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R E V I S T A I S T O R I C Ă 
— D Ă R I D E S A M Ă , D O C U M E N T E Ş I N O T I Ţ E — 

PUBLICATĂ de N. IORGA. CU CONCURSUL MAI MULTOR SPECIALIŞTI 

începutul Domniei lui Vodă Caragea 
După ac te l e Archivelor Statului din Viena 

de dr. Araold Winckler, 
profesor la Universitatea din ireiburg (Elveţia) 

(Dint r 'o conferinţă ţinută la „România Jună" din Viena) 

C o n ţ i n u t u l t r a t a t u l u i d e p a c e s e m n a t în B u c u r e ş t i la 28 M a i u 
Î812 d e d e l e g a ţ i i Rus i e i şi ai T u r c i e i î n s e m n a o d e s a m ă g i r e p e n 
t r u t o a t e p u t e r i l e E u r o p e i — în a f a r ă d e R u s i a . Căc i n i m e n i 
n u b ă n u i s e că Ţ a r u l A l e x a n d r u I s e v a m u l ţ u m i t o t u ş i cu P r u t u l 
ca g r a n i ţ ă a c u c e r i r i l o r s a l e şi S u l t a n u l n u e r a d e s i g u r d i s p u s î n 
m o d s e r i o s s ă c e d e z e c h i a r c e a m a i m i c ă p a r t e a î m p ă r ă ţ i e i lui . 
D e l e g a ţ i i t u r c i î n s ă n u s e p r e a p r ă p ă d i s e r ă cu f i rea . îş i p r e ţ u i a u 
p r e a s l a b e p u t e r i l e d e l u p t ă p e n t r u a c o n t i n u a în m o d n o r o c o s u n 
r ă z b o i u î n c a r e , t i m p d e c inc i a n i , n u p u t u s e r ă a l u n g a p e d u ş m a n 
d i n M u n t e n i a şi M o l d o v a ; e r a u a p o i p r e a b i n e i n f o r m a ţ i d e d e s 
f ă ş u r a r e a conf l ic tu lu i d i n t r e N a p o l e o n şi Ţ a r c a s ă n u c o n t e z e 
p e o r e t r o c e d a r e a te r i i p i e r d u t e p r i n t r a t a t u l d e p a c e în c a ş u l 
u n e i v i c to r i i a F r a n c e s i l o r ; în sf î rş î t g e n e r a l i s s i m u l r u s , c o n t e l e 
C u t u z o v , n u - ş i m e n a j a s e b a n i i p e n t r u o b ţ i n e r e a u n e i p ă c i cî t d a 
p u ţ i n c o n v e n a b i l e , şi m i t u i s e as t fe l d e l e g a ţ i a t u r c ă ( a c e a s t a l u a s e 
î n s ă b a n i şi d e ia E n g l e s i ) . î n c h e i e r e a t i m p u r i e a p ă c i i e r a d a o 
î n s e m n ă t a t e po l i t i c ă m o n d i a l ă . î m p ă r a t u l N a p o l e o n n u i z b u t i s e 
s ă c o n v i n g ă p e T u r c i a c o n t i n u a r ă z b o i u l , d e şi c o n s u l u l f r a n c e s 
d in M u n t e n i a , L e d o u l x , s e s t r ă d u i s e p e n t r u a c e a s t a . R u s i a c ă p ă t ă 
p o s i b i l i t a t e a s ă c o n t r a b a l a n ţ e z e î n t r e a g a p u t e r e a F r a n c e s i l o r 
ş i a a l i a ţ i l o r a c e s t o r a , c î ş t i g î n d as t fe l v i c t o r i a . 

P r i m a î n f r î n g e r e a Iui N a p o l e o n în l u p t a cu Ruş i i a v u loc la 
B u c u r e ş t i p r i n u r m a r e . N e a p ă r a t n i m e n i n u s e i n t e r e s ă d e m a r e a 
n e d r e p t a t e c e s e f ă c e a n e a m u l u i r o m a n e s c p r i n r ă p i r e a u n e i 
p ă r ţ i a t e r i i şi s u b j u g a r e a a c e s t e i a d e c ă t r e o p u t e r e s t r ă i n ă . 

In locu l g u v e r n ă r i i r u s e ş t i t r e b u i a s ă r e i e D o m n i a în M u n 
t e n i a şi în r e s t u l M o l d o v e i u n p r i n c i p e n u m i t d e S u l t a n . A c u m in-



t e r e s u l S t a t e l o r e u r o p e n e e r a s ă s e a s i g u r e d e o r i c e s u r p r i s e la 
a l e g e r e a D o m n i l o r r e s p e c t i v i . Căc i , în r a p o r t u r i l e cu P o a r t a , a-
c e ş t i p r i n c i p i e r a u mi j loc i to r i i m p o r t a n ţ i . P e n t r u ce le d o u ă S c a u n e 
s e a v e a u în v e d e r e n u m a i F a n a r i o ţ i , G r e c i p r i n u r m a r e , c a r i fuse
s e r ă în c e a m a i i n t i m ă l e g ă t u r ă cu po l i t i ca P o r ţ i i în c a l i t a t e d e 
d r a g o m a n i . D a r , d e şi P o a r t a se s u p u s e s e d i c t a t u r i i P u t e r i l o r eu.no-
p e n e în ce p r i v e ş t e n u m i r e a p r i n c i p i l o r în d o u ă r î n d u r i , şi n u cu 
m u l t î n n a i n t e , în 1802 şi 1806, d e a s t ă d a t ă n u s e l ă s ă î m p i e 
d e c a t ă în l i b e r a h o t ă r î r e . 

L a î n c e p u t u l lu i S e p t e m b r e 1812 se a d u s e la c u n o ş t i n ţ a m i 
s i u n i l o r s t r e i n e p o r u n c a S u l t a n u l u i c a n i m e n i s ă n u l u p t e p e n t r u 
o c u p a r e a S c a u n u l u i d e D o m n în M o l d o v a şi M u n t e n i a , şi a c e a s t a 
s u p t p e d e a p s ă d e m o a r t e ; în a c e l a ş i t i m p a p r o a p e c ă p ă t a r ă t o a t e 
a m b a s a d e l e d in C o n s t a n t i n o p o l î n c u n o ş t i n ţ a r e a d o r i n ţ i i P o r ţ i i d e 
a s e r e n u n ţ a la o r i c e p r o p u n e r e , d e o a r e ce p e r s o a n e l e a c e s t o r 
d o u ă p o s t u r i e r a u h o t ă r î t e . In m o d u l a c e s t a r ă m a s e o t a i n ă h o -
t ă r î r e a S u l t a n u l u i . Ce le l a l t e P u t e r i ş t i a u d o a r a t î t c ă a l e g e r e a n u 
p u t e a s ă s e f acă d e c î t în a f a r ă d e o r i c e m e m b r u al f ami l i e i M o -
ruz i , a l t ă d a t ă a ş a d e i n f l u e n t ă . 

Cei t r e i f ra ţ i î n c ă în v i a ţ ă în z i le le a c e s t e a d i n M o r u z e ş t i s im-
p a t i s a u în t o tu l cu R u s i a . A l e x a n d r u M o r u z i f u s e s e n u m i t D o m n în 
1802, în u r m a s t ă r u i n ţ i l o r F r a n c i e i , ce-i d r e p t , d a r n u l u c r a s e în 
u r m ă d e c î t i n s p i r a t d e R u ş i ş i -ş i p i e r d u s e a s t f e l S c a u n u l d i n 
v o i n ţ a lui N a p o l e o n în 1806; P a n a i o t a c h i e r a al d o i l e a d r a g o m a n 
al P o r ţ i i ; D u m i t r a c h i , d e s i g u r cel m a i v i c l e a n i n t r i g a n t şi d ip lo 
m a t d i n t r e f ra ţ i , p r i m - d r a g o m a n , e r a r ă s p u n z ă t o r d e p a c e a d i n 
B u c u r e ş t i în c a l i t a t e d e c o n d u c ă t o r s p i r i t u a l al d e l e g a ţ i e i t u r c e ş t i . 
E c l a r p r i n u r m a r e c ă în a s e m e n e a î m p r e j u r ă r i M o r u z e ş t i i n u p u 
t e a u fi în g r a ţ i a S u l t a n u l u i , cu a t î t m a i m u l t , cu cî t p r e s t i g i u l >'ui 
N a p o l e o n r ă m ă s e s e n e m i ş c a t în och i i S u l t a n u l u i M a h m u d . A m 
b a s a d o r u l f r a n c e s d e s t i n a t p e n t r u C o n s t a n t i n o p o l , g e n e r a l u l A n -
d r e o s s y , sos i la 22 Iulie 1812 în A d r i a n o p o l ş i p o r n i a d o u a zi 
m a i d e p a r t e s p r e locu l h o t ă r î t . 

S o s i r e a a c e a s t a î n t î r z i a t ă n u a v u d e e fec t a l t c e v a d e c î t d e a 
z ă d ă r n i c i p u t e r e a po l i t i că a f r a ţ i l o r M o r u z i . E l no t i f i c ă P o r ţ i i 
c ă n u v a p u t e a r e l u a l e g ă t u r i l e d i p l o m a t i c e cu T u r c i a a t î t t i m p 
c î t v a m a i fi u n M o r u z i t ă l m a c i u al P o r ţ i i , c ăc i î n t r e a g a f a m i l i e 
M o r u z i e r a c u m p ă r a t ă d e E n g l e s i ş i R u ş i şi t r ă d a a s t f e l o r i o e 
s e c r e t al F r a n c i e i a c e s t o r d u ş m a n i . In a c e a s t ă p r i v i n ţ ă A n d r e o s s y 
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n u se î n ş e l a . Ş i b e i z a d e a P a n a i o t a c h i M o r u z i fu r i d i c a t d in p o s t la 
î n c e p u t u l lu i A u g u s t ; în z i u a h o t ă r î t ă p l e c ă r i i lui l a C o n s t a n t i n o p o l 
e t ă i a t . In locu l s ă u fu n u m i t d r a g o m a n al P o r ţ i i l o a n G h e o r g h e 
C a r a g e â . D u m i t r a c h i M o r u z i ş i - a r fi p u t u t b ă n u i s o a r t a ce-1 
a ş t e p t a ; d e o c a m d a t ă r ă m a s e î m p r e u n ă c u d e l e g a ţ i a t u r c ă în. 
M u n t e n i a , c o n d u c î n d p r i n d i v a n g u v e r n a r e a te r i i . In s f î rş i t Ia 
l - i u N o v e m b r e 1812 p ă r ă s i B u c u r e ş t i i , fu p r i n s la R u s c i u c şi t ă i a t 
la Ş u m l a . 

Cu t o a t e a c e s t e a , la î n c e p u t u l luni i S e p t e m b r e n u ş t i a n i m e n i 
î n c ă la a m b a s a d e l e d i n C o n s t a n t i n o p o l , n ic i în M u n t e n i a , n ic i 
în M o l d o v a , c ine v o r fi D o m n i . D u m i t r a c h i M o r u z i t r ă g e a m a r e 
n ă d e j d e p e n t r u s i n e , cu t o a t e ce le î n t î m p l a t e . L a 18 S e p t e m b r e 
î n s ă sos i u n T ă t a r d i n C o n s t a n t i n o p o l în B u c u r e ş t i cu v e ş t i , şi î n 
a c e i a ş i zi D u m i t r a c h i M o r u z i a n u n ţ a p e u n b i l e ţ e l în r î n d u r i 
a m a r e c o n s u l u l u i a u s t r i a c n o u t a t e a : t ă l m a c i u l P o r ţ i i , l o a n G h e o r 
g h e C a r a g e â , f u s e s e n u m i t D o m n al M u n t e n i e i , S c a r l a t Ca l l imach i 
â l M o l d o v e i . 

C a r a g e â şi Ca l l imach i e r a u F a n a r i o ţ i . S e s p u n e a c ă S u l t a n u l 
î i p r i m i s e d u p ă s fa tu l p r i e t e n u l u i s ă u i n t i m H a l e t - E f e n d i . A c e a s t a 
e r a d e m a i m i c ă i m p o r t a n ţ ă d e c î t f a p t u l c ă a m î n d o i s i m p a t i s a u cu 
A u s t r i a în m o d oficial . V r o i s e să -ş i a r a t e în a c e s t m o d S u l t a n u l 
r e c u n o ş t i n ţ a f a ţ ă d e î m p ă r a t u l A u s t r i e i , a n u m e că a c e s t a r e 
s í s t a s e la o r i c e t e n t a ţ i e d e a o c u p a P r i n c i p a t e l e ? Din t o a t e m o t i 
v e l e a l e g e r i i c u n o a ş t e m d o a r u n u l , ş i a n u m e că T u r c i a v r o i a s ă 
e v i t e o r i c e c i o c n i r e cu R u s i a şi F r a n ţ a şi în a c e l a ş i t i m p s ă p l a c ă 
A u s t r i e i . 

P e n t r u o r i c e î m p r e j u r a r e î n s ă , a v u s e gr i jă S u l t a n u l să p u i e 
p e a m b i i D o m n i sup t s u p r a v e g h e r e a P a ş e i d e la R u s c i u c , s t î n j e -
n i n d as t fe l p e v i i t o r l i b e r t a t e a lo r d e a c ţ i u n e . P r i n c i p e l e C a l l i m a 
chi s o s i s e la 17 S e p t e m b r e î n B u c u r e ş t i d in p r i s o n i e r a t u l în 
R u s i a şi p l e c ă la l - iu N o v e m b r e la Iaş i , u n d e e r a S c a u n u l D o m n i e i . 
C a r a g e â fu p r i m i t p e n t r u î n v e s t i t u r ă în a u d i e n ţ ă d e c ă t r e S u l t a n 
l a 22 O c t o m b r e 1812 ş i î m p o d o b i t cu s e m n e l e o n o r i f i c e a l e 
D o m n i e i : c u c a şi c a b a n i ţ a . In a c e l e zi le c i u m a b î n t u i a în C o n s t a n 
t i n o p o l şi o m o r a z i ln ic p e s t e 3.000 d e o a m e n i ; e a u r m ă p a s cu 
P a s p e nou l D o m n în M u n t e n i a . 

L a 6 O c t o m b r e 1812 a p ă r u în B u c u r e ş t i c a i m a c a m u l d o m n e s c 
Şi ce t i în ş e d i n ţ ă p u b l i c ă a d i v a n u l u i , în f a ţ a b o i e r i l o r , f i r m a n u l 
S u l t a n u l u i p r i n c a r e l ua î n s t ă p î n i r e , în n u m e l e n o u l u i D o m n , î n 



m o d s e r b ă t o r e s c o e î r m u i r e a M u n t e n i e i . C a i m a c a m u l A r g h i r o p u l o 
g ă s i ţ a r a î n t r ' o s t a r e d e p l î n s . P r i n c o n r u p t a g u v e r n a r e a R u ş i l o r 
ş i p r i n u ş u r a t e c a r i s i p ă a t u t u r o r v e n i t u r i l o r p u b l i c e , V i s t i e r i a 
M u n t e n i e i e r a cu t o tu l r u i n a t ă . S a t e şi o r a ş e e r a u p u s t i i t e şi 
p ă r ă s i t e , d e o a r e ce l o c u i t o r i i l o r s e b ă j e n i s e r ă în s t r ă i n ă t a t e , înf r i 
c o ş a ţ i d e j a fur i l e şi o c ă r i l e î n d u r a t e n e î n c e t a t . B i rn ic i i g e m e a u s u p t 
g r e u t ă ţ i n e m a i p o m e n i t e . S o c o t e a l a î n n a i n t a t ă d i v a n u l u i la î n c e 
p u t u l lui O c t o m b r e d e Ruş i i c a r i p l e c a u c u p r i n d e a p e n t r u M u î i -
t e n i a o d a t o r i e d e 1.364.000 p i a ş t r i , p e n t r u c a r e t r e b u i a î n c h e i a t a 

0 ob l iga{ ie f a ţ ă d e S t a t u l r u s c a p l a t a s ă s e e f e c t u e z e p a n ă in 
p a t r u lun i . M a i r ă u e r a î n s ă f a p t u l c ă şi p u t e r e a p o p o r u l u i s e s l e i s e 
î n an i i r ă z b o i u l u i . Căc i în Iul ie 1812, c î n d Ruş i i v r o i r ă s ă o r g a n i 
z e z e o mi l i ţ i e a t e r i i î n p o t r i v a u n e i î n n a i n t ă r i p r o b a b i l e a F r a n -
ce s i l o r în M u n t e n i a , s e a r ă t ă că n u s e p u t e a u a d u n a nic i m ă c a r ce i 
20.000 d e o a m e n i î n s t a r e d e a p u r t a a r m e . 

D i v a n u l , ce-i d r e p t , d e s c h i s e i m e d i a t g r a n i ţ i l e , î n c h i s e p a n ă 
a c u m c ă t r e T r a n s i l v a n i a şi T u r c i a , d a r n e g o ţ u l u i a p ă s a t a t i t a t i m p 
î i t r e b u i a u m u l ţ i an i p e n t r u r e f a c e r e . In o r i c e c a s în S t a t e l e d u 
n ă r e n e r o m a n e ş t i v e n i r ă d i n n o u m u l ţ i n e g u s t o r i t u r c i , şi m o n e d a 
d e a r g i n t t u r c e a s c ă a p ă r u i a r (Ruş i i o o p r i s e r ă ) : 1 d u c a t fu p r e ţ u i t 
cu 1 2 1 / 2 p i a ş t r i , o m o n e d ă v e c h e d e 10 p a r a l e cu 120 d e p a r a l e , 
1 m o n e d ă d e 2 p i a ş t r i cu 90 d e p a r a l e . î m b u n ă t ă ţ i r e a v a l u t e i n u 
e r a î n s ă m o m e n t a n s i m ţ i t o a r e , d e o a r e ce n e g u s t o r i i r u ş i şi t r u p e l e 
v î n d u s e r ă m ă r f u r i l e ş i m a g a s i i l e lo r p e p r e ţ u r i d e n i m i c şi t u r 
b u r a s e r ă as t fe l p i a ţ a . In c e p r i v e ş t e c u l t u r a , d o m n i a o m a r e d e 
p r e s i u n e . Nu e x i s t a t i p o g r a f i e în B u c u r e ş t i şl t o tu l t r e b u i a s ă fie 
t i p ă r i t în S ib i iu . Cit d e d e s p ă r ţ i ţ i e r a u M u n t e n i i d e c u l t u r a d in 
A p u s s e p o a t e d e d u c e d in f ap tu l că în b i b l i o t e c a M i t r o p o l i e i d in 
B u c u r e ş t i n u e r a o s i n g u r ă c a r t e în c a r e s ă fie v r e - o d e s c r i e r e ă 
T r a n s i l v a n i e i s a u a U n g a r i e i . Şi p e d e - a s u p r a d o m n i a o a n a r h i e 
c o m p l e c t ă în d i v a n u l m u n t e a n . N i c i u n b o i e r d i n S f a t n u s e în-
gr i j ia d e î m b u n ă t ă ţ i r e a o c î r m u i r i i , f i e c a r e a v e a gr i ja s ă c a p e t e 
ce le m a i m a r i a v a n t a g i i d i n s lu jbe le d i s t r i b u i t e d e D o m n . M a s s a 
c e a m a r e a p o p u l a ţ i e i a v e a î n s ă cel p u ţ i n o b u c u r i e : c ă R u ş i i s e 
r e t r ă s e s e r ă . P ă p u ş i î m p ă i a t e , î m b r ă c a t e m u s c ă l e ş t e , fu ră în f ip te 
î n ţ ă p i , p u r t a t e d e p o p o r î n B u c u r e ş t i , s t r o p i t e c u n o r o i u şi în 
ce l e d i n u r m ă a r s e . T r e i z i le şi t r e i n o p ţ i d e Ia 15 p a n ă la, 18 
O c t o m b r e 1812 d u r ă v e s e l i a în t i m p u l c ă r e i a î n t r e g o r a ş u l fu 
i l u m i n a t , şi f o c u r i d e p u ş c ă s e s l o b o z i r ă n e î n t r e r u p t . 



M u l t a ş t e p t a t a s o s i r e a p r i n c i p e l u i C a r a g e â a v u loc la 6 
D e c e m b r e . N u î n t r ă c h i a r în c a p i t a l ă , , c i - ş i p r e g ă t i p r i m i r e a d e 
c ă t r e b o i e r i şi e p i s c o p u l d e R î m n i c . N o u l p r i n c i p e e r a u n b ă r b a t 
c h i p e ş , c a r e - ş i t r ă d a p r i n e x t e r i o r o r i g i n e a f a n a r i o t ă . C u m îi c e r e a 
s lu jba la P o a r t ă , p u r t a f a v o r i t e m a r i , v î n t u r a t e î n n a i n t e , c ă r u n ţ i t e 
p e la t î m p l e . Och i i lui m a r i p r i v i a u a p r i g ş i a r ă t a u p r e a p u ţ i n ă 
b u n ă t a t e s a u f i re d e s c h i s ă . Cît p r i v e ş t e d o r i n ţ ă p e r s o n a l ă d e b i n e , 
C a r a g e â e r a cu t o tu l s t r ă i n d e p o p o r şi d e b o i e r i . T o t u ş i e r a b i n e 
i n f o r m a t d e s p r e s t a r e a d e l u c r u r i d i n M u n t e n i a , şi în c o n s e c i n ţ ă 
b i n e p r e g ă t i t . Bo ie r i i fu ră pen ib i l m i r a ţ i c î nd p r i n c i p e l e r ă s p u n s e 

• la s a l u t u l e p i s c o p u l u i că- i e r a u c u n o s c u t e p ă r e r i l e b o i e r i l o r ş i 

ş t i a c ă ce i m a i m u l ţ i d i n t r e d înş i i n u s e p u r t a s e r ă c a p r i e t e n i a i 
P o r ţ i i , ci c a s lu jbaş i a i R u s i e i ; e l îi s f ă t u i a s ă t r ă i a s c ă d e a i c i 
î n n a i n t e î n a r m o n i e , s ă s e g î n d e a s c ă n u m a i l a b i n e l e t e r i i şi s ă 
« v i t e o r i c e a p ă s a r e a p o p o r u l u i ; l a o r i c e a b a t e r e a a c e s t o r s f a t u r i 
•va p r o c e d a în m o d e n e r g i c , f ă r ă c r u ţ a r e . D u p ă c o n c e d i a r e a b o e r i -
•lor, C a r a g e â m e r s e i n c o g n i t o la B u c u r e ş t i , p e n t r u a v i s i t a r e ş e d i n ţ a 
d o m n e a s c ă . C a s a a c e a s t a f u s e s e î n t r e b u i n ţ a t ă d e R u ş i c a s p i t a l şi 
s e af la î n t r ' o s t a r e i m p r o p r i e d e l ocu i t ; r e p a r a ţ i i l e c e r e a u o a r e 
c a r e t i m p . 

S e p o a t e d e d u c e u ş o r că V o d ă - C a r a g e â n u - ş i c î ş t i g a s e p r i e -
f t e n i p r i n t r e b o i e r i p r i n c u v î n t a r e a ţ i n u t ă . Cei m a i m u l ţ i t r ă s e s e r ă 

n ă d e j d e c ă v o r p u t e a a d u n a b o g ă ţ i i p e s p i n a r e a ferii cu pr i le ju l 
n u m i r i i n o u l u i D o m n , ş i a c e a s t a p r i n î m p ă r ţ i r e a s lu jbe lo r . Ca 
r a g e â î n s ă li s t r i c ă p l a n u r i l e — p o s i b i l e în t i m p u l R u ş i l o r —, ş i 
a n u m e e l n u u r m ă p r o c e d e u l R u ş i l o r d e a împ l in i l ocu r i l e d i 
v a n u l u i cu b ă ş t i n a ş i , ci î n l ă t u r ă c u t o tu l p e b o i e r i şi î m p ă r ţ i 
s lu jbele n u m a i la f a v o r i ţ i şi r u d e , c u to ţ i i G r e c i . Şi G r e c i d e a c e ş t i a 
v e n i s e r ă m u l ţ i cu V o d ă - C a r a g e â . E r a u t o ţ i s ă r a c i şi n ă d ă j d u i a u 
•să s e î m b o g ă ţ e a s c ă în s c u r t t imp . . . 

I n t r a r e a a l a i u l u i în B u c u r e ş t i s e f ăcu d e c ă t r e n o u l D o m n 
J o i , 24 D e c e m b r e 1812, d u p ă v e c h i l e d a t i n i . Din l o c u i n ţ a p r o v i -
s o r i e d e la V ă c ă r e ş t i , d in c a s a B a n u l u i R a c o v i ţ ă , m a i î n n a i n t e 
r e ş e d i n ţ a g e n e r a l u l u i C u t u z o v , p o r n i C a r a g e â î m p o d o b i t c u c u c a 
ş i c a b a n i ţ a , î n t o v ă r ă ş i t d e bo i e r i i d i v a n i ţ i şi d e l e g a ţ i i o r a ş u l u i , la 
C u r t e a d o m n e a s c ă . In z i u a u r m ă t o a r e s o s i şi D o a m n a , în t r ă s u r ă 
a c o p e r i t ă . S i m p a t i i l e lui p e n t r u A u s t r i a îi a s i g u r a r ă b u n e r a p o r t u r i 
c u a g e n t u l c o n s u l a r a u s t r i a c F r a n z v o n F l e i s c h h a c k l . D e a l t m i n t e r i 
a m î n d o i s e c u n o ş t e a u d e s t u l d e b i n e d i n t i m p u l c î n d F l e i s c h h a c k l 



e r a Ia ambasada* a u s t r i a c ă d i n C o n s t a n t i n o p o l , i a r C a r a g e â s e c r e 
t a r u l d r a g o m a n u l u i P o r ţ i i , I p s i l an t i . A c e a s t a f u s e s e în 1791 . N o u l 
D o m n p r o f i t ă i m e d i a t d e v e c h e a c u n o ş t i n ţ ă p e n t r u a - f a c e o b u n ă 
a f a c e r e . El r u g ă p r i n F l e i s c h h a c k l p e m i n i s t r u l d e E x t e r n e a u s 
t r i a c , c o n t e e l e d e M e t t e r n i c h , s ă î n g ă d u i e t r a n s i t u l p r i n A u s t r i a a 
o s u t ă d e p f u n z i t a b a c d e p r i s a t d i n P a r i s . T a b a c u l e r a d e s t i n a t 
S u l t a n u l u i şi t r e b u i a s ă a s i g u r e p r o t e c ţ i a a c e s t u i a p e n t r u v r e m i 
v i i t o a r e . 

V o d ă - C a r a g e â n u p i e r d u s e o c a s i a s ă î n t r e i m e d i a t în l e g ă t u r i 
o f ic ia le cu A u s t r i a , ş i a c e a s t a c h i a r în s e n s u l d o r i n ţ e i P a d i ş a h u l u i : 
C o n t e l u i M e t t e r n i c h îi a r ă t a s e n u m i r e a lui c a D o m n î n c ă d i n 26 
O c t o m b r e 1812, p r i n t r ' o s c r i s o a r e d i n C o n s t a n t i n o p o l , şi-1 a s i g u 
r a s e d e m i j l o c i r e a lui p e n t r u p ă s t r a r e a r a p o r t u r i l o r d e b u n ă v e 
c i n ă t a t e î n t r e A u s t r i a ş i S u b l i m a P o a r t ă . Ca r ă s p u n s la a c e a s t a , 
M e t t e r n i c h a c r e d i t a p r i n s c r i s o r i of ic ia le p e a g e n t u l F l e i s c h h a c k L 
l a C u r t e a d o m n e a s c ă d in B u c u r e ş t i , l a 28 N o v e m b r e , şi t r i m e s e o 

' f e l i c i t a r e s c r i s ă în m o d f o a r t e a m i c a l lui C a r a g e â , la 18 D e c e m b r e : 
„ î m p ă r a t u l A u s t r i e i a a f l a t cu c e a m a i m a r e m u l ţ ă m i r e d e 
î n t o a r c e r e a M u n t e n i e i s u p t s t ă p î n i r e a S u b l i m e i P o r ţ i ; î n s ă cu ce l 
m a i m a r e i n t e r e s a af la t d e n u m i r e a u n u i p r i n c i p e d e s p r e c a r e 
a m b a s a d o r u l a u s t r i a c d i n C o n s t a n t i n o p o l i-a s c r i s în m o d u l cel m a i 
î m b u c u r ă t o r " . 

In z i le le a c e l e a d e c i s i v a r ă z b o i u l u i e r a h o t ă r î t ă în R u s i a . 
N a p o l e o n p i e r d u s e l u p t a şi a r m a t a ; d e a c e i a r e î n c e p u v e c h e a c o n 
c u r e n ţ ă d i n t r e R u s i a şi A u s t r i a p e n t r u î m p ă r ţ i r e a T u r c i e i , c o n 
c u r e n ţ ă c a r e s e f ă c e a d i n n e n o r o c i r e p e s p i n a r e a P r i n c i p a t e l o r 
d u n ă r e n e . 

L a 3 i D e c e m b r e 1812, a g e n t u l c o n s u l a r v o n F l e i s c h h a c k l 
fu p r i m i t în a u d i e n ţ ă of ic ia lă d e a c r e d i t a r e l a C u r t e a lui C a r a g e â . 
T o a t e d a t i n i l e p r e s c r i s e d e p r o t o c o l u l D i v a n u l u i f u r ă o b s e r v a t e 
p e n t r u a c e a s t ă c e r e m o n i e . 0 t r ă s u r ă c u ş a s e ca i p e n t r u d o m n u l 
v o n F l e i s c h h a c k l , a l t a cu d o i ca i p e n t r u s lu jbaş i i A g e n ţ i e i , c o n d u s e r ă 
p e n o u l a g e n t c o n s u l a r d e a c a s ă ,1a p a l a t . O a m e n i d e la C u r t e 
î n t o v ă r ă ş i a u a la iu l . In C u r t e a d o m n e a s c ă F l e i s c h h a c k l fu î n t î m -
p i n a t d e M a r e l e P o s t e l n i c şi d u s l a C a r a g e â , c a r e ş e d e a î n 
s c a u n u l d o m n e s c . V o d ă s e r i d i c ă p e n t r u a l u a s c r i s o a r e a d e a -
c r e d i t a r e . A p o i u r m ă a u d i e n ţ a l a D o a m n ă . P a n ă a ic i t o t u l e 
f r u m o s . î n c h e i e r e a a u d i e n ţ e i fu î n s ă m a i p u ţ i n m ă r e a ţ ă şi d e m n ă ; 
c ă c i s luj i tor i i lui C a r a g e â s e n ă p u s t i r ă c a l ă c u s t e l e p e u r m a lu i 



F l e i s c h h a c k l pană a c a s ă î n n a p o i , ş i n u p l e c a r ă pană ce n u p r i m i r ă 
s u m a d e 141 d e r u b i e l e ( b a n i d e a u r în v a l o a r e d e 110 p a r a l e ) 
s a u 387 p i a ş t r i şi 30 p a r a l e , b a c ş i ş . C o n s u l u l r u s t r e b u i s ă î m 
p a r t ă c h i a r 500 d e p i a ş t r i . 

E r a ob ice iu l c a D o m n i i M u n t e n i e i s ă t r i m e a t ă S u l t a n u l u i ş t i r i 
a s u p r a s t ă r i i d e l u c r u r i d in E u r o p a . P e n t r u a c e s t s c o p a v e a u 
a g e n ţ i p r o p r i i în c a p i t a l e , s p r e a c ă p ă t a în s c r i s ş t i r i l e . Ş i 
C a r a g e â t r e b u i s ă i ea a s u p r ă - ş i a c e a s t ă s a r c i n ă şi c ă p ă t ă î n c ă l a 
12 D e c e m b r e 1812 p r o t e e t i a lui M e t t e r n i c h p e n t r u a g e n t u l lui l a 
V i e n a , b a n c h e r u l C o n s t a n t i n Ş t e f a n Be lu , f r a t e l e P a h a r n i c u l u i 
Be lu , c a r e j u c ă u n m a r e r o l î n D i v a n u l d i n B u c u r e ş t i . Cele m a i 
b u n e i n f o r m a ţ i i le t r i m i s e î n s ă v e s t i t u l p u b l i c i s t a u s t r i a c G e n t z , 
c a r e s e p u s e s e l a d i s p o s i ţ i a lui C a r a g e â la 27 D e c e m b r e d u p ă d o 
r i n ţ ă lui M e t t e r n i c h , p e n t r u î n d e p l i n i r e a a c e s t e i s a r c i n i . E l fu 
a c c e p t a t d e C a r a g e â ş i a s t f e l î n c e p u ş i ru l î n d e l u n g a t al m i n u 
n a t e l o r , c l a r e l o r e x p u n e r i a le po l i t i ce i m a r i l o r P u t e r i eurjo»-
p e n e p r i n p a n a lui F r e d e r i c , G e n t z . F ă r ă a c e s t e r a p o a r t e , i s t o r i a 
E u r o p e i d i n p r i m u l s f e r t d e v e a c al s eco lu lu i a l X l X r l e a n u s a r , 

"fi p u t u t s c r i e . M e t t e r n i c h a v e a î n s ă a s t f e l p o s i b i l i t a t e a d e a in 
f l u e n ţ a n e î n t r e r u p t î n m o d s i m ţ i t o r po l i t i c a D o m n i l o r m u n t e n i ş i 
p r i n u r m a r e şi p e a c e i a a S u l t a n u l u i . 

As t f e l î n c e p u t u l D o m n i e i lui V o d ă - C a r a g e â n u e r a p r e a 
î m b u c u r ă t o r . L a 24 M a r t i e 1813 p u s e o a m e n i d e - a i , lui să-1 
a s a s i n e z e p e R a m i s - P a ş a , c a r e s o s i s e din" R u s i a şi e r a p r o s c r i s . 
P e n t r u a c e a s t ă f a p t ă p r i m i c a d a r d i n p a r t e a S u l t a n u l u i o t a b a 
c h e r e b ă t u t ă î n b r i l i a n t e . In Iul ie 1813 î n c e p u s ă s u r g u n e a s e ă 
p e bo i e r i i d e v a z ă (ca G h i c a ) şi să li c o n f i ş t e a v e r i l e . C u r î n d 
îş i d ă d u a r a m a p e f a ţ ă : v i c l e n i a şi l ă c o m i a . Şi în a ş a fel , î n c î t 
p e s t e c î ţ i v a a n i , în 1818, cu u n p a ş a p o r t fa l s , c ă p ă t a t p r i n M e t t e r 
n i c h , fiţgi p e s t e g r a n i ţ ă în T r a n s i l v a n i a . Ş i , t o t u ş i f ă c u s e unţele 
l u c r u r i f o l o s i t o a r e p e n t r u ţ a r ă , c a a c e a s t r î n g e r e a l eg i l o r în-
i r ' u n c o d . 



Contribuţii la relaţiile dintre urmaşii lui 
Petru Rareş şi Ungaria. 
(Ilie, 1546-1551, Ştefan, 1551-1552.) 

I. Socoteli bistriţene. 

Petru Rareş a lăsat moştenire urmaşilor săi în Ardeal ţinutul 
Ciceulut fără vestita cetate, dărîmată în 1544 din porunca re
ginei Isabela şi a lui Maftinuzzi, Cetatea-de-baltă şi Rodna cu 
cîteva sate din prejur. încă în 6 Decembre 1546 Ilie-Vodă im
puta Bistriţenilor că, folosindu-se de moartea părintelui său, 
voiese să-i răpească satele din ţinutul R o d n e i E r a vorba des
pre Feldru, cum dovedeşte o scrisoare, datată din 18 Decembre 
a aceluiaşi an, a Voevoduiui ? . Care au fost acele sate din va
lea Rodnei, ce aparţineau Moldovei? Râfpunsul îl aflăm în 
cărţile de dare ale oraşului Bistriţa, din care a publicat cîteva 
date Frederic Kramer, în Anuairiul Liceului din Bistriţa*. 

Aici avem datele despre contribuţia plătită oraşului Bistriţa 
de către Romînii din Valea Rodnei pe anii 1547-1553, afară de 
anul 1551. 

In 1552 apar pentru întâia oară: NyermezO (NyirmezO-Feldru), 
Hva, Zent-I6rg, Maior şi Rodna. Aceasta dovedeşte că de la 
1547 la 1550 satele amintite erau în altă mînă : in posesiunea 
Domnului moldovean. 

Lăsăm să urmeze după Kramer tabloul contribuţiilor plătite 
de Romînii din Valea Rodnei după ani. Documentele în ches
tiune sînt importante şi din punctul de vedere al trecutului 
nostru economic. 

«Anno 1547. Contributio Valachorum circa festum Michaelis. 
Makod, Mittitel, Sagra, Salva et Ordo, Teelch et Bykesch, 
Naszod, Rebre Maior, Burgo ambo, Runck; toate împreună: 
96 florini şi 22 dinari. 

cAnno 1548. Contributio Valachorum circa festum divi Georgii 
Martyris: 

1 lorga, Documente româneşti din arhivele Bistriţei, I, p. X L V . 
* Beltrăge zur Geschiehte der Militărisirung des Rodnaer Thales. 
* Program des ev. Obergymnasiums zu Bistrilz, 1879/80. 



JVakodt Mititel. . . . . . . 5 fl, 14 den. 
Sagra . . • . 2 » 50 » 
Salva et Ordo 13 » 18 » 
Teltsch et Bykes . . . . . . 1 9 » — — 
Naszod 12 » — — 
Rebre minor 8 
Rebre m a i o r . . . . . . . . 3 
Burgo superior et inferior. - 14 
Poyen . . . . 3 
Runck 2 

50 den. 
62 > ' 

9 fl. 
6 » 
3 
1 
5 
7 
2 
2 

1 

75 den. 
97 » 
20 » 

50 den. 
50 » 

50 den. 

Summa istius contributionis Valachorum: 124 fi. 68 den-
Anno eodem, Contributio Valachorum circa diem Omnium Sanc
torum i m p o 3 i t a et ordine sequente evecta>. Tot aceleaşi sate ca 
mai sus, cu o sumă totală de 112 fl. şi 1 din. 

«Anno 1549. Contributio Valachorum circa diem Philippi et 
Iacobi apostolorum.» Aceleaşi sate cu contribuţia de 107 fl., 62 d. 

«Anno eodem. Pecunia stipendiaria per Valachos feria sexta 
post Georgii importata: 61 fl. 60 din. 

«Anno eodem. Contributio Valachorum circa festum Galii.» 
Aceleaşi localităţi; suma contribuţiei: 119 fl. 28 din. 

<Anno 1550. Valachorum contributio pro conservandis stipen-
diariis circa diem Viti et Modeşti». Satele : Mokodt, Sagra, Salva, 
Poien, Felt3ch, Naszod, Rebre minor, Rebre maior, Burgo ambo». 
cu suma de 230 fl. 37 d. Aici este şi însemnarea: «Porcolabio 
in reambulatione metarum versus Maramoras exposuit fi. 4. 

«Anno 1552. Contributio Valachorum de valle rodnense et 
Valie Majori in die Luce importata: 

Makod . . . . fl. 7 d. 4 fl. 5 den. — 

Sagra . . . . » 7 — > 5 » 70 
Poien . . . . » 2 » 67 
Ronck . . . » 1 » — 
Salva . . . . » 3 » 90 14 » 40 
Teltsch. • . . » 5 » 50 > 12 » 72 
Rebre minor. . » 2 » — > 9 » y7 
Rebre maior. . » 2 » 92 > 2 » 97 
Nyermezew . . » 1 0 » 60 3 » 45 
llva . . . . , » 1 » — 

Zent Jörg. . . » 12 » — > 3 
Maior . . . . » 1 4 > — 

Rodna . . . . » 20 > — 
Burgo . . . . » 8 » 70 » 10 » 

Suma contribuţiei . fi. 182 d. 72 



«Anno 1553. Sabbatho post purific. Mariae ex parte multarum 
necessitatum Vâlachi taxaţi, circa festum b. Georgii presenta-
verunt modo tali»; aceleaşi sate, afară de Runc, cu o sumă de 
231 M., 96 din. 

eNotandum: Ex hac taxa soluti sunt boves et vaccae Ger-
manis dati et a Valachis accepţi fi 98i din. 90 

«Anno eodem. Pecunia Valachorum circa diem Francisci con-
^essoris importata. Aceleaşi sate ca mai sus, cu o contribuţie 
de 157 fii, 96 din. 

Documentele ni arată că Bistrijenii, cunoscînd firea moale şs 
nehotărîtă a lui llie-Vodă, au căutat mereu să smulgă din mî-
nile : lui posesiunea Rodnei cu satele amintite. Se pare că satele 
au trecut din nou la Bistriţa în cursul anului lp5.\, cînd in 
Moldova s'a întîmplat schimbarea în Domnie, dacă nu la sfîr-
şitul anului 1550, cînd oştirile lui ilie făceau expediţia în Ardeal. 

II. Expediţia Iui Ştefan Rareş îa Ardeal şi uciderea lui (1552). 

în Maiu 1551 Ilie părăsi Scaunul Moldovei, plecînd in Turcia' 
unde se lepădă de credinţa strămoşeasca şi îmbrăţişa legea lu 
Mohammed. Astfel pe tronul lui Ştefan-cel-Mare se urcă celaltj 
fiu al lui Petru Rareş, Ştefan, căruia soarta-i hărăzise o domni 
scurtă şi un sfîrşit tragic. 

Petru Rareş prin politica sa nechibzuită coborîse Ţara Mol
dovei de la înnâl|imea unde a fost ridicat-o marele său părinte 
şi o pusese la discreţia lui Soliman Magnificul, zdrobitorul Unga
riei. De acum înnainte şi Moldova ca şi Muntenia au devenit 
numai jucărie înmînile puternicului Padişah, care se folosia de 
ţerile romaneşti ca de nişte instrumente cu care să şi întindă 
hotarele împărăţiei în Ungaria frămîntată de războaie civile. 

Nici chiar un stăpînitor cu calităţi distinse n'ar fi putut feri 
tara de primejdiile ridicate asupra ei de un râzboiu între Turci 
şi Austriaci, cu atît mai puţin un Ştefan Rareş. Cel mai de 
căpetenie eveniment al stâpînirii lui a fost expediţia întreprinsă 
în Ardeal în Iulie 1552. 

Cîteva documente semnalate aici pentru întîia oară ni vor 
da putinţa să întregim istoria acestui Voevod şi să arătăm că 
caracterul lui a fost presintat pană acum în colori mai.întune
cate decît le merita 

1 Posedăm regestţle acestor documente î n : „Tortenelmi' Târ", 1891 si 
1892, In Barabâs Samu, „Erd&y tortenetere vonatkozo regestâk". 



Sîntem în vremea cînd Ungaiia-şi trăia una dintre epocele 
ceie mai zbuciumate ale istoriei sale. 

Zdrobită la Mohâcs de Soliman şi de păcatele propriilor ei 
fii, mîndra ţară a Craiului Matiaş era acum sfîşiată in trei părţi : 
regatul habsburgic supt Ferdinand I, teritoriul ocupat de Turci 
şi Ardealul cu părţile anexate, în frunte cu Isabeia, văduva 
Craiului Ioan. Aceasta se opinlia din toate puterile să păstreze 
moştenirea fiului ei nevîrstnic, Ioan Sigismund. Conducătorul 
adevărat al acestei „Ungarii" neatîrnate încă era o personali
tate escepţională, cel mai mare bărbat de Stat maghiar din se
colul al XVl-lea, Vistiernicul Gheorghe Martinuzzi călugărul. 
Acest înfocat luptător a luptat viaţa sa întreagă să mînluiască 
unitatea şi integritatea Ungariei. Vedea bine că nu-şi poate 
atinge ţinta decît pe jumătate : cu ajutor străin să restituie deo
camdată unitatea terii şi numai după aceia să-i recîştige şi .ne-
atîrnarea. A făcut încercare pe rînd cu Turcii şi cu Habsburgii, 
şi de aceia Contimporanii l-au socotit că umblă cu doi bani 
în trei pungi şi că urmăreşte scopuri personale. A făcut la în
ceput politică turcească. Cînd a văzut insă că Soliman, supt 
cuvînt că ocroteşte interesele minorului Ioan Sigismund, al 
cărui tutor era instituit prin testamentul Craiului Ioan, în 154.U 
a cucerit pentru sine cetatea Buda, a înţeles că Turcul nesă
ţios are de gînd să pună mîna pe Ungaria întreagă. Atunci ho
tărî să încerce mîntuirea patriei mult încercate cu ajutorul creş
tinilor, fie ei .chiar Nemţii urgisiţi, cari de veacuri ameninţau 
independenţa şi libertăţile Ungariei. 

Astfel începu Călugărul Gheorghe opera grea şi plină de pri
mejdii de-a strecura pe nesimţite, în ascuns, Ardealul în mînile 
lui Ferdinand. Trebuia să cîştige învoirea reginei mame şi în 
aceiaşi vreme să adoarmă bănuielile Turcilor, pănâ cînd lucrul 
va fi înfăptuit şi Ferdinand va fi în stare să trimită trupe în
destulătoare pentru apărarea Ardealului contra paginilor. Cu 
o isteţime uimitoare ştiu diplomatul Martinuzzi să şi acopere 
planurile, astfel încît Turcii h'au făcut niciun pas ca să împiedece 
luarea în stăpînire, din partea Imperialilor, a bogatei provincii. 

în 21 Iulie 1551 Isăbela a predat pe cîmpia Vinţului-de-sus 
coroana sfîntă generalului împărătesc, Ioan Baptista Castaldo, şi 
nu peste mult a părăsit plîngînd o ţară mare şi bogată în schimbul 
unor modeste proprietăţi şi a despăgubirilor problemalice. A 



plecat blăstămînd pe Călugăr, care cu sfaturile lui viclene a 
aruncat-o în pribegie. Ea a crezut de sigur în efectul acestor 
blăstăme, cînd, în exilul din Siiesia, în l-iu Ianuar 1552, primi 
ştirea, pentru ea îmbucurătoare, că Martinuzzi a fost ucis, la 
17 Decembre 155$, de oamenii lui Castaldo, care îl bănuia că 
plănuieşte trădarea causei creştine fată-de Turci. Ferdinand în
suşi a recunoscut într'o scrisoare către Papa că omorul s'a făcut 
cu învoirea lui, fiindcă doar Călugărul voia să se încoroneze rege 
al Ardealului cu ajutorul Turcilor. Cunoaştem acum cadrele în 
care se vor desfăşura evenimentele despre care vorbim şi pe 
omul care a purtat iţele: generalul Castaldo, ucenic veritabil, 
ieşit din şcoală diplomatică italiană, al lui Machiavelli. 

în Septembre 1551 Soliman ştia că Martinuzzi 1-a înşelat 
amarnic. Zadarnic a scris Călugărul la înnalta Poartă că regina 
şi Petrovici sînt trădătorii, că ei au chemat pe Nemţi în ţară, că 
el are să-i alunge, fiindcă numai el a rămas credincios Padişa-
hului Sultanul nu 1-a mai crezut, ci a început pregătirile ca 
să vină să-! pedepsească. L-au răzbunat însă şi pe Turc, tocmai 
aceia cărora Călugărul li făcuse cele mai mari servicii! 

Sultanul nu putea suferi ca Ardealul să rămînă în stăpînirea 
Imperialilor. 

Nu era vorba numai de prestigiul semilunii, dar şi posesiunea 
bogatului Banat nu era prea mult sigură, dacă în cetatea de munţi 
de Ia Nord-Est punea piciorul cel mai mare inimic al Islamului. 
Soliman dădu deci poruncă tuturor vasalilor din vecinătate să 
iea armele şi să alunge pe Germani din Transilvania. 

Astfel fu aruncat *pe scena evenimentelor şi Ştefan Rareş. 

Era firesc lucru ca primul gînd al lui Ferdinand, sau, mai 
bine zis, al generalului său să se îndrepte către cel mai primej
dios dintre vecini, Moldova. Castaldo avea puţini soldaţi, rău 
plătiţi şi prin urmare nedisciplinaţi. Voevodul Moldovei, cu o 
mică sforţare, putea aduce Ardealul în ascultarea Sultanului, 
trecînd munţii prin Ţara Secuilor cu sentimente prieteneşti faţă 
de el. Ca să prevină această eventualitate, încă la 28 Decem
bre 1551 Ferdinand scrie lui Ştefan, sfătuindu-I să se poarte 

1 Veres, Imbella Királyné, p. 360. 



fafă de regatul său aşa cum era exemplul strămoşilor săi şi 
bunăvoinţa regelui către e l 1 . 

Se cunoştea un răspuns al lui Ştefan, datat din 22 Marf 1552. 
Dar n'a fost întîiul, căci între documentele amintite 2 e unul din 
5 lanuar, care vorbeşte despre o solie a Domnului moldovean. 
Castaldo scrie regelui : «Regnicolae, quî conventum celebrant, 
cum eorum hic alligatis literis ad me miserunt Franciscum iilum 
in eis nominafîim, qui refert Vaivodam moldavum dicere se 
velle semper Maiestăţi Vestrae fidelem esse, cupereque ut in 
regnum islud mittat aliquem ex serenissimis eius filiis, ut perso-
naliter possit iili inservire; verum quod penes ipsum sunt duo 
nuncii imperatoris Turcarum qui iubeţ quod in promptu sit pro 
futuro vere: regnum istud intret ab illa parte, dum ipse ex al
tera invadet, sicut cogitavit et deliberavit facere, et quod in hoc 
Maiestaş Vestra non dubitet quin sic facturus sit. Petit insuper 
qiioddam castrum quod sibi a Fratre Georgio promissum fuisse-
dicit.> 

La 6 lanuar Castaldo raportează din nou stăpînului său că 
chiar în acea zi a sosit un sol de Ia Ştefan Rareş, prin care 
jură credinţă veşnică Maiestăţii Saie : «perpetuam fidelitatem et 
servitium Maiestăţi Vestre iurare> ş«, faţă de el (Castaldo), «ami-
citiam et obedientiam paternam multo meliori animo quam antea 
Fratri Georgio teneret». înştiinţează pe general că Sultanul va 
veni în cursul acestui an în persoană să recucerească Ardealul 
şi că lui — Voevodului — i-a poruncit, «supt poena vitae» să 
stea gata, că, de nu, va pustii totul cu fier şi foc. Se roagă deci 
să-i redea cele două cetăţi, _pe care le-a mai avut, drept asii, 
unde să afle scăpare, dacă l-ar alunga Turcii din Domnie. I a 
mai poruncit odată Sultanul prin doi ceauşi să atace. Ardealul; 
atunci cînd s'a întors Castaldo cu Martinuzzi de supt Lipova, 
dar el, ca un credincios al Maiestăţii Sale şi ca bun creştin, n'a 
făcut-o. Cere sfatul Maiestăţii Sale «quomodo se gerere debet 
ad haec precepta Turcarum imperatoris» 3. 

Felul deschis şi sincer cum Ştefan scrie lui Castaldo arată, 
că el voia să îmbrăţişeze causa creştină fără niciun gînd as-

1 Xenopol, Ist. Rominilor, V, p. i0. 
* TOrt. tar, lo91, pp. 443—1. 
» TSrt. tăr., 1891, p. 444. 



cuns, după cum vom vedea mai la vale şi din alte dovezi. < 
Această sinceritate-i iîpsia cu desăvîrşire lui Castaldo. El scrie lui 
Ferdinand : «Mîne expediez solii Voevodului moldovean şi pentru 
vorbe I răsplătesc cu vorbe... Nici de cum să nu ne încredem 
în el, căci totdeauna va ţinea cu cel mai tare 

Italianul cerea, de sigur, ca Ştefan să se ridice cu slabele lui 
puteri înpotriva lui Soliman, fără însă să-i dea vre-un sprijin, pe 
care de altcum nici nu i-1 putea da, şi fără, cel puţin, să-i asi
gure loc de asii în castelele cerute. Altceva nici nu putem aş
tepta de la ucigaşul lui Martinuzzi ! , 

La 15 Februar, Castaldo conunicâ lui Ferdinand ştirea, pri
mită de la Secui, că Voevodul Moldovei a încheiat alianţă cu 
regele Poloniei; el însă i-a liniştit că aceasta s'a făcut cu ştirea 
Maiestăţii Sale. Voevodul se străduieşte să cîştige prietenia şi 
protecţia Maiestăţii Sale. Dar în afară de aceasta are Maiestatea 
Sa destulă armată şi împotriva Voevodului moldovean 2 . 

în Ardeal sosiau mereu ştirile despre pregătirea Turcilor. Tă
tarii vor năvăli peste" Moldova, după ei va urma Sultanul cu 
Ştefan Rareş'. Pribegii moldoveni aduc lui Castaldo vestea, 
că au sosit doi ceauşi: unul în Muntenia şi altul în Moldova, 
cu porunci "ca Voevozii să stea gata. Sultanul a hotărît să atace 
Ardealul din toate părţile şi cît mai curînd, pentru ca Imperialii 
să nu aibă timp de a face fortificaţii (¿7 Februar 1552) *. Petru 
Haller scrie, în 4 Mart, din Sibiiu, Iui Castaldo că un om al său, 
venind din Turcia, a văzut la Adrianopol pe Sultan fâcînd pre
gătiri de războiu, nu ştie însă : împotriva Ungariei iprî a PersieL 
Judecind după porunca trimisă Voevodului din Ţara-Romănească, 
să adune în apropierea Dunării 70.000 de cîble de grîu, s'ar părea, 
că e caşul din urmă. La Chilia Turcii clădesc pod pe Dunăre, 
peste care trec trei sangeaci în Moldova, de unde, împreună 
cu Voevodul şi cu Tătarii, vor trece prin pasul Oituzului în 
Ardeal 5 . 

Ştefan cu toate acestea n'a încetat să-şi arate devotamentul 

' Hurmtizalrt, II', p. 877. 
* T8rt. tar', 1891, p. 644. 
» Ibid., 1891, pp. 64d, 647. 
* Ibid., p. 6^,8. 
* Ibid., p. 651. 



fată de creştini: înştiinţează pe Castaldo că Sultanul se pregă
teşte de zor: a primit şi el poruncă să adune provisii, aseme
nea şi Tătarii să fie gata 1 . 

între aceia fortificaţia cetăţilor în Ardeal mergea foarte încejt, 
în lipsa de bani şi de meşteri pricepuţi, solda nu se plătia la 
timp, soldaţii jăfuiau oraşele, nemulţămirea populaţiei creştea din 
zi în z i 5 . Ferdinand ceruse trupe şi din regatul napolitan, dar 
fratele său, împăratul, ii răspunse că nu se poate lipsi de sol
daţii de acolo, fiind ameninţată şi provincia aceia, căci se aude 
că Sultanul pregăteşte o flotă puternică 3. 

în ce priveşte starea spiritelor în Ardeal, e foarte caracte
ristic documentul următor : La 16 Mart se face o ascultare 
înnaintea magistratului din Sighişoara privitor la un anumit Al-
bert TorSk, acusat că ar fi defăimat pe Nemţi. Laurenţiu Kyser 
mărturiseşte, că a z i s „istis sordidis curtis (!) alemanis" „istas 
bestias". Lui loan Barberius i-ar fi spus acusatul că Sultanul a 
scris Secuilor: ,ut istas.curtas (!) bestias germanos ex regno 
pellant et ipsos filium Ioannis regis in regnum reducturos esse". 
După Petru Rauner, ar mai fi zis TorOk că Sultanul a poruncit 
Secuilor să alunge din ţară pe „sordidos Alemanos", căci alt
cum vine el însuşi „ac fetum in útero matris occidere vellé" *. 

La 22 Mart sosi la Castaldo un nou sol al lui Ştefan Ra^ 
reş. Voevodul propune un plan de războiu foarte raţional. Sul
tanul va ataca Ardealul prin Moldova. Generalul să meargă 
cu oştirea la Braşov şi aici să aştepte pe Turci, pe cari ¡>a-i 
atace de la «pate : „post terga exercitum Turcarum aggredere-
tur". Lovindu-i în spate şi în faţa, îi va împrăştia cu uşurinţă. 
Castaldo, raportînd acestea lui Ferdinand, spune că nu ştie, 
oare cu intenţie de spionaj face Voevodul acest pas, ori cu 
gând bun? E înclinat să creadă că e caşul prim'. 

Situaţia Ferdinandiştilor în Ardeal, în lipsa de bani, devenía 
din zi în zi tot mai precară. La sfîrşitul lui Martie, Castaldo 
pregăteşte pe stăpînul său şi la mai rău : era iminentă o re
voltă a mercenarilor, dacă nu li se plăteşte solda rămasă pe 

1 lbid, 7 Mart 1552, p. 652. 
' lbid., p. £63. 
' lbid. 
* lbid , p. 654. 
5 lbid, p. 6iă. 



luni în urmă. Nu stăteau mai bine lucrurile nici cu Secuii. Sul
tanul li-a trimis mai multe scrisori în care cu promisi ni şi 
ameninţări i-a hotărît să se răscoale împotriva Imperialilor. Din 
causa aceasta nu se puteau întări păsurile spre Moldova, de 
unde aştepta atacul principal. 

La începutul lunii următoare se cunoşteau ceva mai lămurit 
planurile Turcilor. 

Sultanul trimisese un ora al său, care să aducă pe Ioan Si-
gismund peste Polonia în Moldova, de unde s ă i treacă în 
Ardeal spre a-1 aşeza în moştenirea tatălui său. Ceauşul Aii a 
împăcat pe Ştefan cu fratele său 1 . 

Castaldo liniştia pe Ferdinand, că, în butul mişcărilor con
trare ale Secuilor, el tot va intări păsurile în spre Moldova. 
Dar pană la începutul lunii Maju nu-şi putuse împlini promi
siunea. La 5 Maiu 1552 Petru Haller scria regelui că închide
rea pasului Oituz ar fi de mare importanţă. Secuii nu vor pu
tea împiedeca lucrările de fortificare; dar, chiar dacă ar încer
ca-o, «per presidia Vestre Maiestatis... compesci [pos]sunt». A-
daugă că din Turcia sosesc mereu ştiri despre grămădirea de 
provisii la Dunăre 3. 

La începutul lunii următoare, Castaldo raporta arhiducelui Fer
dinand că a ajuns în posesiunea unor importante scrisori pe care 
Sultanul l e a trimis Reginei, lui Petrovici şi Voevodului din Ţara-
Romănească- Din ele a aflat amănunţit care erau planurile ini
micilor. Dacă ar avea o oaste plătită, n'ar" aştepta atacul duş
manilor, ci i-ar preveni; ar trimite ajutor boierilor'. în sfîrşit, 
campania, de mult aşteptată, a Turcilor se deslănţui. 

La 11 Iunie, Losonczy, viteazul apărător al Timişoarei, ştia 
că podul peste Dunăre e terminat, că Turcii au oştire mare, 
dar de proastă calitate. Trupa lui Ahmed vine înnaintea oştirii, 
pe ei însuşi îl aşteaptă să sosească. încă azi scrie Losonczy 
lui Maximilian, şi, îndată ce va ajunge aici, se va apuca de 
asediarea Caransebeşului. Cei din Caransebeş au cerut ajutor, 
şi el, după matură chibzuială, li-a trimis 100 de lănceri, deşi 
înnainte li-a fost răspuns că nu are soldaţi. A trimis un cas-

1 Tdrt. tár, l. c, p. 144. 
' ibid, p. 144 
' lbid., p. 154. 



telan şi un robii, cărosa lr-a pus la inimă să-şi aducă aminte de 
vitejia lor dovedită până acum şi de credinţa datorită Maiestăţii 
Sale; să se poarte în faţa duşmanilor cum se cuvine unor 
buni creştini. Ei are o trupă, compusă din pedestraşi, călăreţi 
şi Spanioli de 1.550 de inşi: «satis insoluti». Propune un plan 
de lupta bine cunoscut Romînilor — căci pe pâmînt românesc 
aveau să se desfăşoare evenimentele: — «quemadmodum et 
antea Maiestăţi Vestrae. Sacratissimae perscripsi. victualia et co-
lonos ab adventu hostium auferre lo:aque habitata desolare et 
in nihilum redigere* poss>emus». Dar această oştire nu e îndes
tulătoare pentru apărarea cetăţii, ba pedestrimea a jurat că 
mîne pleacă, şi-i e frică nu cumva într'o bună zi să plece şi 
cavaleria şt* sâ-l lase singur Turcul e viclean, poate să cuprindă 
Timişoara, tot aşa de râpede ca şi Caransebeşul, avînd el sol
daţi puţini, — neplătiţt şi aceia *. 

La 17 Iunie Castaldo era în Turda. De-aici scrie lui Maxj-
milian că zilnic primeşte ştiri despre pregătirile şi sosirea duş
manului. „Domnul Moldovei azi ori mîne va fi în ţara Secuilor, 
unde poporul e în arme, «sed non in favoram nostrumi. Dar 
nu va ieşi din ţară cu viaţă 2 . 

Peste două zfle tot de acolo scrie Băthory regelui Ferdinand 
că oştirea (urco-tatarâ cu cei doi Voevozi e aşteptată să treacă 
munţii la 22 Iunie, iar cealaltă armată turcească va ocupa Ti
mişoara la 25 Iunie 3. 

Situaţia Imperialilor în Ardeal a început să devină aproape 
catastrofală. Secuii au prins armde alăturea cu inimicii: «ut 
Siculi cum hostibus coniurati ad damna Maiestatis Vestre arma 
ceperunt» *. Mercenarii neplătiţi jâfuiau populaţia mai rău decît 
irimicul: «Milites non soluti victualia solvere nequeunt, nec 
populi absque solutione illa portare, nec dare volunt 5». Doi Spa
nioli, la Cluj, chiar în faţa generalului Castaldo au ucis pe nişte 
negustori fiindcă nu li-au vîndut peşte pe preţul voit de ei •» 

La 4 Iulie se ştia despre apropierea lui btefan R a r e ş 7 ; la 

1 Ibid., pp. 155, 156. 
» Ibid. 
s Jind. 
4 Jb,d 
* ibid., pp. 156, 158, 267, 261. 
8 Ibid. 
* Ibtd. 



8 Iulie însă Castaldo scria din Mănăştur lui Maximilian că 
Voevodul moldovean a năvălit în Ardeal şi pustieşte ţara după 
obiceiul său. Ar trimite ajutor Braşovenilor, «si solus pergere 
ad eos debebo» 1 . In ziua următoare generalul raportează arhi
ducelui lucruri din cale afară triste. Mercenarii nemţi s'âu răs
culat, au pus mina pe tunuri şi muniţii; au pornit apoi spre 
Cluj, ca să-1 prade. 

Oraşul a început să se pregătească de resistenţă, chemînd 
în ajutor pe ţeranii vecini, pe nobili şi pe ceilalţi locuitori ai 
terii, bucuroşi să prindă armele împotriva Nemţilor şi să-i ucidă ; 
zadarnic i-a făcut atertţi generalul pe mercenari că pregătesc 
«et propriam eorum et noştri ruinam»; ei au devenit şi mai 
ingîmfaţi şi mai neastîmparaţi: «Duşmanul se apropie din toate 
părţile, şi noi vom peri fără împotrivire» 2. 

Ca să-i potolească, generalul li-a împărţit 6.000 de florini, 
vin şi alimente. Răsculaţii, deveniţi acum şi mai îndrăzneţi, au 
prins şi au bătut pe căpitanul trimis să-i împace. Au declarat 
că nu pleacă din Cluj pană nu li se plăteşte solda pe dcuă luni 
înnainte. Generalul se vedea silit să iea partea populaţiei, căci 
altcum, înfuriată cum era, l-ar fi ucis. 
' Ţerănimea răsculată a înfrînt în sfîrşit pe rebeli, luîndu-li 
tunurile şi muniţia. Cei rămaşi în viaţă, lipsiţi de alimente, mu
ritori de foame, au început să se pocăiască şi să ceară iertare 
pentru cele întîmplate ? . 

în astfel de împrejurări erau —fireşte — de tot neînsem
nate trupele" pe care Castaldo le-a trimes în contra lui Ştefan 
Rareş. Cu toate acestea Voevodul nu s'a lăsat la luptă, ci, în
dată la apropierea lor s'a retras în părţile Chezdi-Oşorheiului 
cum apare din raportul lui Nicolae Myes^kowski către Castaldo 
(16 Iulie, nu 20 Iulie ca Ia Hurmuzaki, ll 1, p. 283) 4 . 

Din acest document apare că Ştefan s'a retras- de bună voie, 
nu silit de forţele, de tot modeste, ale Ferdinandiştilor. Ceia ce 
se "spune aici despre pustiirea terii de către Moldoveni mi se 
paie un neadevăr. Myeszkowski singur spune: «Secuii, şi cînd 
erau cu noi, se_părea că sînt mai curînd gata să se arunce 

1 Ibid. 
* Ibid., p. 269. 
3 Ibid, p 270." 
4 Ibid., p. 271. 



asupra noastră decît asupra duşmanului». Oară ar fi avut Secuii 
astfel de sentimente faţă de Ştefan, dacă într'adeVSr li-ar fi 
pustiit ţara, cum spun rapoartele Ferdinandiştilor ? 

Voevodul pană în 20 Iulie s'a retras de bună voie din Ardeal. 
E prin urmare o laudă goală a lui Castaldo cînd la această 
dată scrie lui Maximilian că, pornind el împreună cu Bâthory, 
cu trupe germane, 400 de Spanioli şi 400 de câlălăreţi, a fu
gărit în Moldova pe Ştefan. 

Expediţia din Iulie 1552 a fost — după cum arată toate sem
nele— o simplă demonstraţie spre a satisface, de formă, ordi
nele Sultanului. Acest joc a fost repeţit încâ odată in părţile 
Braşovului K Fapt e, că fără această bună voinţă, isteţ acoperită, 
a Voevodului moldovean, Ardealul ajungea în mînile Turcilor. 
Fetdinand şt-a dat samă de această împrejurare şi de aceia s'a 
hotărît să încheie pace cu Turcii. Spre acest scop, la 26 Iulie, 
a dat puteri depline generalului Castaldo, ca să înceapă trată
rile cu Ahmed-Paşa. S'a cerut mijlocirea lui Mircea Ciobanul 
din Ţara-Romănească 2 . 

La 26 Iulie 1552, după o apărare eroică căzu Timişoara ; după 
ea urmară alte cetăţi în Ungaria. 

Supt presiunea evenimentelor, Ferdinand «crie lui Petru Hal-
ler că, de şi nu crede în reuşita tratativelor cu Turcii f totuşi 
a dat spre aceasta împuternicire lui Castaldo. El însuşi a de
clarat în repeţite rînduri Sultanului că e gata să dea tributul 
pe care l-au plătit pentru Ardeal Craiul Ioan, văduva lui şi 
Martinuzzi 3. Era vorba să năvălească din nou cei doi Domni 
ai terilor romaneşti *. 

Revolta mercenarilor izbucni din nou în cursul lunii August, 
cu o furie şi mai nebună. «Vom peri cu toţii, dacă nu de duş-
mani, de mîna ţeranilor», scrie Castaldo, care începu să se re
tragă spre Baia Mare, în nădejdea că vor sosi ajutoare. 

La l-iu Septembre 1552 Ştefan Rareş fu ucis de boieri. 
Se cunoştea raportul lui Castaldo, trimis cu o mare întîrziere, 

1 Ibid., p. 274. 
' Hurtnuzaki, II1, p. 284. 
* Ibid. 
* Ibid. 



în 21 Octombre 1552, arhiducelui Maxlmilian 1. Aici generalul 
încearcă oarecum a se scusa, spuind că el nu e direct amestecat 
în uciderea Voevodului. A făcut numai atîta că a trimis nişte 
scrisori de îmbărbătare boierilor contra lui Ştefan Rareş, cari 
făgăduiau că, dacă vor izbuti să aducă la Domnie pe preten
dentul lor (Alexandra Lăpuşneanu), se vor pune în serviciul Im
perialilor. De fapt însă Castaldo făcuse încă din 11 Septembre 
un alt raport, regelui Ferdinand, pe care din nenorocire îl avem 
numai în regest, unde spune că, după ce nu s'a putut folosi de 
puterile Voevodului, aşa cum ar fi voit, a fost silit să recurgă 
la cursă: cviribus uti non possemus, coacti fuimus ad artem 
recurrere», şi deci Voevodul a fost ucis în cortul lu i 2 . 

Aceste cuvinte dovedesc că ucigaşul lui Mutinuzzi a răpus 
şi viata Domnului moldovean. Am arătat mai sus că Ştefan Rareş 
a fost devotat cauSei creştine şi, mulţâmitâ politicei lui, Ferdi-
nandiştii n'au trebuit să părăsească Ardealul în cursul anului 
155^. Ahmed-Paşa, Cuceritorul Timişoaiei, era ocup&t în altă 
parte şi nu avea destule trupe ca să trimită şi în Ardeal. Singur 
Rareş era în situaţie sâ dea lovitura de gratie Nemţilor in Tran
silvania, şi o putea face cu cea mai mica sforţare în împre
jurările date pe care el le cunoştea, de sigur, bine. 

Pentru Italianul fără scrupul, această neutralitate binevoi-
oare a Moldoveanului nu era de-ajuns. De bună samă el cerea 
că Ştefan sâ-şi ridice slabele foiţe contra Turcilor, sâ-şi pună 
ţara în joc, fară ca în schimb să i se dea cel puţ-n un loc de 
scăpare. Şi, cînd nu şi-a putut ajunge ţinta, a pus pe boieri 
să-1 ucidă: Ferdinand, ca şi în caşul lui Martinuzzi, era în cu
rent cu toate fărădelegile generalului său, căruia-i dă statul să 
aplice aceleaşi mijloace şi faţă de Domnul muntean: „deinde 
nobis etiam videtur necessarium fore de Valacho tandem idem 
facere quod Stefano quondam moldaviensi vaivodae accidit", 
şi aceasta pe cit mai curînd posibil* (22 Octombre 1552). 

Ca şi din uciderea lui Martinuzzi, Casfaldo n'a folosit nimic 
din schimbarea Domnilor în Moldova. 

Despre acest lucru s'a convins foarte curînd vieleanul Italian. 

» Hurmuzaki, IP, p. 293. 
* Tm. t&r 1 92, p. 479. 
« Ibid., p. 488. 



La 22 Octombre 1552, făcînd alusie la nişte vorbe ale reginei 
Isabela, că ea se vede nevoită să se gîndească Ia soarta fiului 
ei, Castaldo scrie Iui Ferdinand: «dubito enim non sine aliqua 
misterio hoc fuisse dictum, tanlo magis propter novum Vay^o-
dam Moldaviae, qui est creatura regis Polom'ae, a quo si ali-
quam recuperandi spera haberet, magnum auxilium habjre pos-
set". 1 

* 
* * 

Credem a fi izbutit să dovedim că Ştefan Rareş în scurta lui 
Domnie a urmat o politică externă sincer creştinească. Dar, fiindcă 
a îndrăznit să se gîndească şi la binele terii şi—natural—la al 
său, a căzut jertfă peifieiei vecinului de la Apus, ale cărui sen
timente şi gîndiri numai creştineşti nu erau. 

Urmează din cele expuse că uciderea lui Ştefan. Rareş nu 
poate fi socotită numai un act de răsbun?re a boierilor, cari 
nu puteau suporta fărădelegile Voevodului, cum ni spune cro
nicarul, în mod firesc se ridică întrebarea: e vrednică de cre
dinţa, în întregime, caracterlsarea stăpînirii lui Ştefan Rareş, păs
trată în vechile noastre cronici şi acceptată în general de toţi 
istoricii noştri? 

Pentru ca să pttlem afla un răspuns multămitor, va trebui să 
revisuim Izvoarele istorice în chestiune. 

Se ştie că Domnia fiilor lui Petru Rareş se află povestită în 
două cronici mai vechi: in cronica slavonească a lui Eftimie şi 
în cia moldovenească a Vornicului Qrigore Ureche. Caracteiisările 
date de aceşti doi cronicari despre Ilie şi Ştefan Rareş sînt i-
dentice. Şi, după ce învăţaţii cari s'au ocupat cu studiul ve
chilor cronici moldoveneşti au ajuns ia conclusia că Ureche 
n'a cunoscut pe Eftimie şi prin urmare şi-a cules informaţiile 
din alt izvor, nu s'a mai îndoit nimeni că e», cronicarii, spun a-
devărul istoric şi deci merită toată credinţa. 

Că Vornicul Ureche n'a întrebuinţat cronica lui Eftimie a afir
mat întăiu învăţatul nostru slavist loan Bogdan. De aceiaşi pă
rere este şi d. Iorga, în «Istoria literaturii romîne din veacul al 
XVIII-lea», dar d-sa într'o notiţă admite că se pot constata unele 
asămănâri între cronica slavonă şi cea romanească*. 

' Ibid., p. 4iS. 
1 W z l şi prefaţa la „Din faptele străbunii >r", p. 



Noi credem că, cel puţin ce priveşte domnia Rareşizilor— în 
alte puncte nici n'am căutat legătura —, Ureche, fie direct ori 
mijlocit, a împrumutat mult din cronica lui Eftimie. Asămănarea 
izbeşte la prima cetire a părţilor corespunzătoare. Lăsăm să ur
meze capitolele despre Domnia lui Ştefan Rareş, întăiu din Ef
timie în traducerea lui Ioan Bogdan. 

t\n anul 70 59 (1551), luna Iui Iulie în 11, luă schiptrul dom
niei moldoveneşti Ştefan Voevod cel Tînăr, al doilea fecior al 
lui Petru Voevod. Şi acesta Ia început se arăta a fi bun şi iu
bitor de Dumnezeu şi îmblînzia pe toţi şi se îngrijia de biserici 
şi se purta cu cuviinţă creştinească, iar pe arhierei, pe preoţi 
şi pe călugări îi cinstia, cum se cuvine tuturor Domnilor buni 
să-i cinstească. Dar nu mult după aceasta se schimbă fără de 
veste şi răutatea, ce pare a nu fi fost îndestulată cu jertfe de 
mai înnainte, umplut-au din noua ţară. începu Ştefan Voe 
vod ă călca pe urmele fratelui său cu gîndul şi cu fapta, ba 
în unele chiar a-1 întrece; adus-a cu el curve turcoaice şi hogi 
turceşti, început-a a vorbi aspru cu oamenii şi a înfrunta pe 
toţi, Era turbat de nebun şi, fiindcă din turbare se naşte pofta 
de lucruri necuviincioase, au împlinit cu vîrf toate soiurile de 
răutăţi, toate nedreptăţile şi schingiuirile; ucigaş fără de lege şi 
sugător de sînge, era plin de rnînia femeiască şi bărbătească şi 
in toate necuviinţile se spurca : în curvăsării şi în hoţii, în 
omoruri şi mituiri şl în altele asemenea acestora. Ucigător crud 
şi mare, pe mulţi cu felurite şi nenumărate munci îi omora. Din 
pricina aceasta era oropsit şi blăstămat de toţi; cu toţii înce
pură a se întoarce de la dinsul şi a fugi de el ca de un şarpe 
îngrozitor. Pe mulţi îi lipsia de vedere, altora li tăia [nasul şi 
urechile, pe alţii îi arunca în afunzimile apelor. După ce a ne
socotit astfel judecăţile dumnezeieşti şi a călcat drepturile ne-
părtenitoarei judecaţi şi ale îndelungii răbdări, fu încercat pe 
drept de rnînia dumnezeiască cea neprefâcută şi neîndurată la 
podul de Ia Tuţora, lîngă lacul Prutului, unde fu omorît de 
boieri şi despoiat dintr'o.dată de Domnie şi viaţă. Astfel şi-a 
luat după vrednicie răsplata răutăţilor sale şi prin moartea rea 
ş'-a sfîrşit spurcata lui viaţă in anul 70d0 (1551), luna lui Sep-
temvre 30. Domnit-a un an, două luni şi două săptămîni.» 

Iar la Ureche cetim l : <Dacă a părăsit Iliaş-Vodă ţara şi Dom-

1 Kogălniceanu, p. 207. 



nia împreună şi legea cea părintească, atunci într'acelaşi an 7059, 
Iunie în 15, şi locuitorii terii se sfătuiră, şi şi-au ridicat Domn 
pe Ştefan-Vodă, feciorul lui Petru-Vodă, nădăjduindu-se că, de. 
n'au sămănat lui Petru-Vodă feciorul cel mai mare, doară va 
face datoria şi obiceiul părintesc feciorul cel mai mic. Unde şi 
el cu. osîrdie s'a apucat, către toţi plecat, milostiv, blind şi ne
voitor spre lucruri bune. Bisericilor s'a arătat cu dumnezeire 
mare ; ca să poată stinge numele cel rău a frâtine-său, şi ca 
să nu se arate ceva abătut de la pravoslavie, pre toţi ereticii 
din tară să vrea să-i întoarcă: ori să hie la legea pravoslavnică 
sau din tară să iasă. Pe Armeni, pe unii de bună voie, cu giu-
ruinţe şi daruri umplîndu-i, pe alţii cu sila i-a botezat ş i . i -a 
întors la pravoslavie ; mulţi din ţară au ieşit la Turci şi la Leşi 
şi printr'alte teri, vrînd sa-şi ţie legea lor. Cu aceste vrea Ştefan^ 
Vodă sâ acopere faptele frăţine-său, lui Iliaş-Vodă, de lucrurile 
spurcate ce făcuse, la acestea cu nevoinţă se silia. Iară de cele 
ce se cade pravoslavii, adecă legii creştineşti depărtat era, că, 
s'au arătat mai apoi cu lăcomie şi asuprele, şi curvie nestîţnpă- ^ 
rată era întru el. Nu se răbda de femei cu bărbaţi, nu rămînea' 
fete fecioare neruşinate, nici giupănesele boierilor nebatjocorite; 
şi mai apoi, de vrea domni mult, nu vrea hi ca să nu iea urma 
frăţine-său, lui Iliaş-Vodă. 

Petrecînd aceste nevoi multe boierii şi locuitorii terii, de spre 
Domnul lor, n'au mai putut suferi fără omenirea şi răutăţile lui; 
ce întăiu s'au sfătuit cu taină, ce vor face ca să se poată cu
raţi de dînsul şi, sfâtuindu-se, au ales ca să ajungă de sîrg 
la boierii cei pribegi, cari erau fn Ţra Leşească ieşiţi de multe 
nevoi. De aici, dacă au avut ştire şi răspuns de la dînşii, cum 
ei vor veni fără zăbavă (cu cine ar alege să li hie Domn dinşii), 
îndată aceştia, noaptea, cu toţii s'au rădicat la pod la Ţuţora, 
şi au tăiat a{ele cortului asupra lui Ştefan-Vodă, şi acolo, cu 
rane multe pătrunzîndu-1, l-au omorît, în anul 70p0, Septembre» 
după ce a domnit doi ani şi patru luni.» 

După cum vedem, atît la un cronicar, cît şi la celălalt, Ştefan 
Rareş, la începutul stăpînirii sale, a fost bun, milostiv şi ere-., 
dincios; pe urmă se ticăloşeşte,, cade mai ales în păcatul cur-
viei. Dar, ceia ce e mai hotărîtor, şi Ureche ca şi Eftimie pune. 
greşit omorul în anul 1551 în loc de 1552. Dar despre aceia că 
redactorul cronicei atribuite lui Ureche a luat şi dju cronicile 



slavone, şi prin urmare şi din a lui Eftimie, ce e drept în mod 
m'jlocit, găsim dovezi în preţioasa lucrare a lui Const. Giurescu, 
«Noi contribuţiuni la studiul cronicilor moldovene». 

In resumat iată care sînt conclusiile ce ne privesc aici, din 
cartea regretatului Giurescu: «Cronica lui Ureche—, după dînsul 
a Iui Simion Dascălul —» a fost compusă cu ajutorul celor două 
izvoare principale : letopiseţul latinesc şi letopiseţul moldove
nesc. Acest din urmă a fost redactat de un Eustratie Logo
fătul.» în cronica lui se aflau, pe lîngă tradiţiile naţionalei 
pe care Ureche Ie suprimase, şi o mulţime de ştiri culese de 
prin mănăstiri şi vechile letopiseţe s'avone l . 

Constatind că Ureche ori Simion Dascălul a cunoscut cro
nica lui Eftimie şi a întrebuinţat o. chestiunea despre veraci
tatea istorică a caracterisării lui Ştefan Rareş se simplifică mult. 
Căci râmine să lămurim acum o altă întrebare numai: putem 
da crezămînt spuselor lui Eftimie despre fărădelegile şi cruzimea 
Voevodului nostru ? Răspunsul nostru este de la început nega
tiv. Eftimie şî-a scris cronica la porunca Iui Alexandru Lâpuş-
neanu. Iar obiectivitatea acestui cronicar de Curte o poate ju
deca uşor oricine, dacă ceteşte po/estirea plină de linguşire 
In care prea-măreşte pe stăpînul său, neţinînd nicio măsură, 
«înţeleptul, bunul, prea-milostivul, dumnezeiescul», e t c , sint 
atributele cu care însoţeşte ia tot pasul numele lui Alexandru 
Lăpuşneanu. Tot ce spune de acest tiran e un imn de laudă 
exagerată. Despre predecesorul său nu are decît cuvinte de 
hulă, presintîndu-1 ca pe un monstru trimis de Dumnezeu pe 
pămînt, ca pedeapsă înfricoşată asupra oamenilor. 

Iţi face impresia că Eftimie scrie despre Rareşizi numai pentru 
ca defaimîndu-i pe ei sâ-şi poată ridica mai sus eroul în aştep
tarea unei răsplătiri bogate. Căci evident mai era vo ba şi de 
justificarea Domniei celei nouă, aratînd că în urma lui Ştefan Rareş, 
fiul şi moştenitorul legiuit al lui Bogdan, a venit ca un mîntui-
*or: „se uitau la chipul voevodului (Alexan iru) ca la chipul lui 
Hristos, căci li se părea a fi vis, iar nu aevea, cînd îşi aduceau 
aminte de foştii Domni necunţi din neamul lui Petru Rareş**. 

Eftimie vorbeşte de omoruri, şi s:hingiuiri făptuite de cei doi 

i Giurescu, o. e.. p . 87. 
» î. Bogdan, o, e„ p. 219. 



fraţi: uu aminteşte însă decît un singur cas, uciderea Hatma
nului Vartic, de către Ilie-Vodâ. 

Ar fi trecut oare cronicarul Eftimie cu tăcerea masacrarea 
boierilor de frunte, dacă ar fi putut el imputa astfel de fapte 
lui Ştefan? 

E caracteristic că Ureche, care împrumută, cum am văzut, 
de la Eftimie, nu pomeneşte nimic de vărsări de sînge, de mu
tilarea şi omorîrea boierilor; probabil fiindcă alte izvoare nu 
confirmau aceasta. 

Astfel, în ce priveşte politica internă, datele păstrate Ia cro
nicari trebuie să Ie privim ca exagerate. Ştefan Rareş n'a fost 
monstrul pe care a voit să ni-1 presinte Eft'tnie/a cărui carac-
terisare se potriveşte cu mult mai bine lui Alexandru Lăpuş-
neanu. Va fi foit uşuratec şi imoral, după concepţia noastră, 
în viaţa familiară — era neînsurat —. dar acesta era un cusur 
comun contemporanilor şi mai ales Domnilor: să ne gîndim nu
mai la Ştefan-cel-Mare. 

Rămîne deci stabilit că uciderea lui Rareş s'a făcut din în
demnul lui Castaldo, iar ca iustrument a fost folosit un partid 
de boieri, lacomi de averi şi putere. 

In ajutorul părerii desvoltate mai sus vine şl o in'eresantă 
notiţă analistică, scrisă în limba slavonă pe ultima filă a «Evan-
ghe'ariului de Ia Voroneţ»şi comunicată del. Bogdan în «Ana
lele Academiei Romîne», Mem. secţ.istorice>, 1906-1907, p.^654. 

în traducerea romanească a lui 1. Bogdan însemnarea e ur
mătoarea : 

„Acest Tetraevangheliu s'a scris din porunca şi cu cheltuiala 
lui Grigore, arhiepiscopul şi Mitropolitul Sucevei, de mîna mult 
păcătosului diacon Mihail şi s'a făcut in anul 7059 ( = 15bl), 
luna Iunie în 28. în acest an, Ia îndemnul diavolului oelui vi
clean, primit-au Iliaş Voevoiul puturoasa şi necurata şi de su
flet pierzătoarea eresie musulmană. Oh, cum a putut să treacă 
de la lumină Ia întunerec! Cine nu va plînge sau cine nu va 
oftă ! 

Viu fiind, el s'a tirît in Iad, fecior fiind sfînt-răposatului Petru 
Voevod, şi mamă avînd pe evlavioasa Doamnă Elena. în acelaşi 
an se sui în Djmnie evlaviosul Io Ştefan Voevod, fiul mijlociu 
al evlaviosului Petru Voevod, şi începu a na fi pe placai Tur
cilor şi porunci oamenilor din ţara Moldovei sâ lepede hainele 



după obiceiul turcesc, pe care începuseră a le purta pe vremea 
lui Iliaş-Vodă. Şi porunci tuturor oamenilor să fie totdeauna 
gata, toţi din ţară, cu armele şi cu altele. Şi se sui în Domnie 
(la anul 7059), luna Iunie în 11, într'o Joi (cînd a fost uns).» 

Această preţioasă ştire confirmă întru toate aceia ce am sta
bilit cu ajutorul documentelor externe: Ştefan a fost un Domn 
contrar Turcilor, gaia să apere cu armele credinţa strămoşească, 
pe care a fost părăsit-o nevrednicul său frate. 

Bunele lui^ntenţii au fost zădărnicite de perfid'a Imperialilor, 
în deosebi a lui Castaldo, autorul morţii Iui tragice. 

în acest înţeles —cred eu—va trebui modificată judecata is
toriei noastre despre acest nenorocit nepot al Iui ŞUfan-cel-
Mare. 

Victor Motogna. 

Documeate noi privitoare la căderea lui Despot 

D e s p o t - V o d ă , a m e n i n ţ a t d e d o i d u ş m a n i , d e W i s z n i e w i e c k i şi d e 
bo i e r i i r ă s c u l a ţ i , s e î n c h i s e la 8 A u g u s t 1563 , „ î n c e t a t e a c e a c u 
t u n u r i î n t ă r i t ă a S u c e v e i î m p r e u n ă cu L u t e r a n i i r ă m a ş i p e l î n g ă 
d î n s u l şi cu c î ţ i va d in c r e ş t i n i i p e c a r i cu v i c l e ş u g îi î n c h i s e s e 
a c o l o " . E r a u : „656 s o l d a ţ i c e a v e a p e l î n g ă s i n e : 400 U n g u r i , 
s u p t c o m a n d a lui P e t r u D e v a y , p e d e ş t r i , şi a lui M a r t i n F a r k a s , 
c ă l ă r e ţ i , ş i 300 d e G r e c i , P o l o n i , R u ş i , T u r c i , N e m ţ i , I t a l i en i şi 
c î ţ i v a M o l d o v e n i " 1 . 

In 10 A u g u s t , T d r a ş a , n o u l D o m n p r o c l a m a t , î n c e p u a a s e d i a 
c e t a t e a . A s e d i u l s e s i î r ş i în 6 N o v e m b r e , c u p r e d a r e a lui D e s p o t , 
c a r e fu u c i s . 

E v e n i m e n t e l e p e t r e c u t e în j u r u l ş i în l ă u n t r u l c e t ă ţ i i d e l a 10 
A u g u s t pană î n 6 N o v e m b r e s î n t p o v e s t i t e , p e b a s a t u t u r o r i s v o a -
r e l o r c u n o s c u t e p a n ă a t u n c i î n l u c r a r e a c i t a t ă a lui A. L ă p S . i a t u . 

I n „ T o r t e n e l m i t â r " ( a n u l 1896) d a u p e s t e n i ş t e d o c u m e n t e f o a r t e 
i m p o r t a n t e , c a r e v o r m o d i f i c a în m u l t e p r i v i n ţ e ce i a c e se, ş t i a 
d e s p r e z i le le d in u r m ă a le n e n o r o c i t u l u i a v e n t u r i e r şi d e s p r e îm
p r e j u r ă r i l e în c a r e s ' a p r e d a t c e t a t e a S u c e a v a l a 6 N o v e m b r e 1563 . 

S e n a t u l o r a ş u l u i C a ş o v i a a a s c u l t a t , îi . a n u l 1564, ş a s e m a r t u r i ' 

1 Dapă Azarjeş i Forgâch, citaţi la LăpeJafu, „Cetatea Sucevei", p. xxxiv. 



d i n t r e cei c a r i a u l u a t p a r t e i a a p ă r a r e a S u c e v e i , p e n t r u a s t ab i l i 
c i ne e v i n o v a t u l p e n t r u , u c i d e r e a lui P e t r u D e v a y ş i p e n t r u c ă d e r e a 
a t î t d e r u ş i n o a s ă a lui D e s p o t . M ă r t u r i s i r l e , f ă c u t e s u p t ju rămîn t ; , 
s e u n e s c pană în ce l e m a i m i c i a m ă n u n t e şi d i n t o a t e r e i e s e că 
a d e v ă r a t u l cu lpab i l a fos t M a r t i n F a r k a s , d e s p r e c a r e , pană a c u m , 
s e c r e d e a c ă a f o s t a p ă r ă t o r u l c r e d i n c i o s a l lui D e s p o t 1 . 

D a t ă f i ind i m p o r t a n ţ a m u l t i l a t e r a l ă a a c e s t o r r e l a ţ i u n i , le d ă m 
î n t r e g i , în t r a d u c e r e a r o m a n e a s c ă a t e x t u l u i o r i g i n a l u n g u r e s c 2 . 

16 S e p t e m b r e 1564. 

JMoi, S i m i o n şi M a r t i n N a g y , foş t i a r g a ţ i a i lui C r i s t o f o r P o l y a k , 
c a r i a m fos t î n c e t a t e a S u c e v e i cu n e n o r o c i t u l D e s p o t , t o t o e - a m 
v ă z u t , a u z i t şi ş t i m , t o t c e - a m î n ţ e l e s în c e t a t e şi în a f a r ă .de 
c e t a t e , în t i m p u l n e n o r o c i r i i lu i D e s p o t , m ă r t u r i s i m aic i d u p ă 
c r e d i n ţ a n o a s t r ă ; căc i z i ua şi n o a p t e a a m fos t î m p r e u n ă şi t o a t e 
a c e s t e a l e - a m p e t r e c u t l a o l a l t ă ş i le ş t i m . 

Ş t i m c ă d o m n u l M a r t i n F a r k a s a fos t l oc ţ i i t o ru l şi cel d ' i n t ă i u 
p o r u n c i t o r d u p ă b i e t u l D e s p o t . Ş t i m şi a c e i a c ă p e P e t r u D e v a y 
M a r t i n F a r k a s 1-a uc i s , a c ă r u i m o a r t e a f o s t a p o i p r i c i n a r ă s 
c o a l e i ş i a c o m p l o t u l u i î m p o t r i v a lui D e s p o t . 

M a i ş t i m a p o i c ă U n g u r i i a u vo i t s ă t a i e p e t o ţ i Grec i i , pană 
l a u n u l , c a s ă p o a t ă p ă s t r a c e t a t e a , căc i s e t e m e a u d e G r e c L 
D a r M a r t i n F a r k a s z i c e a : „Nu- i t ă i a ţ i , c ăc i i a t ă d u ş m a n u l cere; 
c e t a t e a ; s ă i-o d ă m pană o c e r e , căc i m a i t î r z i u i - am d a - o şi n u 
v a p r i m i - o " . 

Ş t i m a p o i c ă î n d a t ă c e s ' a r ă s c u l a t c a v a l e r i a ş i p e d e s t r i m ^ a 
î m p o t r i v a lui p e f a ţ ă , t o t a t u n c i a u a l e s p e M a r t i n F a r k a s 
c o m a n d a n t în c o n t r a l u i D e s p o t ş i s ' a s p u s c ă t o ţ i s ă a s 
c u l t e d e e l . 

M a i ş t i m şi a c e i a c ă M a r t i n F a r k a s cu cei d e s u p t a s c u l t a r e a 
lu i a u jăfui t a v e r e a lui D e s p o t ; c ă M a r t i n F a r k a s f ă g ă d u i s e c ă 
s e v a f a c e „ p o a r t ă d r e a p t ă " , p e c a r e s ă i e ş i m cu t o t a v u t u l n o s t r u . 
E l s p u n e a c ă d u ş m a n u l s e v a r e t r a g e la o d e p ă r t a r e d e t r e i m i l e 
şi n e î m b ă r b ă t a cu v o r b e d e a c e s t e a : „ D u ş m a n u l ş t i e c ă a v e ţ i 
a r g i n t , a u r şi s cu l e d in b i e l ş u g . D a r i a t ă a j u r a t fiul r e g e l u i 

1 Lăpedatu, o. c, p. xxxvm. 
1 Originalul se află în Arhivele orsşului Caşovia. 



[ I oan S i g i s m u n d ] , cu g e n e r a l i i s ă i , şi V o e v o d u l , c u v l ăd i c i i ş i b o i e r i i , 
c ă v ă l a s ă s ă t r e c e ţ i n e s u p ă r a ţ i cu t o t c e a v e ţ i " . 

D a r a b a n ţ i i s ' a u b u c u r a t m u l t d e a c e a s t ă s l o b o z e n i e şi s ' a u 
p o r n i t ş i m a i t a r e î m p o t r i v a D o m n u l u i , m a i a l e s c ă a v e a u l a e i 
a u r şi a r g i n t d i n d e s t u l . 

D a r n u fu a ş a c u m a s p u s M a r t i n F a r k a s , c ă c i î n z i u a u r m ă 
t o a r e n ' a d a t v o i e s ă s e f a c ă „ p o a r t ă d r e a p t ă " , ci n e - a vîrît 
prin deschizătură, p e s ă r m a n u l D e s p o t şi p e n o i t o ţ i . 

M u l ţ i z i c e a u c ă a r t r e b u i s ă i e ş i m p e p o a r t ă , c u m n i - a f o s t 
î n ţ e l e g e r e a . D a r el Ia a c e s t e a ; r ă s p u n d e a c ă a r fi r u ş i n e p e 
c a p u l lui c ă r u n t , d a c ă s ' a r f a c e a l t c u m , c ă c i a u t r e c u t ce t e 
d o u ă s p r e z e c e c e a s u r i . 

Ş t i m şi a m a u z i t cu u r e c h i l e n o a s t r e c u m Diacu l M ă t i a ş , 
m a e s t r u p l ă t i t o r , a z i s c ă t r e M a r t i n F a r k a s : „ D o m n u l e M a r t i n , 
t o ţ i n e j u c ă m cu v i a ţ a . D e - a c e i a h a i s ă c e t i m s c r i s o a r e a c a r e 
s p u i c ă o ai d r e p t s a l v - c o n d u c t , d a t d - t a l e d i n p a r t e a R o m î n i l o r " . 
M a r t i n F a r k a s i-a r ă s p u n s , s î r i g î n d : „ C e g r i j ă a i d - t a d e a c e a s t a ? 
D e s c r i s o a r e e t r e a b a m e a ! A ş a t e l o v e s c î n c a p c u b î t a a s t a , 
f e c io r d e le le c e - m i e ş t i , c ă î n d a t ă t e i e a d r a c u l ! " . B ie tu l D i a c 
M ă t i a ş a î n c e p u t a p l î n g e , c î n d a u z i î n j u r ă t u r a ş i î n ţ e l e s e t r ă d a r e a . 

In sMrşi t p r i c e p u şi n e n o r o c i t u l D e s p o t c ă , f ă r ă d o a r şi p o a t e , 
v r e a u să-1 d e a p e m î n a d u ş m a n u l u i . A t u n c i c ă z u în g e n u n c h i şi 
î n c e p u a-i r u g a s ă a ş t e p t e n u m a i o s ă p t ă m î n ă o r i ce l p u ţ i n p a t r u z i le . 
„ D a c ă n u - m i d a ţ i a s c u l t a r e , t r a g e ţ i m a i b i n e s a b i a m e a ş i m ă 
t ă i a ţ i v o i , d e c î t s ă m ă d a ţ i l a o p e i r e a t î t d e r u ş i n o a s ă ! " . D a r 
n ' a fo los i t n i m i c a , căc i M a r t i n F a r k a s s ' a p r e f ă c u t c ă e n e b u n ; 
î ş i u d a c a p u l cu a p ă şi , s t î n d l î n g ă n e n o r o c i t u l V o e v o d , n u 
s p u n e a n i c io v o r b ă . 

D u p ă c e a fos t t ă i a t D e s p o t , a z i s M i h a i R a t z , u n c ă p i t a n a l 
fiului r e g e l u i , c ă t r e M a r t i n F a r k a s : „ M a r t i n F a r k a s , n ' a i f ă c u t 
b i n e c ă a i d a t p e D e s p o t în m î n i l e d u ş m a n i l o r s ă i . Z ă u , n ' a ş fi 
c r e z u t d e s p r e t i n e c ă e ş t i în s t a r e s ă faci a ş a c e v a ; a l t fe l d e o m 
t e - a m ţ i n u t " . M a r t i n F a r k a s a r ă s p u n s : „ V ă d c ă n ' a m f ă c u t b i n e : 
n u ş t iu d r a c u l m i - a l u a t m in ţ i l e , d a r n u t r e b u i a s ă s ă v î r ş e s c a c e s t 
l u c r u " . L a a c e a s t a a a d ă u g a t M i h a i u R a t z : „ C î n d a s c o s p e 
D e s p o t a f a r ă d i n c e t a t e , îl t r i m e t e a m î n d ă r ă t , d e n u n e t e m e a m 
d e R o m î n i . A m v ă z u t î n s ă c ă v o i s î n t e ţ i h o t ă r î ţ i s ă v ă d a ţ i s t ă -
p î n u l p e m î n i l e d u ş m a n u l u i , d e a c e i a n u i - am p u t u t d a n i c iun 
a ju to r . B a r e m t r e i zi le d e m a i ţ i n e a ţ i c e t a t e a ! A c u m a r t r ă i 



D e s p o t , c ă c i p a n ă a t u n c i s o s i a L a s k i cu a j u t o r şi n o i n u l-am 
fi a ş t e p t a t a c o l o " . 

No i , S i m i o n ş i M a r t i n N a g y , a l a n u ş t i m d e c î t a c e i a c e am 
s c r i s a ic i . P u t e m s p u n e cu c r e d i n ţ ă t a r e c ă M a r t i n F a r k a s a 
m e r s să p a c t e z e c u d u ş m a n u l , el a f ă c u t î n v o i a l a , e l a p r e d a t 
c e t a t e a şi d i n p r i c i n a lui a m fost p i e r d u ţ i cu to ţ i i . 

P e d o s e s c r i s d e a'.tă m î n ă : F a s s i o n e s a d i n s t a n t i a m L a u r e n t i i 
I a k u s c o n t r a M a r t i n u m F a r k a s , d i e 16 s e p t e m b r i s a u d i t a e , 1564. 

O r i g i n a l u l în A r h i v e l e o r a ş u l u i C a ş o v i a , N o . 2482. 

12 August 1564. 

N i c o l a e S a b o m ă r t u r i s e ş t e c ă el ş t i e s i g u r c ă D o m n u l 1-a f ă c u t 
p e M a r t i n F a r k a s h o t n o g , ş i -a d a t p o r u n c ă s ă a s c u l t e t o ţ i d e 
d î n s u l , c a şi d e D o m n u l î n s u ş i . O r i şi c e m i ş c a r e au p o r n i t a l ţ i i , 
e l t r e b u i a să - i r ă m î n ă c r e d i n c i o s , c ă c i D o m n u l în n i m e n i n u s ' a 
î n c r e z u t a ş a c a ş i în M a r t i n F a r k a s . 

N u ş t i u î n s ă d e c e I-a u c i s p e P e t r u D e v a y , căc i M a r t i n F a r k a s 
1-a a t a c a t ş i cu g u r a şi cu a r m a . D a c ă n ' a r fi u c i s jpei P e t r u 
D e v a y , n o i a m fi s c ă p a t t e f e r i . D a r u c i d e r e a lui P e t r u D e v a y a 
f o s t p r i c i n a p r i m e j d i e i n o a s t r e , c ă c i p e n t r u m o a r t e a lui s ' a r e 
v o l t a t m u l ţ i m e a . E u a m z i s c ă t r e d o m n u l L a u r e n ţ i u : „ D o m n u l e L a u -
r e n ţ i u , v i n o s ă v e d e m c e s ' a î n t î m p l a t " , — căc i t o c m a i a t u n c i 
m u t a u m u l ţ i m e a , d e t o t fe lu l d e n e a m , d i n f o r t ă r e a ţ a i n t e r i o a r ă , 
u n d e l o c u i a D o m n u l . A m î n t r e b a t : „ N o i p u t e m r ă m î n e a ? " . Ni s ' a 
r ă s p u n s : „ D - v o a s t r ă p u t e ţ i r ă m î n e a " . 

P o p o r u l 1-a a l e s d e c o m a n d a n t p e M a r t i n F a r k a s . N o u ă n u 
n i - a p l ă c u t c ă e , în a c e i a ş i v r e m e , şi l o c ţ i i t o r u l D o m n u l u i şi 
c a p u l p o p o r u l u i r e v o l t a t . . 

I n t r ' a c e i a , n u ş t i u , d i n p o r u n c a lu i M a r t i n F a r k a s , o r i d i n a 
cu i p o r u n c ă , a ieş i t d i n c e t a t e I o a n H o r v a t h . E u î n s ă c r e d c ă 
n ' a r fi m e r s d e nu-1 t r i m e t e a M a r t i n F a r k a s , d a r p u t e ţ i să-1 
î n t r e b a ţ i , d i n a cu i p o r u n c ă a m e r s ? 

Ş t i u c ă V a l e n t i n N a g y s ' a m î n i a t şi s ' a î n t o r s în şanf , d a r n u 
ş t i u c e - a u i s p r ă v i t c u d u ş m a n u l . 

I n z i u a c î n d a fos t u c i s P e t r u D e v a y , p o p o r u l r ă s c u l a t a jăfui t 
V i s t i e r i a D o m n u l u i , a t ă i a t f r î n e l e şi ş e l e l e a u r i t e şi l e - a î m p ă r ţ i t 
î n t r e s i n e . A u jăfui t şi a v e r e a d o c t o r u l u i , c ă c i , f i ind s f e t n i c u l D o m 
nului — s p u n e a u e i — , e v r e d n i c s ă f ie ş i e l U2is. V e d e D u m n e z e u 
c e fel d e l o c ţ i i t o r a fo s t a c e s t a [ M a r t i n F a r k a s ] Voevoldu lu i , 



c ă c i î n c ă 1-a p ă z i t z i ua ş i n o a p t e a , c a s ă "nu p o a t ă fugi . C ă c i 
D o m n u l a r fi s c ă p a t , d a c ă l -a r fi l ă s a t s ă m e a r g ă , d a r ei l -au 
p ă z i t şi m a i s t r a ş n i c , c a s ă n u f u g ă , z i c î n d : „ D a c ă - 1 l ă s ă m să 
p l e c e , a ic i p e r i m cu t o ţ i i " . 

C î n d z ă c e a m b o l n a v în c a s a lui P a u l S e c h e l , ş t iu o a m e n i i n o ş t r i 
c ă a u v e n i t l a m i n e M a r t i n F a r k a s , C r i s t o f o r P o l y a k , I o a n H o r -
v a t h ş i a l ţ i i , c a r i a u fos t a c o l o , şi m ' a u î n t r e b a t : „ D r a g ă p r i e t e n e , 
c e - i - d e f ă c u t ? " . I a r e u l i - a m r ă s p u n s : „ C î t ă v r e m e ţ in p r o v i s i i l e , 
s ă n u n e d ă m . C a r n e d e ca l a v e m d e s t u l ă , p e l i n g ă a c e i a ş i 
a l t e a l i m e n t e ; a p o i p o a t e n i v i n e şi D u m n e z e u în a j u t o r . D a c ă -
n i s e v o r i s p r ă v i p r o v i s i i l e , v o m f a c e i e ş i r e a cu a r m e l e ; c i n e v a 
a v e a n o r o c d e l a D u m n e z e u s ă s c a p e , v a s c ă p a , d a r s ă n u 
p o a t ă z i ce n i m e n i c ă a m fos t v î n z ă t o r i i s t ă p î n u l u i n o s t r u " . 
N u ş t iu a p o i ce s ' a m a i î n t î m p l a t , c ă c i eu n ' a m l u a t p a r t e l a 
niicio s f ă t u i r e . V ă d - n u m a i c ă v i n e l a ' m i n e M a r t i n F a r k a s 
ş i -mi z ice : „ T o v a r ă ş e , a m i s p r ă v i t b i n e t o t u l " . Z i c : „ C u m ? " . 
E l m i - a r ă s p u n s : „ A ş a c ă n e l a s ă s ă i e ş i m d i n c e t a t e cu -tot 
a v u t u l în t e r m i n d e t r e i z i l e ; p e D o m n nu-1 d ă m în mînia d u ş r 
m a n u l u i , ci a c e a s u l u i , ca re -1 v a d u c e la S u l t a n u l . P e a c e a s t a a 
j u r a t V o e v o d u l [ T o m ş a ] şi fiul r e g e l u i cu t o ţ i v lăd ic i i , c ă n e 
l a s ă s ă i e ş i m nesupă r j a ţ i cu t o t a v u t u l , n u m a i s ă li d ă m p e D o m n ; 
f ac ş i p o d u l p e c a r e s ă t r e c e m . " 

D a r d i n v o r b a a c e a s t a n u s ' a a l e s n i m i c . D - v o a s t r ă p u t e ţ i 
v e d e a c i n e a f o s t p r i c i n a m o r ţ i i lui D e s p o t ş i a. c a p i t u l ă r i i 
c e t ă ţ i i . D o m n u l d o a r s ' a f o s t r u g a t s ă ţ i n e m c e t a t e a n u m a i o 
s ă p t ă m î n ă , o r i cel p u ţ i n p a t r u z i l e . B a c h i a r ş i I o a n , H o r v a t h 1-a 
r u g a t p e M a r t i n F a r k a s s ă n u p r e d ă m c e t a t e a , pană ţ i n p r o 
vis i i le , c u m îi s f ă t u i s e m şi eu . 

Ş t i u b i n e c ă M a r t i n F a r k a s a ieş i t d i n c e t a t e cu t o t a v u t u l s ă u , 
b a a d u s şi p e a l D o m n u l u i , c u t o a t e c ă el s u s ţ i n e p ă n ' a 
d u s n i m i c , a f a r ă d e o ş e a c u p i e l e d e j d e r . D a r ş i «acum a r e 
l a el t r e i ş i în B i s t r i ţ a a v î n d u t u n u l c i o r ( v a s a u r i t ) c u 160 
d e f lo r in i , c a r e p l ă t i a m a i m u l t d e 500 fl. P e n o i î n s ă n e - a 
d e s p o i a t d e t o a t e . De-a ic i s e p o a t e v e d e a c ă e l n ' a fos t cu 
c r e d i n ţ ă nic i c ă t r e D o m n u l s ă u , n ic i c ă t r e no i . N ' a m a ş t e p t a t s ă 
s e p u n ă el g a r a n t p e n t r u n o i l a R a d a k , d a r n u s ' a c ă z u t p a t o c m a i 
el s ă n e d e a p e m î n a lui R a d a k , c u m a m î n ţ e l e s d e la F i i z i tşi 
d e l a a l ţ i i . El a fos t c a u s a c ă a m s t a t î n î n c h i s o a r e şi , , 
n e î n d e s t u l î n d u - s e c u p a g u b e l e ce l e r a m su fe r i t a c o l o , n e - a m a i 
şi d e s p o i a t d e t o t a v u t u l n o s t r u . 



D e s p r e L a u r e n ţ i u Kis n u ş t iu n i m i c , n ic i n ' a m a u z i t să - i fi 
d a t u n g a l b e n b a r e m D o m n u l , c ă c i a ş fi ş t i u t , f i i ndcă a m f o s t 
t o t î m p r e u n ă ş i a m z ă c u t l a u n loc , c î nd a m fos t r ă n i ţ i . 'Ştiu. 
b i n e c ă D o m n u l i-a fos t d a t o r cu m u l t , d a r n u ş t i u c ine- i va-
p l ă t i p e n t r u p a g u b ă , căc i şi p e e l l -au d e s p o i a t d e t o t ce i-a 
d a t D o m n u l . 

N u ş t iu c e l e g ă t u r ă a fos t î n t r e M a r t i n F a r k a s şi P e t r u S e c h e l , 
c ăc i ei a u fos t cap i i . D - v o a s t r ă s ă m ă i e r t a ţ i , d a r e u t r e b u i e 
s ă s p u n a d e v ă r u l . E l î n s u ş i n u v a p u t e a t ă g ă d u i , d a c ă a r e 
c r e d i n ţ ă , c ă t o a t e a c e s t e a s ' a u î n t î m p l a t a ş a , b a p o a t e ş i m a i şi 
d e c î t c u m î m i v i n m i e î n m i n t e a c u m . T o ţ i a m fos t p ă g u b i ţ i , 
n u ş t iu d i n c e p r i c i n ă , d a r n i s ' a p i e r d u t a v u t u l şi a p e r i t 
s t ă p î n u l n o s t r u . 

D u p ă c e a m ieş i t l a A r d e a l , î n m a i m u l t e l o c u r i a m întâlnit, 
d a r a b a n ţ i c a r i a u f o s t e u n o i l a p r e d a r e a c e t ă ţ i i . E i z i c e a u : 
„ M a i b i n e n i p u n e a m c a p ă t u l s i n g u r i a c o l o d e c î t s ă m î n c ă m 
p î n e a cu a t î t a r u ş i n e , căc i ' n i m i c n u s ' a împ l in i t d i r i c e i a ce ia 
s p u s . M a r t i n F a r k a s " . 

E x i b i t a e a u g u s t i m e n s i s d ie 20 p e r e u n d e m N i c o l a u m S a b o 
f a m i l i ä r e m : in n o m i n e s a n c t a e e t i n d i v i d u a e T r i n i t a t i s f a s s u s e s t 
s ic s c i r e n e g o t i u m se h a b u i s s e u t i n t r o s c r i p t u m e s t , a d i n s t a n t i a m 
L a u r e n t i i I a k u s , 1564. 

O r i g i n a l u l î n A r h i v e l e o r a ş u l u i C a ş o v i a , N o . 2482. 

2 . A u g u s t 1564. 

Ce ia c e ş t iu eu , M i h a i u F i i zy , î n c h e s t i a lui M a r t i n F a r k a s , 
f i ind a r g a t u l lui D e s p o t p e v r e m e a a c e i a , m ă r t u r i s e s c î n u r 
m ă t o a r e l e : B ie tu l D e s p o t 1-a n u m i t p e M a r t i n F a r k a s c o 
m a n d a n t şi l o c ţ i i t o r a l s ă u , a ş a c ă d u p ă D o m n d e l a d î n s u l 
a t î r n a u to ţ i şi a s c u l t a u d e e l c a d e o c ă p e t e n i e . A c e s t M a r t i n 
F a r k a s Iui D e s p o t i-a j u r a t c r e d i n ţ ă p e v i a ţ ă şi p e m o a r t e . 

P r i c i n a n e n o r o c i r i i c e a u r m a t a fos t u c i d e r e a lu i P e t r u D e v a y , 
i a r v i n o v a t p e n t r u m o a r t e a a c e s t u i a , d u p ă ci t a m î n ţ e l e s e u , 
n ' a f o s t n i m e n i a l t u l d e c î t M a r t i n F a r k a s . E l 1-a p î r î t p e P e t r u 
D e v a y î n n a i n t e a D o m n u l u i î n f e l u r i t e c h i p u r i , şi c u a c e s t e p î r i 
m i n c i n o a s e , f ă c u t e d i n f r i că , i -a p r i c i n u i t m o a r t e a . A m î n ţ e l e s 
a n u m e c ă 1-a p î r î t p e P e t r u Devjay c ' a r fi v o r b i t (de p e feiduri 
c u d u ş m a n u l , f ă r ă ş t i r e a D o m n u l u i . E a d e v ă r a t c ă a v o r b i t , 
d a r l a p o r u n c a lui M a r t i n F a r k a s . Căc i e l d e m u l t îş i b ă t e a 



c a p u l s ă p i a r d ă p e P e t r u D e v a y , f i i n d c ă t a r e s e t e m e a d e e l . 
D e a ic i s ' a î n c e p u t î n t r e a g ă n e n o r o c i r e a lu i D e s p o t . 

C î n d a uc i s M a r t i n F a r k a s p e D e v a y , to ţ i o a m e n i i c e t ă ţ i i a u 
a l e r g a t la f a ţ a locu lu i , î n t r e b î n d p e n t r u c e ş i c i n e 1-a u c i s . 

P o p o r u l s ' a t u l b u r a t şi s ' a m u t a t d i n c e t a t e a d i n l ă u n t r u î n 
c e t a t e a d i n a f a r ă şi n u m a i d e c i t a u a l e s d e c o m a n d a n t p e M a r t i n 
F a r k a s . D a c ă a r fi ş t i u t p o p o r u l d i n c e t a t e c ă e l '& u c i s p e 
P e t r u D e v a y , l - a r fi t ă i a t b u c ă ţ i p e loc . 

D u p ă c e a c u m to ţ i a s c u l t a u d e el, M a r t i n F a r k a s t r i m e s e p e 
I o a n H o r v a t h ş i I o a n S y d o l a d u ş m a n , c u c a r e a u v o r b i t d i n 
p o r u n c a lui M a r t i n F a r k a s , d a r , d u p ă c î t ş t iu , n ' a u f ă c u t n ic i 
b i n e , n ic i r ă u . D a r d u p ă a c e i a M a r t i n F a r k a s , l o c ţ i i t o r u l D o m 
nu lu i f i ind, a ieş i t d i n c e t a t e î m p r e u n ă c u P e t r u S e c h e l , I o a n 
H o r v a t h ş i V a l e n t i n N a g y ; i s p r a v a î n s ă a u f ă c u t - o n u m a i a c e ş t i 
d o i : M a r t i n F a r k a s c u P e t r u S e c h e l . C î n d s ' a u î n t o r s în c e t a t e , 
uni i d i n t r e f r u n t a ş i n ' a u a p r o b a t p a s u l f ă c u t , d a r M a r t i n F a r k a s 
a z i s c ă el p o r u n c e ş t e ; t r e b u i e s ă s e î n t î m p l e c e v r e a e l , p ă c i 
d o a r el e c a p u l . S p u s e a p o i c ă t o t u l e î n r e g u l ă ş i a r ă t ă d o u ă 
s c r i s o r i . U n a z i c e a u c ă e s c r i s o a r e a V o e v o d u l u i Tornişa, a v l ă 
d ic i lo r ş i b o i e r i l o r lui , i a r c e a l a l t ă a f iului C r a i u l u i I o a n şi a 
c ă p i t a n i l o r s ă i . 

„ I a t ă c e f ă g ă d u i e s c " — z i s e e l — „fiul c r a i u l u i cu c ă p i t a n i i , 
t o t a s e m e n e a T o m ş a cu b o i e r i i şi v l ă d i c i i : Ş t i m c ă a v e ţ i a u r , 
a r g i n t , b a n i şi s c u l e d i n b i e l ş u g ; d a c ă p r e d a ţ i c e t a t e a , v ă l ă s ă m 
s ă i e ş i ţ i n e s u p ă r a ţ i cu t o a t e , b a î n c ă v ă m a i d ă m şi n o i d a r u r i . 
D a c ă c i n e v a d i n t r e n o i v r e a s ă r ă m î n ă î n s i m b r i a V o e v o d u l u i , 
a f iului C ra iu lu i , v;a a v e a s i m b r i e . P e a c e i a c a r i n u v r e a u s ă r ă 
m î n ă în s lu jbă , fiul C r a i u l u i îi v a p e t r e c e în U n g a r i a . " D a r p e n t r u 
a c e i a n ' a c e t i t n i c io s c r i s o a r e . 

A u z i n d a c e a s t a , t o ţ i s ' a u b u d u r a t , f i i ndcă b a n i a v e a u d e s t u i , şi 
î n d e m n u l lui M a r t i n F a r k a s a p r i n s c u a t î t m a i c u r î n d , f i i ndcă 
s ' a u f o s t î n s t r ă i n a t d e b i e t u l D e s p o t . 

C î n d p r i v i D o m n u l d i n p a l a t şi v ă z u o ş t i r e a [lui T o m ş a ] r o 
m a n e a s c ă u m b l î n d s l o b o d ă p r i n p i a ţ a o r a ş u l u i ş i p e l î n g ă ş a n 
ţ u r i l e c e t ă ţ i i , f ă r ă n i c io f r i c ă d e cei d i n l ă u n t r u , c h e m ă l a s i n e 
p e M a r t i n F a r k a s . E u a m a u z i t t o t u l , c ăc i e r a m a c o l o d e f a ţ ă . 
B i e t u l D e s p o t 1-a î n t r e b a t : „ D o a r ă , a ţ i p r e d a t c e t a t e a , M a r t i n 
F a r k a s ? " . A c e s t a a r ă s p u n s : „ A f o s t p r e d a t ă , d a r n u ş t iu d e c i n e " . 
A t u n c i D o m n u l t r i m e s e p e M a r t i n F a r k a s s ă î n t r e b e c i n e a 



p r e d a t c e t a t e a f ă r ă ş t i r e a lu i şi a p o r u n c i t s ă î m p u ş t e a s u p r a i n a 
m i c u l u i . M a r t i n F a r k a s s ' a î n t o r s şi i-a s p u s c ă n i c i u n u l n u 
m ă r t u r i s e ş t e , ci a r u n c ă v i n a un i i a s u p r a a l t o r a . Şi s ă r m a n u l D o m n 
îşi p u s e s e î n el t o a t ă î n c r e d e r e a şi i-a p u s p e t o ţ i s u p t a s c u l t a r e a 
lu i a t u n c i c î n d a j u r a t că - i v a fi s l u g ă d r e a p t ă ş i c r e d i n c i o a s ă . 
N ' a r fi t r e b u i t s ă î n t r e î n v o r b ă c u d u ş m a n u l f ă r ă ş t i r e a D o m 
nu lu i s ă u . Ş t i e el c e - a i s p r ă v i t , c ăc i f a p t a b u n ă d ă r o d b u n , 
d a r f a p t a r e a n u p o a t e d a r o d b u n . 

A t u n c i s ' a c o n v i n s î n s f î r ş i t ş i D o m n u l c ă a f o s t vînduţt-.. 
Z i s e d e c i lui M a r t i n F a r k a s : „ A c u m , d a c ă a ţ i s ă v î r ş i t a c e s t l u c r u 
f ă r ă ş t i r e a m e a , m î n t u i ţ i şi v i a ţ a m e a î m p r e u n ă cu a v o a s t r ă " . , 
L a a c e e a s f a M a r t i n F a r k a s a z i s : „ I a t ă m ă d u c , M ă r i a T a , ş i -o 
s ă i s p r ă v e s c b i n e t o t u l " . D in n o u v o r b i b i e t u l D e s p o t : „ D a c ă - m i 
s c ă p a ţ i v i a ţ a o d a t ă c u a v o a s t r ă , c h i a r d a c ă r ă m î n e m s ă r a c i 
n u m a i în c ă m ă ş i , n i v a fi c i n s t e şi c u a j u t o r u l lui D u m n e z e u 
p r i e t e n i i m ie i o s ă v ă î n t o a r c ă p a g u b e l e . D a r , d a c ă v r e ţ i s ă m ă 
d a ţ i p e m i n a d u ş m a n u l u i şi v o i u b ă g a d e s a m ă c ă v r e a u s ă 
m ă t a i e , a m s ă s t r i g t a r e şi s ă p r o t e s t e z c ă f ă r ă ş t i r e a şi 
î n v o i r e a m e a a ţ i p r e d a t c a s a î m p ă r a t u l u i şi p e m i n e . D a c ă 
s ă v î r ş i ţ i a c e s t p ă c a t , c ă m ă d a ţ i - p i e r z ă r i i , D u m n e z e u v ă v a 
p e d e p s i p a n ă în a ş a p t e a v i ţ ă şi s ă m î n ţ ă . " M a r t i n F a r k a s merse» 
a p o i s ă î n t o c m e a s c ă b i n e l u c r u r i l e , p r i v i t o r Ia s o a r t a b i e t u l u i 
D e s p o t , a c ă r u i m o a r t e o d o r i a c u î n s e t a r e . S ' a î n t o r s d in n o u 
ş i a z i s D o m n u l u i : „ M ă r i a T a , a m r î n d u i t l u c r u l b i n e , p r i v i t o r 
l a M ă r i a T a . N ' a i s ă t e t e m i M ă r i a T a d e n i m e n i , căc i c e a u ş u l 
t e v a d u c e la î m p ă r a t u l î m p r e u n ă cu ce i ce v r e a u s ă t e î n s o ţ e a s c ă . 
Ş i eu v i n c u M ă r i a T a l a î m p ă r a t u l : s ă n u - ţ i fie t e a m ă . î n t r e a g ă 
o ş t i r e a d u ş m a n ă se v a r e t r a g e l a d e p ă r t a r e d e t r e i mi le , p e n t r u 
m a i m u l t ă î n c r e d e r e " . 

A u z i n d D o m n u l a c e s t e a , z i s e : „ E u v r e a u s ă v o r b e s c c h i a r a ic i 
eu c e a u ş u l P r e a p u t e r n i c u l u i î m p ă r a t " . M a r t i n F a r k a s î n s ă n u s e 
i n v o i a nici d e c u m , ci z i c e a : „ I n m o m e n t u l c î n d ve i ieş i M ă r i a T a 
d i n c e t a t e , c e a u ş u l î m p ă r a t u l u i v a v e n i î n n a i n t e a M ă r i e i T a l e 
şi t e v a l ua în p r i m i r e " . 

B i e t u l m i e u s t ă p î n , î n ţ e l e g î n d t r ă d a r e a î n v e d e r a t ă , s e a r a t î r z iu 
s e p r e g ă t i cu ş a i s p r e z e c e so ţ i s ă m e a r g ă unde-1 v o r d u c e och i i , 
d o a r îl v a s c ă p a D u m n e z e u d in m î n i l e d u ş m a n i l o r s ă i . P r i n z î n d d e 
v e s t e d e s p r e a c e a s t a , M a r t i n F a r k a s cu t o v a r ă ş i i s ă i îl r u g a u 
şi l i n g u ş i a u s ă n u m e a r g ă . C î n d cu t o a t e a c e s t e a v o i a s ă p l e c e , 



M a r t i n F a r k a s z i s e : „ M a i b i n e s ă m o a r ă u n o m d e c î t s ă p i a r ă 
a t î ţ i a c r e ş t i n i " . 

N u l -au l ă s a t dec i s ă p l e c e , ci a u p u s p ă z i t o r i la j j ş i şi f e r e s t r e , 
c a s ă n u p o a t ă p l e c a pană î n z o r i . D i m i n e a ţ a u r m ă t o a r e , s c u -
l î n d u - s e b i e tu l D o m n , s ' a c u m i n e c a t c a u n b<in c r e ş t i n , î m p r e u n ă 
cu d o c t o r u l şi c u D u m i t r u . A t u n c i v e n i M a r t i n F a r k a s cu P e t r u 
S e c h e l şi z i s e : „ I m b r a c ă - t e , M ă r i a T a , în h a i n e l e ce le m a i s c u m p e 
ş i i ea - ţ i în b u z u n a r p i e t r e p r e ţ i o a s e , c a s ă le ai M ă r i a T a l a 
î n d e m î n ă , căc i c e a u ş u l î m p ă r a t u l u i t e v a l ua î n p r i m i r e şi n i 
m e n i n u s e v a a t i n g e d e a v u t u l M ă r i e i T a l e şi v a fi pvlăria T a 
şi a c o l o D o m n " . 

I n t r ' a c e i a s e a p r o p i a o a r a d o u ă s p r e z e c e , l a a m i a z i . Z i s e dec i 
M a r t i n F a r k a s : „ B a t e ţ i t o b e l e , şi t o ţ i o a m e n i i s ă i a s ă p r i n 
( d e s c h i z ă t u r ă " . 

In s a r a p r e m e r g ă t o a r e , c î n d v o i a s ă fTîgă, i-a r u g a t în g e 
n u n c h i D o m n u l s ă nu-1 d e a p e m î n a d u ş m a n u l u i î n c ă t r e i z i le . 
Căc i cu d u ş m a n u l a ş a a fos t î n ţ e l e g e r e a : s ă se f a c ă în z id io 
p o a r t ă şi p r i n a c e i a s ă i e ş i m . D a c ă s ' a r fi f ă c u t p o a r t a , c u m a 
fos t î n v o i a l a , b i e tu l D e s p o t a r fi f o s t s c ă p a t , c ă c i t r e c e a u t r e i zi le 
p a n ă s e i s p r ă v i a p o a r t a şi pană a t u n c i p r i m i a m l i m b ă , f i i ndcă 
L a s k i e r a la p a t r u m i l e d e p ă r t a r e c u a j u t o r u l . D a r M a r t i n F a r k a s 
n u v o i a s ă ş t i e n i m i c d e t o a t e a c e s t e a , ci .umbla î n c o a c e şi î n c o l o 
cu b u z d u g a n u l în m i n ă , s t r i g î n d : „ A u t r e c u t d o u ă s p r e z e c e o a r e ; 
a r fi r u ş i n e p e c a p u l m i e u c ă r u n t d a c ă a m f a c e a l t fe l , c ăc i a u 
t r e c u t d o u ă s p r e z e c e o a r e " . A ş a m î n a M a r t i n F a r k a s p e b i e tu l 
D o m n d i n d ă r ă t , c a un c ă l ă u . I a r , d u p ă c e a fos t s c o s d in c e t a t e , 
l -au d u s , n u la î m p ă r a t u l , n ic i la c e a u ş , ci l -au d a t p a 
m i n a lui T o m ş a , c a r e 1-a s c o s d i n o r a ş şi a c o l o 1-a t ă i a t . 
I a r p e no i n e - a u î n c h i s în t r e i c a s e şi n e - a u d e s p o i a t d e to t 
ce a v e a m . D e el î n s ă ş i d e P e t r u S e c h e l n u s ' a u a t i n s , nici 
d e a v u t u l lo r , ci i -au l ă s a t s l o b o z i , d ă r u i n d u - l i ca i şi b a n i . 
N o u ă î n s ă n u n i - a u d a t , ci n e - a u go l i t d e to t ce a v e a m . 

Şi a v e r e a D o m n u l u i t o t M a r t i n F a r k a s a p r ă d a t - o î n t ă i u , 
l u î n d to t c e - a vo i t , d a r eu n ' a m v ă z u t s ă fi l u a t c i n e v a c e v a d e 
la el . A m e r s a p o i în p a l a t u l D o m n u l u i şi a l u a t u n l i g h i a n a u r i t , 
p e c a r e 1-a v î n d u t s l u g a lui , C r i s t o f o r , în A r d e a l , în o r a ş u l 
n u m i t B i s t r i ţ a , cu 160 fl. 

M a i d e p a r t e s e p o a t e v e d e a c ă M a r t i n F a r k a s n u l a p o r u n c a 
D o m n u l u i a p r e d a t c e t a t e a , c ă D o m n u l , v ă z î n d t r ă d a r e a a c e a s t a 



m a r e , a z i s : „ D a c ă vo i n u vo i ţ i s ă r ă m î n e ţ i , m e r g e ţ i c u D u m n e z e u ; 
d i n c a s a m e a ; c r e d c ă s e v o r af la î n t r e U n g u r i c a r i s ă r ă m î n ă . 
D a r ş t i u c ă R o m î n i i şi Grec i i n u v o r p l e c a d e b u n ă s a m ă . 
D a r M a r t i n F a r k a s z i c e a : „ N u a ş a , M ă r i a T a , ci c u m a m f ă c u t 
eu î n ţ e l e g e r e a " . 

Ilic e s t f a s s i o n o b i l i s M i c h a e l i s Fi iz , e t c , în s c r i p t i s s e n a t u i 
c a s s o v i e n s i , 2 a u g u s t i p e r i p s u m p o r r e c t a , q u a m ipse i u r a m e n t o 
a l e c t u r a in n o m i n e s a n c t a e e t i n d i v i d u a e t r i n i t a t i s p r e s t i t o c o n -
f i r m a v i t a d i n s t a n t i a m L a u r e n t i i I a k u s . 1564. 

8 D e c e m b r e 1564. 

E u S t a n d u l , c a r e a m fos t z i u a şi n o a p t e a cu M ă r i a S a D e s p o t , 
c ă c i i - am fos t a p r o d ( i n a ş ) , a d e c ă a m fos t î n t r ' o c a s ă cu el 
şi a m slujit M ă r i e i S a l e . 

D e a c e i a d a u s a m ă cu d r e p t a t e d e to t c e - a m v ă z u t , a u z i t şi ş t iu . 
E u a m fos t în c a s a l u i D e s p o t , c î nd v e n i a M a r t i n F a r k a s şi-1 

p î r a p e P e t r u D e v a y şi-i t o t ş o p t i a în u r e c h i s ă r m a n u l u i m i e u 
s t ă p î n , p a n ă ce 1-a c h e m a t o d a t ă la s i n e p e P e t r u D e v a y . 
A t u n c i M a r t i n F a r k a s a a ş e z a t d u p ă u ş ă p e M a u r , ca , în c l ipa 
c înd v a i n t r a , să-1 i z b e a s c ă cu b u z d u g a n u l d e d u p ă u ş ă . C înd 
a i n t r a t P e t r u D e v a y , M a u r u l 1-a lov i t d e d o u ă o r i , d a r a c e l a 
a s m u l s b î t a d i n m i n a M a u r u l u i . C î n d a v ă z u t a c e a s t a M a r t i n 
F a r k a s , a s ă r i t a s u p r a lui P e t r u D e v a y , 1-a s t r ă p u n s cu s a b i a şi 
1-a uc i s . D e v a y , î n n a i n t e d e a fi uc i s , a s b i e r a t d e l -au a u z i t 
ce i d i n c e t a t e . E u a m ş t e r s s î n g e l e şi a m d u s c a d a v r u l c u u n 
o m , d e l -am a s c u n s î n t r ' u n d u l a p . D a r a b a n ţ i i şi c ă l ă r e ţ i i a u a l e r g a t 
l a f a ţ a locu lu i şi a u p ă ş i t fă ţ i ş în c o n t r a lui D e s p o t , c e r î n d s ă 
d e a s a m a p e n t r u ce a fos t u c i s D e v a y . N ' a s p u s a l t ă p r i c i n ă , 
c i a l u a t t o t a s u p r a - ş i , z i c înd că el 1-a uc i s . Căc i v i c l e a n u l 
F a r k a s 1-a p u s p e D e s p o t s ă j u r e c ă nu-1 v a d e s c o p e r i . D a c ă 
a r fi s p u s că M a r t i n F a r k a s 1-a uc i s , a c o l o p e loc l -a r fi t ă i a t . 
D a r D e s p o t ş i -a ţ i nu t c u v î n t u l . 

Ş t i u şi a c e i a c ă cei d in c e t a t e , î m p o t r i v a lui D e s p o t , a u alels 
d e c o m a n d a n t p e M a r t i n F a r k a s . Ş i , î n d a t ă , a jăfui t c o 
m o a r a lui D e s p o t , el î m p r e u n ă cu t î l ha r i i lui . A t u n c i b i e tu l D e s p o t 
a t r i m e s o a m e n i î n t r e r ă s c u l a ţ i , c a s ă a s c u l t e ce v o r b e s c . A c e ş t i a , 
î n t o r c î n d u - s e , i -au s p u s c ă M a r t i n F a r k a s v o r b i a a s t f e l : „ A m . 
p r ă d a t a v e r i l e lui D e s p o t ; d a c ă v a i zbu t i s ă s c a p e , v o m p e r i t o ţ i , 
p a n ă la u n u l . S ă l u c r ă m î n s ă î m p r e u n ă s ă n u s c a p e , ci să m o a r ă , 



c ă c i , d a c ă s c a p ă t r ă d ă t o r u l , n o i s î n t e m p i e r d u ţ i , f i i ndcă s o s e ş t e 
L a s k y c u a j u t o r u l . " 

Ş t i u şi a c e i a c ă M a r t i n F a r k a s a m e r s cu P e t r u S e c h e l , f ă r ă 
î n v o i r e a lui D e s p o t , la d u ş m a n şi a f ă g ă d u i t c e t a t e a şi p e D e s p o t 
c u d o i s p r e z e c e so ţ i . A s t f e l a c e s t b l ă s t ă m a t v î n z ă t o r a p i e r d u t p e 
D e s p o t , ţ a r a î n t r e a g ă ş i p e m u l ţ i v i te j i . Ce i d i n c e t a t e c r e d e a u în 
v o r b a lui , c a în S f î n t a S c r i p t u r ă . C ă c i e l a m ă g i a p e , c e i d i n c e t a t e 
c u v o r b e d e a c e s t e a : „ U i t e , n e - a m î n ţ e l e s [cu in imicu l ] s ă v ă lase . 
s ă ieş i ţ i în p a c e c u t o t a v u t u l v o s t r u ; n ic i Iui D e s p o t nu- i v o r 
f a c e n i c i u n r ă u , ci-1 v o r d u c e î n n a i n t e a S u l t a n u l u i " . Şi lui 
D e s p o t i -au v o r b i t t o t a ş a , d a r s ă r m a n u l D e s p o t n u i-a c r e z u t , 
f i i ndcă ş t i a c ă l - au v î n d u t . B ie tu l D e s p o t a c ă z u t d e d o u ă o r i 
în g e n u n c h i î n n a i n t e a l o r şi i-a r u g a t : „ N u s e af lă o s l u g ă 
c r e d i n c i o a s ă , c a r e s ă - m i i ea c a p u l cu s a b i a m e a î n s ă ş i , c a s ă 
n u fiu d a t u n e i m o r ţ i a t î t d e î n g r o z i t o a r e ? " . B a ş i -a l u a t şi 
g u l e r u l , c a să- i p o a t ă t ă i a c a p u l . In z i u a p r e m e r g ă t o a r e , D e s p o t 
s ' a fos t p r e g ă t i t , cu c î ţ i va t o v a r ă ş i , c a s ă i a s ă p r i n d e s c h i z ă t u r ă 
ş i s ă m e a r g ă u n d e v a ; e u î n c ă e r a m cu e l , c ăc i a ş a i -a f o s t 
d o r i n ţ a . D a r , c î n d a p r i n s d e v e s t e M a r t i n F a r k a s cu ho ţ i i lu i , 
i - au s ă r i t în c a l e z i c î n d u - i : „ U n d e v r e i s ă m e r g i , M ă r i a T a ? 
N ' a i s ă m e r g i . N u s e m a i p o a t e . M a i b i n e s ă m o a r ă u n o m 
d e c î t s ă p i a r ă a t î ţ i a c r e ş t i n i ! " ; 

A p o i a p u s p ă z i t o r i la u ş i şi f e r e s t r e , c a s ă n u s e p o a t ă de îpă r t a . 
C î n d a v ă z u t D e s p o t c ă e î n c u n j u r a t d e d u ş m a n i în l ă u n t r u c a 
ş i în a f a r ă , a c ă z u t d i n n o u în g e n u n c h i , p l î n g î n d şi r u -
g î n d u - i să - i t a i e m a i b i n e c a p u l . Z i c e a : „ M e r g e ţ i v o i a f a r ă d i n 
c e t a t e ; t o a t e a v e r i l e m e l e fie a l e v o a s t r e . Vioiu r ă m î n e a cu G r e c i i 
şi c u ce i la l ţ i , c a r i îm i s î n t c r e d i n c i o ş i ; r ă m î n eu şi ţ i n c a s a , 
p a n ă î m i s o s e ş t e a j u t o r u l " . C î n d a u z i r ă a c e a s t a M a r t i n F a r k a s 
ş i t o v a r ă ş i i lu i , m u t a r ă p e t o ţ i o a m e n i i d i n f o r t ă r e a ţ a i n t e r n ă 
în c e a e x t e r n ă , c a n u c u m v a D e s p o t s ă i ea p u t e r e a s u p r a l o r . 
D e a c e i a a u d a t p o r u n c ă a s p r ă c a s u p t p e d e a p s ă d e m o a r t e 
s ă n u c u t e z e c i n e v a a m e r g e l a D e s p o t . Au r u p t l ă c ă ţ i l e d e p e 
p i v n i ţ i ş i ' a u b ă u t î n g r o z i t o r d e m u l t . 

S p u n e a p o i M a r t i n F a r k a s c ă L a u r e n ţ i u Kis a r fi p r ă d a t v i s 
t i e r i a şi a r fi l u a t v a s e l e d e a r g i n t , a u r i t e , a l e lui D e s p o t . Cu 
c e o b r a z p o a t e s p u n e a s t f e l d e m i n c i u n i , c î n d ş t i e D u m n e z e u şi 
ş t i u o a m e n i i c ă el n ' a jă fu i t n i c ă i r i n i m i c ? D a r , c h i a r d a c ă a r 
fi v r u t s ă j ă f u i a s c ă , n ' a r fi a f la t n i m i c , căc i l e f u r a s e M a r t i n 



F a r k a s t o a t e î n n a i n t e . Ş t i u d e s p r e c e v a s e v o r b e ş t e M a r t i n F a r k a s . 
P e a c e l e a l e -a l e g a t D e s p o t î n t r ' o p ă t u r ă a l b ă ş i m i l e -a d a t , 
z i c i n d : „ M e r g i şi du- le g a z d e i m e l e , L a u r e n ţ i u K i s , c ă c i îi 
d a t o r e s c m u l t " . E u a m v o i t s ă l e d u c , d a r n ' a m p u t u t , c ăc i e r a u 
p r e a g r e l e ; l e - a m d a t dec i u n u i u ş i e r g r e c , o r b d e u n o c h i u , c u 
n u m e l e P a v e l . De a c e i a M a r t i n F a r k a s p e n e d r e p t i n v i n u i e ş t e 
p e L a u r e n ţ i u K i s . E u m ă r t u r i s e s c c ă n i m e n i n ' a fos t cu a t î t a 
c r e d i n ţ ă f a ţ ă d e D e s p o t c a el, p a n ă în s f î r ş i t . Căc i , d e şi z ă c e a 
r ă n i t d e m o a r t e , t o t u ş i - s ' a c o b o r î t ş i a s t r i g a t : „Vi t e j i l o r , b ă g a ţ i 
d e s a m ă c e f a c e ţ i ! V ă c o n j u r p e n u m e l e lui D u m n e z e u , g î n d i ţ i - v ă 
la c i n s t e a v o a s t r ă , c ă c i d u p ă a s t f e l d e f a p t ă c u m v e ţ i m a i m î n c a 
p î n e a în U n g a r i a ? D e - a r fi s ă i e ş i ţ i d e a ic i n u m a i în c ă m a ş ă , 
t o t s ă a p ă r a ţ i v i a ţ a s t ă p î n u l u i v o s t r u . " 

A s t a ş t iu eu , a c e s t e l u c r u r i , şi l e - a m s c r i s în r î n d , n u d e d r a g u l 
o r i p r i e t e n i a c u i v a , ci d u p ă d r e p t a t e . 

A t t e s t a t i o c o n t r a M a r t i n u m F a r k a s h o m i c i d a m p r o L a u r e n t i o 
K i s s f a c t a s u b i u r a m e n t o c o r a m s e n a t u , d ie 8 d e c e m b r i s 1564. 

A r h i v e l e o r a ş u l u i C a ş o v i a , N o . 2482/c . 

8 D e c e m b r e 1564. 

I u r a m e n t o d e s p o s i t o c o r a m s e n a t u f a c t a e s t h a e c f a s s i o d ie 8 
d e c e m b r i s 1564. 

E u , Ş t e f a n H o r v a t h , c a r e a m f o s t c ă p i t a n d e p e d e s t r i m e a l 
b i e t u l u i D e s p o t ş i a c u m s î n t s l u g a c r e d i n c i o a s ă a M ă r i e i S a l e 
d - lu i M e n h e r t B a l a s s a , m ă r t u r i s e s c c u c r e d i n ţ ă , d u p ă d r e p t a t e , 
t o t c e - a m î n ţ e l e s , v ă z u t şi a u z i t d e s p r e n e n o r o c i r e a lui D e s p o t . 

I n t ă i u d e t o a t e ş t i u c ă b ie tu l D e s p o t a n u m i t p e M a r t i n F a r k a s 
c o n d u c ă t o r , m a i m a r e p e s t e t o ţ i , şi a p o r u n c i t să-1 a s c u l t e c a 
p e el î n s u ş i . 

Ş t i u b i n e c ă M a r t i n F a r k a s a uc i s p e D e v a y , a c ă r u i m o a r t e 
a p r i c i n u i t c ă d e r e a lui D e s p o t . Căc i e u m ă a f l a m a t u n c i î n 
d o r m i t o r i u l lui D e s p o t , d in c a r e p u t e a i t r e c e în c ă m a r a d o m 
n e a s c ă . D i n t r ' o d a t ă auz i iu a c o l o z b i e r e t e şi l o v i t u r i . I n c e r c ă i u s ă 
s p a r g u ş a , d a r n u i zbu t i i u . I n t r ' a c e i a n u m a i i a t ă c ă v ă d p e b i e t u l 
D e s p o t c ă i e s e î n n a i n t e a m e a c u l a n c e a î n m î n ă , z i c î n d u r m i : 
„ B l ă s t ă m a t u l P e t r u D e v a y a v o i t s ă m ă r ă p u n ă c u s a b i a " . 
I e ş i r ă m p e u ş ă cu D e s p o t , d a r î n c l ipa a c e i a s ă r i r ă l a m i n e 
d a r a b a n ţ i i , s t r i g î n d : „ S t ă i , Ş t e f a n H o r v a t h , t u a i uc i s p e P e t r u 
D e v a y , c a r e a p l ă t i t c î t z e c e c a t i n e " . D e s p o t c ă z u în g e n u n c h i 



şi z i s e c ă t r e d a r a b a n ţ i : „ T ă i a ţ i - m ă p e m i n e , î n n a i n t e d e o o m o r î 
p e Ş t e f a n H o r v a t h , c ă c i e l n u - i v i n o v a t p e n t r u ce vo i ţ i să-1 u c i d e ţ i " . 

P r i c i n a m o r ţ i i lui D e v a y a fos t u r m ă t o a r e a : M a r t i n F a r k a s a 
f ă c u t p r i n s o a r e cu P e t r u D e v a y , z i c î n d c ă el îş i p u n e c a p u l d e 
n u s o s e ş t e a j u t o r u l în t i m p d e t r e i s ă p t ă m î n i . A u t r e c u t t r e i s ă p -
t ă m î n i şi a j u to ru l t o t n ' a so s i t . A m a i z i s o d a t ă M a r t i n F a r k a s : 
„ S ă - m i t ă i a ţ i c a p u l , d e n u v i n e a j u t o r u l p e s t e t r e i z i l e " . P e t r u 
D e v a y a s p u s a t u n c i , a ş a î n g l u m ă : „ M a r t i n F a r k a s , t u n ' a i 
c a p , căc i ţi l - am c î ş t i g a t e u " . D a r M a r t i n F a r k a s n ' a l u a t v o r b a 
d e g l u m ă şi a s t a a fos t p r i c i n a m o r ţ i i lui P e t r u D e v a y , căc i 1-a 
p î r î t î n t r ' u n a î n n a i n t e a lui D e s p o t . 

D u p ă c e a m u r i t P e t r u D e v a y , to ţ i cei d i n c e t a t e s ' a u s c u l a t 
î m p o t r i v a lui D e s p o t ş i ' v o i a u s ă h e t a i e p e to ţ i . In mi j locu l a-
c e s t o r t u l b u r ă r i I o a n H o r v a t h , I o a n S y d o şi V a l e n t i n N a g y a u 
ieş i t d i n c e t a t e şi a u m e r s î n t a b ă r a i n a m i c u l u i , u n d e a u s p u s 
d e s p r e u c i d e r e a lu i D e v a y , d a r n ' a u î n c h e i a t n ic io î n v o i a l ă . 
S ' a u î n t o r s t o ţ i t r e i şi a p o i c u m i c cu m a r e a u a l e s p e M a r t i n 
F a r k a s d e c o n d u c ă t o r ş i a s c u l t a u d e e l , o r i ş i c e v o i a s ă f a c ă . 
I n ţ e l e g î n d a c e s t e a D e s p o t , s ' a p r e g ă t i t , c ă t r e s a r ă , cu c î ţ i v a so ţ i , 
s ă i a s ă d i n c e t a t e . C î n d a u p r i n s d e v e s t e r ă s c u l a ţ i i , c a r i a s c u l t a u 
d e M a r t i n F a r k a s , n ' a u v o i t să-1 l a s e . Au p u s p ă z i t o r i la u ş i şi 
l a f e r e s t r e ş i z ă v o r p e u ş a c a m e r e i în c a r e l o c u i a D e s p o t ; l -au 
p ă z i t s ă n u p o a t ă m e r g e n i c ă i r i . D e s p o t s e r u g a să-1 l a s e s ă 
p l e c e : c h i a r d a c ă a r fi să-1 p r i n d ă , ce l p u ţ i n n u v a i m p u t a n i 
m ă n u i . D a r n u l -au l ă s a t . M a r t i n F a r k a s a s c u l t a , d a r s e p r e f ă c e a 
n e b u n şi n u z i c e a n i m i c c ă t r e r ă s c u l a ţ i , d e şi el e r a c o m a n d a n t u l . 

Ş t i u b i n e c ă a c e s t M a r t i n F a r k a s a m e r s d e d o u ă o r i l a i n a m i c . 
M a i p e u r m ă m ' a m l u a t ş i e u , î n a s c u n s , d u p ă el, c a s ă af lu c e 
v a f ace şi c e v a v o r b i . A c o l o M a r t i n F a r k a s l a î n c e p u t t ă g ă d u i a 
c ă D e s p o t s ' a r af la î n c e t a t e . C î n d a v ă z u t î n s ă c ă a c e i a s e m î n i e 
şi z ic c ă n u v o r c r u ţ a p e n i m e n i , a t u n c i s e î n d r e p t ă c ă t r e L a -
d i s l a u R a d a k , T o m a D a t z o ş i c ă t r e b o e r i i d e f r u n t e a i l u i T o m ş a : 
V e v e r i ţ ă ş i S p ă t a r u l , z i c î n d u - l i : „ M ă m i r c ă d - v o a s t r ă , o a m e n i 
v e c h i în s lu jbă , n u m ă î n ţ e l e g e ţ i " . Ş i în v r e m e a a c e i a t r ă g e a c u 
och iu l c ă t r e R a d a k , c e i a c e î n s e m n a c ă D e s p o t e i n c e t a t e . 

L a d i s l a u R a d a k z i c e a : „ E u n u i e a u r ă s p u n d e r e p e n t r u a v u t u l 
p r o ş t i l o r a c e l o r a ; d e s t u l c ă li v o m c r u ţ a v i a ţ a , şi d a c ă v o r 
p i e r d e a v u t u l . D a r T o m ş a v r e a î n t ă i u d e t o a t e să - i d a ţ i î n m î n ă 
p e D e s p o t şi p e cei d o i s p r e z e c e so ţ i a i l u i . " S ă r m a n u l n o s t r u s t ă p î n 



a a f la t t o a t e a c e s t e a d e la m i n e şi d e la a l ţ i c r e d i n c i o ş i a i s ă i . 
V e n i a p o i M a r t i n F a r k a s şi v o r b i a s t f e l c ă t r e p e d e s t r a ş i şi 

c ă l ă r e ţ i : „Vi te j i lo r , i a t ă c ă a m a r a n j a t t o t u l b i n e : n e l a s ă s ă 
i e ş i m din c e t a t e cu t o t a v u t u l n o s t r u , a r g i n t , a u r , b a n i şi h a i n e , 
şi m i - a u f ă g ă d u i t c ă o a s t e a r o m a n e a s c ă s e v a r e t r a g e l a o d e 
p ă r t a r e d e t r e i l e g h e p e n t r u m a i m a r e î n c r e d e r e . Şi n ic i lui 
D e s p o t n ' a u să - i f a c ă n i c i u n r ă u , c i , a r e să-1 i ea în p r i m i r e c e a u 
şul ş i să-1 d u c ă la î m p ă r a t u l . " 

C înd a u z i r ă a c e s t e a cei d i n c e t a t e , s e b u c u r a r ă m u l t , căc i , d u p ă 
ce j ă fu i r ă V i s t i e r i a D o m n u l u i , a v e a u la ei m u l t ă a v e r e . M a r t i n 
F a k a s îl a m ă g i a p e "bietul D e s p o t că-1 v a l ua în p r i m i r e c e a u 
şul şi-1 v a d u c e î n n a i n t e a î m p ă r a t u l u i . D a r b i e tu l D e s p o t n u 
c r e d e a n i m i c d in t o a t e a c e s t e a ; ş t i a b i n e că-1 v o r d a p e r h î n a 
d u ş m a n u l u i s ă u . S e c u m i n e c ă dec i ca u n b u n c r e ş t i n şi l u ă c i n a 
D o m n u l u i ş i , i e ş i n d d in b i s e r i c ă , z i s e : „Vi te j i lo r , i a t ă s a b i a m s a , 

» d o a r s e v a g ă s i î n t r e vo i c i n e v a s ă - m i ia v i a ţ a , ca s ă n u fiu 
d a t une i m o r ţ i a t î t d e î n g r o z i t o a r e . I a t ă îi d a u s c r i s o a r e c ă 
D o m n i i n i c i o d a t ă n u v o r p o m e n i d e m o a r t e a m e a . O r i f a c e ţ i 
a l t a , v i te j i lo r , a ş t e p t a ţ i o s ă p t ă m î n ă , o r i şi m a i p u ţ i n : p a t r u z i le , 
c ă c i d o a r p a n ă a t u n c i îmi v a t r i m e t e D u m n e z e u a j u t o r . " D a r 
n ' a u făcu t n ic i u n a , n ic i a l t a , ci n e b u n i a c e a m a r e . Au î m b r ă c a t 
p e n e n o r o c i t u l D e s p o t şi a u p l e c a t cu el. D a r M a r t i n F a r k a s m a i 
f ă g ă d u i s e şi a c e i a că v a f a c e „ p o a r t ă d r e a p t ă " , p r i n c a r e s ă i e ş i m , 
d a r n u s ' a ţ i nu t d e c u v î n t , ci i-a s c o s p e t o ţ i p r i n d e s c h i z ă t u r ă . 
Z i c e a u u n i i : „ N u n i - a fos t a ş a v o r b a , s ă n e v î r î m p r i n d e s 
c h i z ă t u r ă " . D a r el r ă s p u n d e a : „ I e ş i ţ i n u m a i p e a c o l o . A u t r e c u t 
d o u ă s p r e z e c e o a r e , n u a d u c e ţ i r u ş i n e p e c a p u l m i e u " . 

A ş a a u s c o s p e D e s p o t d i n c e t a t e , i a r R o m î n i i şi s e r v i t o r i i 
f iului r e g e l u i l -au d u s d i n t r e no i şi l -au t ă i a t . 

In s f î rş i t î n d r ă z n e ş t e a c e s t M a r t i n F a r k a s s ă s p u n ă c ă a r e l a 
d î n s u l s c r i s o a r e d e la D e s p o t . Ş t i u c ă a c e r u t d e Ia e l , c î n d s ' a 
c u m i n e c a t , s c r i s o a r e , în c a r e s ă s c r i e p r i n c i p e l u i în i n t e r e s u l l o r . 
B ie tu l D e s p o t î n s ă a c l ă t i n a t n u m a i d i n c a p şi a ieş i t p r i n d e s 
c h i z ă t u r ă , m e r g î n d l a m o a r t e a s i g u r ă . B a r e m s ă n u s p u n ă c ă 
a r e d e la D e s p o t s a l v - c o n d u c t , c ă c i d o a r s e c u n o a ş t e s c r i s o a r e a , 
lui D e s p o t . 

P r i v i t o r l a L a d i s l a u Kis m ă r t u r i s e ş t e c a şi cel p r e c e d e n t . 
A m u i t a t s ă s p u n c ă M a r t i n F a r k a s , î n t o r c î n d u r s e d in t a b ă r a 

d u ş m a n ă , a m a i z i s : „ F i u l r e g e l u i n e l a s ă s ă p l e c ă m n e s u p ă r a ţ i . 



Cine v r e a s ă r ă m î n ă în s i m b r i e , v a p r i m i l e a f ă , i a r p e ce i c a r i 
n u v r e a u s ă r ă m î n ă , îi v a p e t r e c e cu p a c e în U n g a r i a " . 
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I n t e m e i u l a c e s t o r d o c u m e n t e , ş t i r i l e n o a s t r e p r i v i t o a r e la c ă 
d e r e a lui D e s p o t s e p o t î n t r e g i în ch ipu l u r m ă t o r : 

M a r t i n F a r k a s , c o m a n d a n t u l c ă l ă r e ţ i l o r a f l ă t o r i în c e t a t e a S u -
cev i i , ş i -a p u s och i i p e a v e r i l e lui D e s p o t şi a s t f e l c o n c e p u p l a n u l 
d e a -ş i v i n d e s t ă p î n u l , c a s ă p o a t ă p u n e m î n a p e e le . D u p ă c î t 
s e p a r e , P e t r u D e v a y , c ă p i t a n u l p e d e s t r i m i i , o m f o a r t e iub i t d e 
so lda ţ i i s ă i , îi s t a în c a l e , şi d e a c e i a h o t ă r î să-1 p i a r d ă . 

D e s p o t d ă d u s e s t r a ş n i c ă p o r u n c ă c e l o r d i n c e t a t e că , s u p t p e 
d e a p s ă d e m o a r t e , s ă n u c u t e z e a v o r b i c i n e v a d e p e z idu r i l e 
c e t ă ţ i i cu i n a m i c u l î m p r e s u r ă t o r . M a r t i n F a r k a s îşi p u s e la c a l e 
p l a n u l s ă u d i a b o l i c : î n d e m n ă p e P e t r u D e v a y , c a r e n u b ă n u i a 
n i m i c , s ă v o r b e a s c ă cu i n a m i c u l şi a p o i t o t e l îl p î r î la: ,Despot 
c ă p r e g ă t e ş t e t r ă d a r e a . D o m n u l , b ă n u i t o r , d ă d u c r e z a r e d e n u n 
ţu lu i , i a r M a r t i n F a r k a s s e o f e r i să-1 r ă p u n ă p e D e v a y . L u ă î n s ă 
m a i i n t ă i i j u r ă m î n t u l lu i D e s p o t c ă nu-1 v a d e s c o p e r i n ic i î n t r ' o 
î m p r e j u r a r e . 

I n z i u a d e 5 N o v e m b r e , V o d ă c h e m ă p e P e t r u D e v a y l a s i n e , 
î n v r e m e ce M a r t i n F a r k a s a ş e z ă d u p ă u ş a p e c a r e a v e a s ă 
î n t r e u n M a u r , c a r e p r i m i s e p o r u n c a să-1 l o v e a s c ă d e la s p a t e 
c u b u z d u g a n u l în c a p . 

C î n d î n t r ă D e v a y p e u ş ă , M a u r u l îl izbi în c a p d e d o u ă o r i , 
f ă r ă î n s ă a-1 p u t e a d o b o r î , i a r D e v a y îi s m u l s e b u z d u g a n u l d i n 
m î n i . A t u n c i M a r t i n F a r k a s , v ă z î n d c ă n u e v r e m e d e p i e r d u t , 
s ă r i a s u p r a lui d i n a s c u n z i ş u l s ă u şi-1 s t r ă p u n s e cu s a b i a . 

L a z b i e r e t e l e lui D e v a y , d a r a b a n { i i n ă v ă l i r ă în p a l a t , u n d e - ş i 
g ă s i r ă c ă p i t a n u l u c i s . Cu a r m e l e în m î n i c e r u r ă s a m ă d e la 
D o m n , c a r e , d e şi e r a a m e n i n ţ a t s ă fie t ă i a t b u c ă ţ i , c r e d i n c i o s 
c u v î n t u l u i d a t , l uă a s u p r ă - ş i o m o r u l . E s e m n i f i c a t i v c ă d a r a 
b a n e i n u l -au a t i n s , a t î t d e m a r e e r a r e s p e c t u l f a ţ ă d e s t ă p î n u l 
l o r . M a r t i n F a r k a s s ' a a s c u n s d ' i n n a i n t e a d a r a b a n ţ i l o r , c î n d a u 
a p ă r u t la f a t a locu lu i . P l a n u l lui i z b u t i s e p e s t e a ş t e p t a r e . A p ă 
r ă t o r i i c e t ă ţ i i s e u m p l u r ă d e a m ă r ă c i u n e î m p o t r i v a D o m n u l u i , 
al c ă r u i l oc ţ i i t o r e r a . R ă s c u l a ţ i i îl a l e s e r ă c o n d u c ă t o r şi a s c u l t a u 
d e el, i a r n u d e D e s p o t . 

D e - a c u m e r a s t ă p î n p e s i t u a ţ i e . Ca s ă c î ş t i g e d e t o t p e 



s o l d a ţ i i u n g u r i p e n t r u s c o p u r i l e s a l e şi c a s ă r u p ă o r i c e l e g ă t u r ă 
î n t r e ei şi D o m n , îi î n d e a m n ă s ă j ă f u i a s c ă a v e r i l e , c o n s i d e r a b i l e 
d e s i g u r , a l e lui D e s p o t . D u p ă ce- i v ă z u î n c ă r c a ţ i cu a u r , 
a r g i n t şi s cu l e s c u m p e , li s u g g e r ă t e a m a c ă D e s p o t , d a c ă s c a p ă , 
a r e să - i p e d e p s e a s c ă , dec i t r e b u i e î n l ă t u r a t cu o r i c e p r e ţ . S e v e d e 
c ă n u î n d r ă z n i a s ă p r o p u n ă u c i d e r e a lu i p e l oc , d e f r i ca R o 
m u r i l o r şi G r e c i l o r , c a r i r ă m ă s e s e r ă c r e d i n c i o ş i n e n o r o c i t u l u i D o m n , 
d a r , d u p ă c î t s e p a r e , n ic i le fegi i i u n g u r i n u e r a u a p l e c a ţ i s ă 
s ă v î r ş e a s c ă o f a p t ă a t î t d e m i ş e l e a s c ă . P r e g ă t i dec i o c u r s ă 
î m p r e u n ă c u P e t r u S e c h e l . M e r s e d e d o u ă o r i în t a b ă r a i n a 
micu lu i ; a d o u a o a r ă a f o s t u r m ă r i t în a s c u n s d e Ş t e f a n H o r v a t h , 
c a r e 1-a auz i t c î n d a f ă c u t î n v o i a l a , c a s ă p r e d e a p e D e s p o t . ' 
In s c h i m b e l a v e a s ă fie l ă s a t s ă i a s ă d i n c e t a t e cu t o a t e a v e r i l e 
f u r a t e ; a s e m e n e a ş i P e t r u S e c h e l . Ce lo r l a l ţ i li s e l ă s a v i a t a , 
d a r a v e a u s ă fie d e s p o i a ţ i d e t o t a v u t u l l o r . 

I n t o r c î n d u - s e în c e t a t e , a m i n ţ i t a t î t p e r ă s c u l a ţ i , c î t şi p e D e s p o t . 
C e l o r d ' i n t ă i u li-a s p u s că , în î n ţ e l e s u l învoie l i i î n c h e i a t e c u 

i n a m i c u l , li s e d ă v o i e c a î n t e r m e n d e d o u ă s p r e z e c e o a r e s ă 
i a s ă d in c e t a t e , n e s u p ă r a ţ i , c u t o t a v u t u l l o r , p r i n p o a r t a c a r e 
s e v a f ace în z id . D e s p r e D e s p o t s p u n e a c ă n u i sie v a î n t î m p l a 
n i c iun r ă u . C e a u ş u l t u r c îl v a l u a în p r i m i r e şi-1 v a d u c e î n -
n a i n t e a S u l t a n u l u i . 

I n t r ' a c e i a D e s p o t a v ă z u t d i n f e r e a s t r a p a l a t u l u i c ă i n a m i c u l 
u m b l ă p r i n o r a ş şi s e a p r o p i e d e ş a n ţ u r i l e ce t ă ţ i i , f ă r ă c a a c e i 
d i n c e t a t e s ă t r a g ă a s u p r a lu i . D in s p u s e l e c r e d i n c i o ş i l o r şi d i n 
ţ i n u t a lui M a r t i n F a r k a s , a î n ţ e l e s î n d a t ă c ă v o r să-1 d e ă î n 
m i n a i n a m i c u l u i . A t u n c i a î n c e p u t să - i r o a g e s ă a m i n e p r e d a r e a 
c e t ă ţ i i b a r e m o s ă p t ă m î n ă , o r i cel p u ţ i n t r e i z i le , m a i a l e s c ă 
p r o v i s i i a v e a u î n c ă . V ă z î n d c ă nu - i p o a t e î n d u p l e c a , în s a r a d e 
5 N o v e m b r e s e h o t ă r î l a uri p a s d e s p e r a t . Voi în n o a p t e a c e 
u r m a s ă i a s ă t r a v e s t i t c u c î ţ i va î n s o ţ i t o r i şi , a c o p e r i t d e î n t u -
n e r e J u l n o p ţ i i , s ă c a u t e s c ă p a r e p r i n t r e ş i r u r i l e d u ş m a n u l u i . M a r t i n 
F a r k a s , t e m î n d u - ş i p r a d a , n u v o i să-1 l a s e . 

D o m n u l , v o i n d s ă î n d u i o ş e z e p e r ă s c u l a ţ i , c ă z u în g e n u n c h i 
şi-i r u g ă : să-1 t a i e m a i b i n e , d e c î t s ă a j u n g ă î n m î n i l e d u ş m a n u l u i 
s ă u . I-a r u g a t s ă p l e c e , d a c ă v r e a , cu t o a t e a v e r i l e l u i ; v a r ă -
m î n e a el cu R o m î n i i şi Grec i i . Or i cel p u ţ i n s ă n u d e a c e t a t e a 
o s ă p t ă m î n ă , t r e i z i le , în n ă d e j d e a c ă p a n ă a t u n c i v a s o s i 
L a s k i cu a j u t o r u l a ş t e p t a t . C ă l ă u l s ă u î n s ă a r ă m a s n e î n d u p l e c a t . 



L i a î n c h i s în p a l a t , p u n î n d p ă z i t o r i p r e t u t i n d e n i , i a uş i şi f e r e s t r e , 
şi a d e p ă r t a t p e to ţ i o a m e n i i d i n a p r o p i e r e a p a l a t u l u i d o m n e s c , d u -
c î n d u - i în c e t a t e a d i n a f a r ă , f i indu-i f r i că s ă n u t r e a c ă d e p a r t e a 
D o m n u l u i . 

N o a p t e a d i n 5 s p r e 6 N o v e m b r e t r e c u as t fe l , în mi j locu l 
g r o a z e i d e m o a r t e . L a 6 N o v e m b r e d i m i n e a ţ a , D o m n u l m e r s e 
l a b i s e r i c ă , u n d e s e c u m i n e c ă , p r e s i m ţ i n d că s f î r ş i tu l e i n e v i t a b i l . 

C î n d ieş i d i n b i s e r i c ă , î n s o ţ i t d e d o c t o r , îl a ş t e p t a u s o l d a ţ i i 
î n f r u n t e cu M a r t i n F a r k a s . E l î n c e r c ă d i n n o u să - i î n m o a i e c u 
l a c r i m i şi r u g ă m i n ţ i ; îi a m e n i n ţ ă cu p e d e a p s a Iui D u m n e z e u , — 
d a r to tu l fu z a d a r n i c . M a r t i n F a r k a s s p u s e c ă n ' a r e d e ce ' s e 
t e m e , c ă c i a r m a t a r o m a n e a s c ă s e v a r e t r a g e Ia d e p ă r t a r e d e 
t r e i mi le şi, c î n d v a ieş i D e s p o t d in c e t a t e , îi v a ieş i , î nna in t e 
c e a u ş u l şi-1 v a l ua în p r i m i r e . -

II s f ă tu i a p o i s ă î m b r a c e h a i n e l e ce le m a i s c u m p e şi s ă - ş i i e a 
g a l b e n i în b u z u n a r e , c a s ă a i b ă la î n d ă m î n ă , — d e s i g u r c a 
să - i a d o a r m ă b ă n u i e l i l e . D o m n u l n u c r e d e a n i m i c d i n t o a t e a-
c e s t e a , c ă c i ş t i a ce i s e p r e g ă t e ş t e . 

D a r ş i r ă s c u l a ţ i i s e c a m î n d o i a u d e v o r b e l e lui M a r t i n F a r k a s . . 
El , c a să- i c o n v i n g ă , li a r a t ă d o u ă s c r i s o r i , dar fără să Ie cetească. 
U n a s p u n e a c ă e d e l a T o m ş a , i a r a l t a d e la l o a n S i g i s m u n d , 
în c a r e s e î n t ă r i a u ce le s p u s e d e el . C î n d D iacu l M ă t i a ş a 
c e r u t s ă s e c e t e a s c ă s c r i s o r i l e , M a r t i n F a r k a s 1-a a m e n i n ţ a t 
cu m o a r t e . 

I n t r ' a c e i a s e a p r o p i e o a r a d o u ă s p r e z e c e , f i x a t ă p e n t r u i e ş i r e . 
P o a r t a f ă g ă d u i t ă n u s ' a f ă c u t . A t u n c i M a r t i n . F a r k a s d e t e p o 
r u n c ă s ă s u n e t o b e l e ş i o a m e n i i s ă s e î n d r e p t e s p r e d e s c h i z ă t u r a 
p e u n d e a v e a u s ă i a s ă . Apo i î n d a t ă l -au î m b r ă c a t şi p e V o e v o d 
cu h a i n e l e ce le m a i s c u m p e ş i - apo i l -au d u s s p r e i e ş i r e , m î n î n d u - 1 
d ' i n n a p o i . M a r t i n F a r k a s a a v u t î n d r ă z n e a l a s ă c e a r ă lui D e s p o t 
o s c r i s o a r e p r i n c a r e a c e s t a s ă s p u i e c ă t o tu l s ' a î n t î m p l a t 
d i n v o i a şi p o r u n c a lu i . D a r — c u m s p u n e u n m a r t o r — D o m n u l 
a d a t d i n c a p şi a ieş i t d in c e t a t e , ş t i i nd b i n e c ă m e r g e i a 
m o a r t e a s i g u r ă . 

D u p ă c e a u a j u n s î n o r a ş , D e s p o t a f o s t l u a t d i n mi j locu l 
o a m e n i l o r s ă i şi d u s a f a r ă , u n d e l -au t ă i a t . N i c i u n m a r t o r n u 
ş t i e d e s p r e s c e n a c u T o m ş a , p o v e s t i t ă d e c r o n i c a r i . 

T o ţ i a p ă r ă t o r i i c e t ă ţ i i , a f a r ă d e M a r t i n F a r k a s şi P e t r u S e c h e l , 
c a r e f u r ă l ă s a ţ i l i be r i cu t o t a v u t u l lo r , b a î n c ă şi d ă r u i ţ i cu 



ca i şi b a n i , a u fos t p r i n ş i şi î n c h i ş i î n t r e i c a s e şi d e s p o i a ţ i d e 
a u r u l , a r g i n t u l şi s cu le l e , p e c a r i le a v e a u l a e i . 

N u m a i a t u n c i v ă z u r ă î n s f î r ş i t c ă a u fos t şi ei v î n d u ţ i d e 
c ă t r e M a r t i n F a r k a s . M a r e a t r e b u i t s ă li fie n ă c a z u l c î n d 
s ' a u v ă z u t d e s p o i a ţ i d e p r e ţ u l p e c a r e ş i - a u fos t v î n d u t s t ă p î n u l , 
c ă r u i a i -au f o s t j u r a t c r e d i n ţ ă . Go i şi r u ş i n a ţ i î n n a i n t e a o a m e n i l o r , 
ch inu i ţ i d e r e m u ş c ă r i l e c o n ş t i i n ţ e i , s ' a u î n t o r s î n p a t r i a lo r . 

I n m ă r t u r i s i r i l e lo r , li e r u ş i n e , s e v e d e , s ă s p u n ă ce a n u m e 
a l u a t f i e c a r e d i n v i s t i e r i a D o m n u l u i . S e s p u n e n u m a i c ă a 
a v u t f i e c a r e „ a u r , a r g i n t , b a n i ş i s c u l e " . 

S e p o m e n e s c şe l e c u p i e i d e j d e r , s c ă r i d e a r g i n t şi f r î n e 
s c u m p e , a p o i v a s e d e a r g i n t a u r i t e , d i n t r e c a r e u n u l s ' a v î n d u t 
c u 160 fi., d a r p l ă t i a — se s p u n e — 500 d e f lo r in i . 

A v e r e a D o m n u l u i a fos t d e s i g u r m a r e , c ă c i e a i -a c a u s a t p e i r e a . 

Victor Motogna 

Un călător pe Dunăre în anul 1786 

Pentru complectarea ştirilor date de d. Docan despre explo-
raţiunile austriace pe Dunăre la sfîrşitul veacului al XVUI-lea 
(Anal. Acad. Rom., XXXVI) dăm azi în resumat pagínele lăsate 
despre noi de un alt explorator rămas cu totul uitat, măcar că 
a fost tipărit. Cartea este însă foarte rară. Nu cunosc decît sin
gurul exemplar la Biblioteca Museului Naţional din Budapesta, 
măcar că altul fusese vîndut de un anticvar la Viena acum 
vre-o zece ani. 

Numele cărţii este: 
Herrn Jenne's Reisen nach t. Petersburg, einen Theü von 

Deutschland, Frankreich, Kroatien, Slavonien, Italien, die 
Moldau, Wallachei, Siebenbürgen und Ungarn nebst einem 
Reise-Journal der Donaufahrt von Essegg bis ans Schwarze 
Meer, Pesth, Mathias Trattner, 1788. 8° 1 f + 308 pp. 

Autorul, un Neamţ de la Frankfurt a-M., locuind de mult în 
Austria, era, cum se vede, un observator bun. Cartea conţine 
notiţele luate de Jenne în timpul coboririi sale pe Dunăre în 
Octombre-Decembre 1786 şi descrierea întoarcerii sale prin 



Muntenia, Ardeal şi Banat. Mai făcuse şi alte călătorii în {ară, 
după cum ni povesteşte. -Probabil că sînt descrise în cartea: 
Jene's (sic!) Reisen von Petersburg bis Malta und Ivon der 
Donaumündung bis in den Gudalquivir, durch einen Theil von 
Asien und einige Städte in Amerika und nach den Archipelagus, 
der europäischen Türkey, Moldau, Wallachey, Siebenbürgen, 
Slavonien, und von Marseilla nach Sevilla, über Alikante, Murcia, 
Kartagena, Granada, Gibraltar und Cadiz. Wien, Comenianis-
cher Buchhandlung, 1790, 3 vol. 8°. 3 fl. 30 k r . 1 

După ce ni descrie pericolele călătoriei pe apă prin Porţile 
de Fier, Jenne ni dă notiţe despre următoarele localităţi de pe 
malul Dunării: 
25 Novembre, Podul lui Traian, Scherozviz ( = Cerneţi). 
26 Novembre, Buluz (?), Krivina, Isworila ( = Izvoare), Werfu 

în Bulgaria, unde una din corăbii eşua, rămîriînd 
pe loc două zile pană ce se degajă cu ajutorul a 
mai mult de 80 de oameni. 

1 Decembre, Calafat. 
3 Decembre, Rîul Schill ( = Jiiul). 
5 Decembre, Orlea (?), Zelei ( = Celeiu), Testa (?), Gerkowa (?), 

Werde (?), Islaz, aproape de gura Oltului, unde se 
află un deposit de sare şi un mal foarte potrivit 
pentru debarcare. Semliza ( = Zimnicea), unde se 
făcea un negoţ însemnat de sare, şi de unde măr
furile importate în ţară erau duse Ia Bucureşti pe 
preţul foarte modest de 16 până la 20 de parale 
pro Zentner. Scoliza (?). 

7 -9 Decembre, Giurgewo, oraş mai mare decît Rusciuc. Au
torul află că monezile bătute de Ruşi (la Sadagura) 
în anul 1 7 7 3 (de fapt 1771—1774) erau făcute din 
metalul topit al tunurilor turceşti luate aici2. Giurgiul 

' Am aflat despre existenţa acestei cărţi dintr'o foaie de reclamă 
anexată la Samuel Bredetzky, „Beyträge zur Topographie des Königreichs 
Ungern", II, Wien 1803. O caut de ani de zile la numeroşi anticvari, precum 
şi la biblioteci —, fără résultat pană azi. 

* Această informaţie ni este confirmată de alt izvor, de dr. J. Polek. 
în „Jahrbuch des Bukowiner Landes-Museums* II (1894), p. A. Despre mo
nedele de la Sadagura a mai scris dr. G. Severeanu, în „Bulet. Soc. Num. 
Rom.," II, 1935. 



era pe atuncea un oraş însemnat din punctul de 
vedere comercial: aici se vindeau toate produsele 
din Muntenia şi Moldova. 

10 Decembre. Buranitşcha (— Branişte), Kulemak (în Dobrogea). 
11 Decembre. Tuterakan ( = Turtucaia), Kossowa, Rahova, Po-

powo (poate Paprikioi?), Sabali (?), Weterna (?), 
Oretschada(?), Aidemir, sat vre-o 10 km. de Silistra : 
aici era o curte frumoasă, Silistra, cu cetate tur
cească cu mai multe turnuri. 

12 Decembre. Altina, Morlan ( = Mîrlan), Rassova ( = Rasova), 
toate pe malul'drept, iar, în Muntenia, Adakieu (?), 
în Dobrogea Karaboaz ( = Cernavoda) şi Boasik 
( = Boasgic). 

13 Decembre. Hasson-Bei (?), Bisdar (?), Hîrşova, cetate. 
Rîul Saltowa ( = Saltava) în Muntenia; aceste părţi 
erau foarte nesigure din causa cetelor de bandiţi 
cari prădau de multe ori corăbii, omorînd negustorii. 

14 Decembre. Kropan ( = Grupeni) Ia stînga, precum şi Ober-
kitzgan şi Unterkitzgan ( = Chiţcani), Uoarsatura 
( = Vărsătura). 

Ibrail. în faţa oraşului Brăila era o insulă, unde 
se fierbea său în bordeie. Se băgau vitele întregi 
în cazane, pană ce carnea şi oasele se făceau moi; 
grăsimea topită care plutia de-asupra se scotea şi 
se vărsa în piei de vită cusute ca saci. Se trans
porta apoi prin Varna la Ţarigrad. Oraşul Brăila 
era destul de întins, foarte sărac însă, fiind compus 
numai din bordeie. Se observau trei sau patru mi
narete şi cîteva turnuri de cetate. 

17 Decembre. Gura Siretiului şi „Gallaz". 
în acest jurnal găsim multe neajunsuri şi pericole ce le în-

tîmpină autorul. Călătoria pe Dunăre nu era uşoară; se simţia 
o mare lipsă de piloţi buni; nicio lucrare de regulare sau 
dragaj; şi hărţile erau, cum ştim, foarte inexacte. In afară de 
acestea, negustorii erau speculaţi de către piloţii valahi sau turci 
şi de către autorităţi, pentru a nu menţiona cetele de hoţi şi 
răufăcători cari atacau corăbiile. 

Pentru iernat, Jenne îşi opreşte corăbiile sale alături cu şapte 
corăbii al negustorului Delazia la Galaţi. Mărfurile lui fură puse 



într'o magazie, şi el însuşi găzduit, nefiind niciun han în 
oraş, în casa contelui Festetic, cel mai însemnat negustor în 
aceste regiuni dimpreună cu d. Delazia 1 şi Gollner. 

La Galaţi Jenne avu mai multe neajunsuri cu Ienicerul care-l 
însoţise şi cu marinarii Iui din causa pretenţiilor lor exagerate. 
După ce regulă tot, plecă la Bucureşti cu sania de poştă înhă
mată cu patru cai, plătind suma modestă de 10 aspri de cal 
pe ceas. 

lată ce ni spune Jenne despre starea economică a Principatelor: 
«Galaţul era depositul tuturor mărfurilor moldoveneşti-şi o lo

calitate însemnată din punctul de vedere comercial. Pentru statul 
austriac ar fi mult de câştigat aici, dacă negustorii ar fi dispuşi 
să facă o încercare. Prin Dunăre se transportă cu uşurinţă fel 
de fel de manufacturi pană în Moldova şi pe un preţ mult mai 
redus pe cale de apă decit pe cea de uscat. Locuitorii din Mol
dova şi Muntenia aduc aproape toate cele trebuincioase lor 
de la Lipsea şi Breslau, lucruri multe, de oare ce nu sînt nici 
fabrici nici meşteri în ţară, nici măcar o fabrică de postav 2 . 
Negustorii sunt nevoiţi să aducă mărfurile lor prin Ungaria şi 
Ardeal, cea ce vine foarte scump din causa vămilor şi apretu
lui ridicat al transportului.» 

Despre Bucureşti ni spune că oraşul e situat cam opt cea
suri de la Dunăre. De departe, arată frumos din causa bise
ricilor şi turlelor lor foarte numeroase. Impresia plăcută de la 
început se pierde însă îndată ce intri în oraş. Prăvăliile şi crís
mele sînt în bordeie de lut chiar în calea principală. Străzile 
sînt murdare şi podite cu butuci de stejar. Boierii au casele 
lor de cărămidă, însă foarte râu zidite: abia se văd de pe stradă, 
fiind încunjurate de grădini şi ogrăzi Interiorul caselor nu este 
mai frumos: murdăria peste tot, şi toată mobila se compune de 
divane şi saltele pe care stăpînii mănîncă şi dorm. Oraşul are 
o lungime de un ceas şi jumătate. Toate casele sînt zidite de 

1 Menţionat de N. [orga în Negoţul şi Meşteşugul in trecutul romanesc, 
Bucureşti 1E03, p. 148. 

* Aceasta nu era întocmai adevărat. 'Aflăm în anul 1762 despre o fa
brică de postav în Moldova (cf. N. Iorga, în „Negoţul şi Meşteşugurile 
in trecutul romanesc", Bucureşti l'fe'06. p. 184, şi în Hurmuzaki X, p. xxxvi, 
şl s'a păstrat un privilegiu de la Minai Suţu, dat unei atare fabrici la 
Bucureşti în anul 1784. Fabrica ţinu pană la 1788 (cf. ibid., p. 189 şi U-
rechia „Istoria Romînilor", I, p. 454). 



lemn şi lut, afară de curţile boiereşti, bisericile şi hanurile. 
„Domnitorul zidise cu puţin înainte un palat nou dincolo de 
Dîmboviţa 1". Zidari şi lucrători erau aduşi din Braşov; fiind 
însă plătiţi mai rău decît erau tocmiţi, se înapoiară în Ardeal 
şi palatul fu isprăvit cu meseriaşi nepricepuţi din ţară 2 . Clă
direa era deci foarte urîtă, cu toată mărimea ei. 

Un număr de catolici locuiau pe atuncea la Bucureşti, unde 
era o mănăstire săracă de Franicscani. Printre Saşii protestanţi 
din Ardeal, făcînd slujba lor supt protecţia „Consulatului sue-
des" (?) (Legaţiunii suedese de la Constantinopol) se aflau* di
feriţi meşteri, ceasornicari şi juvaiergii precum şi un farmacist : i. 
Evreii aveau şi ei sinagoga lor, numai Turcii n'aveau nicio 
moschee, conform tratatelor. 

Jenne notează fertilitatea pămîntului în Principate, regretă 
însă că locuitorii sînt de o lenevie nepomenită. Se sămăna nu
mai grîu, porumb şi meiu, zarzavaturi se cultivă într'o scară 
foarte redusă, numai de boieri. Păcat, spune el, că nici cultura 
tutunului nu este mai răspîndită: ar fi altfel o mare bogăţie pentru 
ţară, fiind de calitate superioară. Tot asemenea cu cînepa, cu 
care numai cei săraci se îmbrăcau, boierii întrebuinţînd numai 
stofe de mătasă şi bumbac sau de in importat din Saxonia şi 
Silesia. Sericicultura era necunoscută la noi pe atuncea (?). Pomi 
se vedeau destui, erau rău îngrijiţi însă, şi fructele lor mai puţin 
bune decît era de aşteptat (?). Numai pepeni şi harbuji se 
cultivau cu îngrijire. Viile produceau însemnate cantităţi de vin» 
care ar fi fost minunat dacă locuitorii ar fi ştiut să-1 pregă
tească şi dacă pivniţile ar fi fost mai bune. Vinul cum era făcut 
nu ţinea de obiceiu mai mult decît şase şi opt săptămîni (? !): 
numai vinul cel mai bun era de ţinut un an. La Galaţi se pro
ducea un vin minunat, tot aşa de bun ca şi cel de Champagne. 

în ţară se socotiau cam 130 pană Ia 150 locuitori pe mila 
pătrată. Vite erau în cantitate îndestulătoare, precum şi bivoli, 

1 Este vorba de „Curtea arsă", zidită de Alexandru Ipsilanti (cf. Fotino, 
trad. Sion, Bucureşti 1859, II, p. 172). 

* Jenne pare să fi luat această informaţie după Sulzer, Geschichte, I, p. 
291. Cf. Urechiă, Ist. Rom , II, p. 201. 

3 Cf. notiţa noastră într'această revistă despre biserica luterană din 
B'icureşti, precum şi actele publicate de d. Iorga în Hurmuzaki, X, pp. 
6 3 7 - 4 9 . 



's 

oi, capre şi cai. Vitele erau exportate în Polonia, Ardeal şi 
Ungaria \ precum şi în Turcia, de unde veniau anumiţi ne
gustori privilegiaţi, cari îngrăşau vitele cumpărate, la păşuni, 
Grăsimea vitelor era topită, precum am povestit-o mai sus, şi 
carnea se usca în aer tăiată felii (Streimen) suptiri. Pieile vi-
teior formau o ramură însemnată de negustor'e. Albine se ţineau 
multe: unii boieri aveau pană la 2.000 de stupf, chiar ţerani a-
vînd, mai ales în Moldova, adesea o sută şau mai mult. Dom
nul îşi reserva, după cum ni spune Jenne, un fel de monopol 
asupra vînzării cerei şi mierii, afară de cunoscutul imposit 
„desetina" 2, care se percepea asupra stupilor. Creşterea oilor 
era foarte desvoltată. Jenne cunoaşte bine diferitele feluri de 
lină produse în ţară, din care cea tigaie era, atuncea ca şi azi, 
cea mai bună. Ştie şi despre „goştina", taxa percepută asupra 
oilor. Nici nu uită brînza, din care se exporta o parte. Se creş
teau şi porci, din cari se vindeau mulţi în Polonia, Ardeal şi 
în Banat. Vînat era berechet. Jenne auzi chiar că ar fi bouri 
(sic !) la munte. Caii de la noi erau foarte renumiţi: se vedeau 
cete de cai de o sută pană la două sute de capete păscînd cu 
oile la cîmp. Aceşti cai se numărau zilnic la fîntînă, unde erau 
atraşi mai ales prin bolovanii de sare puşi într'acest scop. Ob
servă şi felui cum aceşti cai sălbateci erau învăţaţi la călărie. 

Populaţia ar număra în amîndouă Principate după diferite 
socoteli cam 500.000 de locuitori, „un număr într'adevăr foarte 
mic pentru o ţară atît de bogată". Veniturile Domnului în 
Muntenia erau socotite la trei milioane, iar în Moldova Ia două 
milioane de piaştri 3. Din aceste sume însemnate nu-i rămăsese 

1 Cf. N. Iorga, în Hurmuzaki, X, p. xxn. 
' Ci. N. Iorga, Geschichte des Rumänischen Volkes, II, p. 150, 160, etc., 

unde găsim un capitol întreg despre birurile de pe acest timp. 
3 Carra socoteş te veniturile Moldovei la trei milioane de „livres tour-

nois" sau 1.050.000 de piaştri, iar cele al Munteniei cu E0% mai mult (ed. 
1777, p. 188); Wolf dă pentru Moldova 2.430.000 de piaştri (p. 120); Thorn-
ton pentru Muntenia în anul 1782, 3.510.000 de piaştri, iar pentru 1785 în 
Moldova 2.840.000 de piaştri (ed. Vlamburg 1808, p. 570); Karaczay soco
teşte 3 milioane pentru Muntenia şi 2.475.000 pentru Moldova (!); Wilkinson 
dă pentru Muntenia 10.800.000 de piaştri (ed. 1824, p. 55). Din toate aces te 
sume trebuie scăzut tributul cătră Poarta. Cifrele trebue să fie toate foarte 
aproximative şi inexacte; dacă s'ar publica vre-o dată documente din Ar
chívele de la Constantinopole, s'ar ajunge poate la cifre mai ştiinţifice. 



mult însă din causa cererilor Porţi», darurilor necesare pentru 
demnitarii turci şi cheltuielilor necesare pentru întreţinerea gar-
nisoanelor la Orşova şi Bender tot în sarcina Domnilor. Des
pre sistemul de guvernare face o critică aspră ca toţi străinii 
cari au fost la noi în cursul secolului al XVlII-lea şi chiar mai 
târziu. 

Despre locuitori Jenne nu spune nimic bun: îi găseşte necinstiţi, 
retraşi, bănuitori, trufaşi, intriganţi, şi adesea prefăcuţi, josnici 
şi umili — numai calităţi nu li găseşte niciuna. Boierii, cu tot 
gustul lor pentru lux, erau, după el, de o murdărie revoltătoare. 
Slugile lor erau îmbrăcate în zdrenţe, mîncările care se serviau, 
chiar la ospeţe, mirosiau urît, erau rău pregătite şi acoperite 
de muşti. Feţele de masă erau de obiceiu murdare: se între
buinţau linguri de lemn 1 şi un singur pahar de argint pentru 
toţi oaspeţii; fiecare îşi lua bucăţi de carne cumîni le 3 . Aceiaşi 
boieri erau, cu toate acestea, de multe ori îmbrăcaţi în blănuri 
de una sau două mii de piaştri şi cocoanele erau acoperite de 
juvaiere. Numai boierii cari se refugiaseră la Braşov în timpul 
războiului de la 1767—1774 aduseseră din Ardeal obiceiuri mai 
rafinate. Casele lor erau mai bine înzestrate; întrebuinţau cuţite 
şi furculiţe la.masă şi chiar scaune. 

Poporul trăia foarte modest, în sărăcie, măcar că hrana era 
ieftină de tot — ştiu toţi că valoarea banului era mult mai mare 
la noi decît în Occident, lipsa de numerariu fiind cronică. 

Comerţul cu Principalele era aproape în întregime 'n mîna 
Saşilor din Ardeal. Se exportau piei, grăsime, miere, ceară şi vin. 
Din Lipsea şi Breslau se importau postavuri, pînzături, sticlărie, 
obiecte de galanterie şi tot felul de stofe. 

Urmează o pagină interesantă, pe care o traduc în întregime: 
„De cîţiva ani au fost deschise două Case austriace de comerţ 
la Bucureşti şi la Galaţi de cătră d. conte Festetitz, un tînăr 
domn ungur, care spre folosul terii sale s'a dedat negustoriei. 
Acest tînăr cavaler face afaceri foarte bune şi procură prin ac-

1 Nu totdeauna î n s ă ; am moştenit linguri de baga c u minere d e 
f i ldeş; poate că luxul într'această privinţă să fi fost mai mare la boierii 
greci decît la cei pămînteni. 

2 Baronul Tott ni povesteşte acelaşi lucru la familia Callimachi de la 
Constantinopc!: aveau furculiţe, nu ştiau însă să se servească de ele 
(cf. ed. 1785v I, p. 78). 



tivitatea sa hrană multor meseriaşi Ia Viena, de oare ce a avut 
ideia fericită de a deschide un deposit de trăsuri la Bucureşti. 
In magazinele lui să afla vre-o patruzeci de căleşte de la o 
mie opt sute pană la două mii de florini bucata, precum şi 
un număr mare de alte trăsuri (Schwimmer und Pirutsche) din 
cele mai frumoase. Prin aceasta el a introdus în ţară gustul atît 
de răspîndit al caleştelor, în aşa fel că, nu numai că boierii toţi 
şi-au cumpărat asemenea trăsuri, dar se şi ieau la întrecere în 
această privinţă. Contele Festetitz mai aduce cu corăbiile sale 
pe Dunăre fel de fel de produse din Austria, Boemia, Ungaria 
şi Trieste, făcînd un comerţ însemnat cu Muntenia, Moldova, 
Bulgaria şi chiar cu Galiţia." 

Urmează descrierea călătoriei în Ardeal prin Turnul Roşu, unde 
Jenne că toţi străinii trebuie să ţie carantină de zece zile în 
contra ciumei, măcar că nu se ivise niciun cas în Muntenia, 
molima bîntuind în Ardea!. Citează 57 de caşuri numai în satul 
Rosenau (== Rîşnov). 

Descrierea Ardealului o lăsăm pe altă dată, regretînd că lucrarea 
lui Jenne nu se află în Biblioteca Academiei Romîne, nici, după 
cît ştiu, aiurea în ţară la îndemîna studenţilor. 

Constantin I. Karadja. 

Din corespondenţa fostului episcop de Buzău 
Dionnie Romano 

d e T. G. Bulaf. 

A c a d e m i a R o m î n ă p o s e d ă î n t r e m a n u s c r i s e l e s a l e o b o g a t ă c o 
lec ţ i e d e a c t e , cî t şi o f o a r t e i n t e r e s a n t ă c o r e s p o n d e n ţ ă , a v e s t i t u l u i 
D i o n i s i e R o m a n o , fos tu l d i r e c t o r a l S e m i n a r i u l u i C e n t r a l d i n B u c u 
r e ş t i , c u c a r e î m p r e j u r a r e s ' a m a n i f e s t a t c a b u n g o s p o d a r şi 
c u v î n t ă t o r b i s e r i c e s c d e p r i m u l r a n g . A r d e l e a n , el v e n i a în ţ a r ă 
cu o s o l i d ă c u l t u r ă şi cu u n h o t ă r î t t e m p e r a m e n t c o m b a t i v p o 
l i t ic . S t ă r e ţ i a s a la m ă n ă s t i r e a S a d o v a în Dol j , la m a r e a l a v r ă d i n 
N e a m ţ , a p o i s i t u a ţ i a d e l o c o t e n e n t şi î n s f î r ş i t e p i s c o p d e B u z ă u , 
p o t d a s u b i e c t u l u n e i m o n o g r a f i i i n t e r e s a n t e . A m a l e s a c e s t e s c r i -

1 Păr. Durac de ia Severin a scris o tesă de licenţă în teologie asupra 
lui; necompletă însă. D. N. Iorga a publicat o cuvîntare a lui, în „Cuvîn-
tări de înmormîntare şi pomenire". Cel care scrie aceste rînduri a dat o 



Sor i f r a n c e s e , f i i ndcă u n e l e l u m i n e a z ă a n u m i t e î n f ă ţ i ş ă r i po l i t i c e 
a le lui , a l t e l e a r a t ă p e o m u l cu l tu r i i . 

Altesse \ 
L a h a u t e b i e n v e i l l a n c e d o n t V o t r e A l t e s s e a b i e n v o u l u 

h o n o r e r u n p a u v r e m i n i s t r e d e Dieu l eque l n ' a v a i t d ' a u t r e d r o i t 
a c e t t e f a v e u r q u e s o n p r o f o n d a t t a c h e m e n t p o u r l a c a u s e s a c r é e 
d e n o t r e A u g u s t e S u z e r a i n S a M a j e s t é le S u l t a n e t l e s p r e u v e s 
n o m b r e u s e s qu ' i l a d o n n é e s d e s o n d é v o u e m e n t à l ' é p o q u e o ù 
l ' é p é e v i c t o r i e u s e d e V o t r e A l t e s s e c h a s s a i t a v e c t a n t d e g l o i r e , 
e t p o u r t o u j o u r s , l es M o s c o v i t e s d u sol v é n é r é d e l ' E m p i r e o t t o 
m a n o n t é t é m a g n i f i q u e m e n t r é c o m p e n s é e s p a r V o t r e A l t e s s e . 

P r i e u r d u p a u v r e c o u v e n t d e S a d o v a , p r è s d e K a l a f a t , l ieu 
o ù V o t r e A l t e s s e a p o u r j a m a i s i m m o r t a l i s é s o n n o m , j ' e n iai é t é 
v i o l e m m e n t a r r a c h é , j ' a i p a y é m a f idé l i té à n o t r e A u g u s t e S u 
z e r a i n , S a M a j e s t é le S u l t a n , p a r la p e r t e d e m a l i b e r t é e t l e s d u r s 
t r a i t e m e n t s q u e le d e s p o t i s m e m o s c o v i t e inf l ige à c e u x qu i o s e n t 
le c o m b a t t r e . 

L a p u i s s a n t e p r o t e c t i o n q u e V o t r e A l t e s s e a é t e n d u e s u r m o i 
a m i s fin à m e s s o u f f r a n c e s . J ' a i r e ç u d e s a b o n t é , a v e c l e g l o r i e u x 
Mid j id ié , l ' i n v i t a t i o n d e m e r e n d r e à C o n s t a n t i n o p l e , où s a f a v e u r 
m ' e û t é g a l e m e n t su iv i . De t e l s b i e n f a i t s i m p l i q u e n t a v e c e u x u n e 
é t e r n e l l e r e c o n n a i s s a n c e e t u n r e d o u b l e m e n t d e zè l e . 

A p p e l é p a r la c o n f i a n c e d u p r i n c e d e M o l d a v i e à l ' h é g o u m e n a t 
d u m o n a s t è r e d e N i a m t z o u , j ' a i a c c e p t é ce t e m p l o i d a n s l ' i n t é r ê t 
d u p a y s . 

R e m p l i d e la c o n s c i e n c e d e s g r a v e s d e v o i r s q u e m ' i m p o s e m a 
n o u v e l l e m i s s i o n , j ' a i c r u o b é i r a u x i n t e n t i o n s d e V o t r e A l t e s s e [en, 
f r a p p a n t h a r d i m e n t e t s a n s m i s é r i c o r d e , s e c o n d é e n ce l a p a r le 
p r i n c e r é g n a n t , s u r t o u t ce qu i p o u v a i t d e v e n i r u n f o y e r d e p a n 
s l a v i s m e d a n s l ' é t e n d u e d e m a j u r i d i c t i o n . M e s e f f o r t s o n t é t é e n 
p a r t i e c o u r o n n é s d e s u c c è s e t le p r i n c e e t l a M o l d a v i e <y o n t 
a p p l a u d i . 

Au mi l i eu d e c e s n o m b r e u x e t u t i l e s t r a v a u x p o u r le s a l u t d e 

alta în .Biserica romină" a d-lui Păcescu. Mai mult din corespondenţa 
acestui ierarh am publicat în „Neamul Romanesc literar" din 1911-12. In 
„Adevărul literar" din a doua Duminecă a lunii Iunie a. c. s'a mai publicat 
ceva asupra vieţii lui. 

1 Ms. Acad. 3129, p. 85. 



n o t r e p a y s , u n d a n g e r i m m i n e n t p è s e c e p e n d a n t t o u j o u r s s u r m a 

t ê t e . 

S a S a i n t e t é le M e t r o p o l i t a n , a i d é p a r l e s p a r t i s a n s d e l a 

R u s s i e , c o m p r e n a n t q u e m e s a c t e s l ' o b l i g e r a i e n t b i e n t ô t à m e t t r e 

fin a u x a b u s qu ' i l p r o p a g e à d e s s e i n d a n s l ' i n t é r ê t d u S l a v i s m e , 

m e p o u r s u i t d e t o u t e s a h a i n e e t c h a q u e j o u r m e t o b s t a c l e à m e s 

p r o j e t s d e r a p p e l e r d e s c o e u r s é g a r é s p a r l es i n s t i g a t i o n s p e r f i d e s 

d e l a R u s s i e a u x s e n t i m e n t s d e s o u m i s s i o n e t d e r e s p e c t q u e n o u s 

d e v o n s t o u s à n o t r e A u g u s t e S o u v e r a i n , S a M a j e s t é le S u l t a n . 

A b a n d o n n é à m e s p r o p r e s f o r c e s , j e n e p o u r r a i s r é s i s t e r 

l o n g t e m p s a u m a u v a i s v o u l o i r q u i m ' e n t o u r e ; s e c o u r u p a r V o t r e 

A l t e s s e , je p u i s e r a i u n n o u v e a u c o u r a g e d a n s s a b o n t é . 

N ' a y a n t q u ' e l l e p o u r p r o t e c t e u r a u p r è s d e l a S u b l i m e P o r t e 

O t t o m a n e , j e p r e n d s d o n c l a l i b e r t é d e l ' i n s t r u i r e d e c e s f a i t s p a r 

u n F r a n ç a i s , M o n s i e u r T r a n e h a n d , q u i , s ' i l e s t a d m i s à l ' h o n n e u r 

d e p r é s e n t e r s e s r e s p e c t s à V o t r e A l t e s s e , lu i e x p l i q u e r a d e v i v e 

v o i x l a n é c e s s i t é q u i m ' o b l i g e e n c o r e à so l l i c i t e r s o n a p p u i . 

J e s u i s a v e c l e p l u s p r o f o n d r e s p e c t 

d e V o t r e A l t e s s e 

le t r è s - h u m b l e e t t r è s - o b é i s s a n t s e r v i t e u r 

1856, a v r i l 1 . 

Dionisios A r c h i m a n d r i t e ] (m. p.). 

Agence d'Angleterre, Bucarest. 
le 22/10 novembre 1856. 

Éminence2, 

D e p u i s q u e j ' a i e u le p l a i s i r d e p r o f i t e r d e v o t r e h o s p i t a l i t é , 

je n ' a i e u a u c u n e o c c a s i o n d i r e c t e d e v o u s é c r i r e e t d e vous; 

a s s u r e r q u e je n ' a i p a s t a r d é d e f a i r e i m m é d i a t e m e n t r e m e t t r e , 

à v o i e d e m a i n s û r e , l e s l e t t r e s q u e v o u s m ' a v e z c o n f i é e s . 

J e p r o f i t e d u v o y a g e d e M o n s i e u r C r o w e , l i t t é r a t e u r d i s t i n g u é 

a n g l a i s e t qu i d é s i r e b e a u c o u p v i s i t e r v o s c o u v e n t s , p o u r v o u s 

p r i e r d e m ' a c c o r d e r la p e r m i s s i o n d e v o u s le p r é s e n t e r , a i n s i q u e 

d e d e m a n d e r d e v o s n o u v e l l e s . , 

1 Scrisoarea n'are nicip adresâ. Ea a fost adresatâ de Dionisle, cum se 
vede, unui mare demnitar turc. 

» Ms. 3128, p. 144 



J ' a i m o i n s d ' h é s i t a t i o n à ce t é g a r d , p a r c e q u e l e s é t u d e s s p é 
c i a l e s d e M o n s i e u r C r o w e e t s a r é s i d e n c e à C o n s t a n t i n o p l e n e 
m a n q u e r o n t p a s d ' i n t é r e s s e r a u p r è s d e V o t r e E m i n e n c e , v u l ' i n t é r ê t 
q u e j e l ' a i v u t é m o i g n e r d a n s la l i t t é r a t u r e m ê m e d e n o s p a y s -

J e n ' e n t r e p a s e n d é t a i l s u r l e s é v é n e m e n t s d u j o u r ici , 
c o m m e M o n s i e u r C r o w e p o u r r a i t e n d o n n e r d e s d é t a i l s : p o u r 
n o u s t o u t s e r é s u m e d a n s u n e o p p o s i t i o n t r a n c h é e à la R u s s i e , e t 
j ' e s p è r e b e a u c o u p q u e ee [ t t e ] f e r m e t é , s u r t o u t s u r l a q u e s t i o n d e l à 
f r o n t i è r e , s e r a a p p r é c i é e d a n s la M o l d a v i e . 

J e n ' a i p a s b e s o i n d e d i r e à V o t r e É m i n e n c e t o u t l ' i n t é r ê t 
q u e j e p o r t e à l a p r o s p é r i t é d u p a y s e t c o m b i e n je s e r a i s e n c h a n t é 
d ' ê t r e é c l a i r é p a r v o t r e h a u t e i n t e l l i g e n c e s u r l e s m o u v e m e n t s 
d u j o u r . 

J e p r i e V o t r e É m i n e n c e d ' a g r é e r l ' a s s u r a n c e d e m a p l u s h a u t e 
c o n s i d é r a t i o n . 

A son Éminence le Staritz Dionysl. 
R. À. O. Dalyell. 

* 
# * 

T e l e g r a m ă p r e s i n t a t a l a F o c ş a n i la 2/II 1 8 6 7 1 . 

L u n d t . LÉvêque Dionyssie, Buiéo. 
L e c o n s u l d ' A n g l e t e r r e d e J a s s y v a d e m a n d e r l ' h o s p i t a l i t é 

c e s o i r à S o n E m i n e n c e . L a P r i n c e s s e N a t h a l i e P h i l i p e s c o e t 
M a d a m e R o z n o v a n o a r r i v e r o n t a u s s i . 

Dalyell. 
•X-

Télégramme -• 
13/10, 1865. 

S- S- L'Évêqae de Buséo. 
M r . B a u d r y , e n v o y é e n m i s s i o n a r c h é o l o g i q u e e n R o u m a n i e 

p a r l ' e m p e r e u r N a p o l é o n , a d û a r r i v e r h i e r s o i r à B u s é o ; il s e 
p r o p o s e d e v i s i t e r p l u s i e u r s p o i n t s d e s e n v i r o n s qu i lui o n t é t é 
s i g n a l é s c o m m e i n t é r e s s a n t s a u point" d e v u e h i s t o r i q u e . J e v o u s 
p r i e d e lui d o n n e r l e s r e n s e i g n e m e n t s e t le c o n c o u r s d o n t il 
a u r a i t b e s o i n . 

Cabinet Princier. 
1 P . 146 din acelaşi manuscr is . 
' P . 94. 



DĂRI DE SAMĂ 

loan Georgescu şi V. Suciu, Gheorghe Lazăr, la o sută de 
ani de la moartea lui, Sibiiu 1923. 

Bună privire de total asupra Ter i i Oltului şi personalităţilor 
pe care le-a dat neamului romanesc. Data naşterii după proto
colul morţilor din Avrig: 5 Iunie 1779 (p. 20). Interesantă re
constituire a mediului rural, cunoscut bine autorilor. După d. 
Ovidiu Densusianu menţiunea lui Barac ca dascăl în Avrig. Ce 
urmează e după revelaţiile Iui Avram Sădean şi d-lui V. Stoica. 
Lămuriri despre liceul Piariştilor în Cluj (Viaţa Sf. Iosif Cala-
sanzio, fundatorul Ordinului, a fost tradusă în româneşte, în 
temniţa austriacă, pe la 1720, de Vlad Boţulescu de Mălăieşti). 
Pe vremea lui Lazăr era director Croatul Martin Bolla (p. 32). 
Ştiri despre profesorii lui şi la şcoala catolică din Sibiiu. Lazăr 
s'a distins în toate materiile (p. 33). Autorii cred încă în ca
litatea de autor a lui Lazăr asupra „Povăţuitorului" (p. 34). 
Şi la Viena însemnarea profesorilor (pp. 36-7). Şi despre visi-
tatorii romîni acolo -(pp. 38-9). Batjocura vieţii din Bucureşti 
însă e neadmisibilă. Scandalul cu şcolarii de la p. 75 este el 
pe deplin adeverit? 

N I . 
* 

* # 
C. Rădulescu-Codin şi preot I. Râuţescu, Dragoslavele, Cîm-

pulung 1923. 
Noua lucrare a d-lui Rădulescu-Codin, care şi-a asociat pe 

păr. Răuţescu, proprietar al unei frumoase colecţii de docu
mente muscelene, e de cea mai mare importanţă supt mai mult 
decit un raport. 

Se începe cu expunerea condiţiilor în care s'a desvoltat vama 
Rucărului şi Dragoslavelor. Cum n'am văzut Documentele ctm-
pulungene ale d-lui Bâjan, de aici aflăm întăiu că la 1669 An-
tonie-Vodă a întemeiat la Cîmpulung, pe locul şi, de sigur, 
după îndemnul, fiului învăţatului Udrişte Năsturel, Radu, «casă 
de învăţătură adecă şcoală», «întru care să hie putinţă şi bo
gaţilor şi săracilor a-şi da feciorii lor să se înţelepţească de 
buna învăţătură dentru Sfînta Scriptură» (pp. 10—12). Erau 
mai mulţi «dascăli». Mitropolitul avea privigherea. Brîncoveanu 



dă o parte din acelaşi venit pentru biserica lui din Făgăraş 
(pp. 18-20). Se arată modestele ctitorii, în veacul al XVIU-lea, 
ale vameşilor. Din aceste acte se mai vede că la început „să
tenii din Dragoslavele au fost ...aurari şi au venit de la Haţeg 
şi de prin alte părţi... şi tot au fost pe seama domnească ru
dari", pană ce în a doua Domnie a lui Mjhnea Turcul boieri 
s'au înstăpînit peste dînşii (p. 27). în regiune erau după 1600 
armaşi şi vătafi de sate (p. 35). La Rucăr oamenii ajunseseră 
rumini ai Floricăi, fiica lui Mihai Viteazul (p. 37). O parte din 
sătenii de aici trecuseră în Moldova, şi încă la 1876 se ştia de 
plecarea lor (pp. 41-2). Actele braşovene de la p. 4 şi urmă
toarele se afiă şi în publicaţia mea Braşovul şi Romînii. 

A doua parte expune luptele din aceste regiuni în vremea 
marelui războiu. Se vede că şi aici, faţă de populaţie, Germanii 
au întrebuinţat sistemul internărilor în masă pană la moartea 
de foame (mulţi bătrîni de peste şaptezeci de ani au murit aşa) 
(pp. 80-81). . 

în al treilea rînd se dă lista pîrcălabilor (nume: Purţu, Căţoiu), 
Se adauge (p. 99) şi pecetea satelor reunite: Urmează legende 
în legătură cu ele (şi a unui Dragoş întemeietorul). Interesantă^ 
povestirea bătrînei care-şi aminteşte de cMuscalii> din 1848 
(pp. 105-6). 

După lectura inscripţiilor de pe cruci vin alte acte din secolul 
al XVII-lea şi al XVIII-lea (nume: Zărnă, Iarul, Chefea, Arminul, 
Pocoş, Zlota, Dulamă, Targea, Ilinu, Jinga, Lunea, Borjea, Băşa, 
Untea, Gîrtea, Rujan, Curţu, Duru, Frăcea, Dărcea, Puşică, Ma-
droghin, Bărbărău, Mădularea, Răuţ'). Petru de Ia Argeş sau 
Radu Paisie apare ca „Petru-Vodă Călugărul", la 1642 (p. 127). 
Menţiunea «grofului» ( T o k o l y ) , trecut cu ostile pe aici spre 
Ardeal. 

Se dă şi o întinsă descripţie fisică a Ţinutului. înfăţişarea 
obiceiurilor păstoreşti (p. 192 şi urm.) e în deostbi importantă 
{cemetii, cete de oi; p. 19*; oi plecălori, p. 195; ciobani cîr-
lănari,p. 194). Se dau şi datinile la naştere, la moarte, etc. (două 
«oraţii» nouă şi frumoase, cîteva colinduri inedite). 

Biserica şi preoţii vin pe urmă. 

1 Cuvinte rare: povăjilc (p. 133), pentru pojijiile moldovene. , 0 litră 
de firăstrău" fp. 165). 



Zi d e zi s e e x p u n e , î n s f î r ş i t , e r o i c a r e s i s t e n ţ ă c o n t r a i n v a -
s îe i d i n 1916. 

F a c s i m i l e d e d o c u m e n t e . P o r t u r i l e p o p u l a r e s î n t b i n e a l e s e 
ş i r e p r o d u s e . 

N. Iorga 
* 

Correspondance du comte d'Argenson, ministre de Ia guerre, 
publiée par le marquis d'Argenson. Lettres de Marie Leczinska 
et du cercle de la Reine, pré/ace de M. P. erre de Nolhac, 
P a r i s 1293. 

V r e ţ i s ă c u n o a ş t e ţ i C u r t e a d e la V e r s a i l l e s , a „ c o n r u p t u l u i " 
L u d o v i c al XV- lea , a l t fe l d e c î t p r i n m e m o r i i l e u n o r nobi l i a m ă r î ţ i 
o r i p r i n m a h a l a g i s m e l e o a m e n i l o r d e l i t e r e c a r i a s c u l t ă p e la 
u ş i ? Ce t i ţ i a c e a s t ă c o r e s p o n d e n ţ ă , d a t o r i t ă p i e t ă ţ i i f ami l i a l e " şi 
î n ţ e l e g e r i i p e n t r u c u l t u r ă a m a r c h i s u l u i d ' A r g e n s o n . 

R e g i n a M a r i a L e s z c z y n s k a , c e a u i t a t ă , n e g l i j a t ă , d i s p r e ţ u i t ă , 
f e m e i a s o c o t i t ă ca n u l ă , a v î n d d o a r e v l a v i e c a t o l i c ă p e n t r u a s e 
m î n g î i a d e i n s i g n i f i c a n ţ a ei , a p a r e în s c r i s o r i l e t r i m e s e m i n i s t r u l u i 
d ' A r g e n s o n cel m i c , „ l e c a d e t " , ca m o ş t e n i t o a r e a ce lo r m a i 
b u n e tradiţ i i . , l i t e r a r e , c ă f e m e i e d e sp i r i t , şi ca m i n t e d e s c h i s ă şi 
v i e . E a cau tă* a fi s i n c e r ă , v r a i e . „ J e n e c o n n a i s p a s le f a r d " , 
m ă r t u r i s e ş t e R e g i n a e p o c e i f a r d u r i l o r (p . 1 8 ; d a r v. p . 254) . 
S c r i e : „ p r e t e z - v o u s à m o n s ty l e , v o u s n ' y a u r e z p a s d e p e i n e . 
Il e s t s i m p l e , m a i s s i n c è r e , e t , q u a n d je v o u s a s s u r e d e m o n 

a m i t i é , c r o y e z - m o i , c a r ce l a e s t v r a i " (p . 9) . De s o ţ u l ei n e 
c r e d i n c i o s v o r b e ş t e cu u n a d i n e r e s p e c t : „Aibă-1 D o m n u l în 
p a z ă şi b i n e c u v î n t e z e - i î n t r e p r i n d e r i l e . Aş a v e a m a i m u l t cu ra j 
s ă m e r g în t r a n ş e e dec î t s ă m ă g î n d e s c la el d e a i c i " ( „ D i e u 
c o n s e r v e le Ro i e t b é n i s s e s e s e n t r e p r i s e s . J ' a u r a i s p l u s d e 
c o u r a g e d ' a l l e r à la t r a n c h é e q u ' e n y p e n s a n t i c i " ; p . 9 ) . 
C înd e b o l n a v , e a s p u n e : -„ma p a u v r e t ê t e s ' e n v a " (p . 16). 
V o r b i n d d e el şi d e fiul s ă u , d u s în r ă z b o i u , e a ş o p t e ş t e p r i e 
t e n u l u i : „ N ' e n d i t e s j a m a i s m o t , m a i s j ' a i m e le p r e m i e r à 
l a fo l i e " (p . 29). I a r d e s p r e fiu a s i g u r ă c ă i s e p o a t e r e p e t a 
că e „ c h a r m a n t " f ă r ă a o s u p ă r a v r e - o d a t ă (p . 44) . 

D u ş m a n i i i n t r a ţ i în ţ a r ă „ o î n n ă b u ş ă " (ils m ' y é t o u f f e n t " , p . 12). 
In ce e r ă u n u s e a m e s t e c ă s t ă r u i n d : „ J e n ' a i g a r d e d e d é f e n d r e 
ce qu i e s t i l l i c i t e" (p . 10) . 

In f o n d T m e l a n c o l i e s l a v ă : m o r ţ i c e u m b l ă î n c ă (p . 13) , i a t ă 



v i a ţ a . Ş t i e c a r e e p u r t a r e a r e g e l u i ş i j u d e c a t a lumi i , d a r a d a u g ă : 
„Tot o u t a r d o n r e n d j u s t i c e a u x h o n n ê t e s g e n s " (p . 17). M o a r t e a 
ce lu i d e - a l ş a s e l e a copi l , o f a t ă , la ş a p t e an i , o s o c o a t e c a o 
„ f e r i c i r e " p e c a r e a r d o r i - o şi e a (p . 20). 

In m a t e r i e d e î n d a t o r i r i s p e c i a l e , a p a r e b u n ă , d a r , d e o s e b i r e 
f a ţ ă d e a l t e l e , f ă r ă a e x c l u d e a d e v ă r a t e l e iub i r i , şi m a x i m a e i 
a r a t ă a fi d r e a p t ă : „II f a u t p l a i r e à t o u s e t en a i m e r p e u , m a i s 
a i m e r b e a u c o u p c e u x q u e l ' o n a i m e " (p . 35) , i a r , c a p r i e t e n i e , d e 
r e ţ i n u t : „ L a m o r t d e m e s a m i s n e fa i t p a s m o u r i r l e s s e n t i m e n t s 
q u e j ' a v a i s p o u r e u x " (p . 55) . 

A l ă t u r i d e d î n s a , f e m e i l e d e v e c h e n o b l e ţ ă , — Reg ina -1 i n t i t u l e a z ă 
„ c h a r m a n t , c h a r m a n t , c h a r m a n t " ş i a r f ace d i n el u n „ s a i n t C a d e t " 
— a p a r m a i mièvres şi m a i r u t i n a r e 1 . 

S c r i s o r i l e r e g e l u i S t a n i s l a s , s t ab i l i t în L o r e n a , s i n t d e o c u v i i n ţ ă 
m a i m ă s u r a t ă şi m a i p u ţ i n v ie . T o t u ş i n u l i p s e ş t e c î t e o e x p r e s i e 
f e r i c i t ă . I a t ă u n a d e s p r e a r m a t a nou lu i s ă u S t a t : „ J e v o u d r a i s 
q u e t o u s l e s L o r r a i n s s o i e n t s o u s l e s d r a p e a u x p o u r q u e l ' h o n n e u r 
d e s e r v i r le R o i l e s r e n d e b o n s F r a n ç a i s c o m m e c e u x - l à le s o n t 
dé jà , je v o u s a s s u r e , q u i c o m p o s e n t c e c o r p s " (pp . 65—66) 2 . Ş i , 
în a l t ă s c r i s o a r e , r e g e l e - d u e e r e v i n e a s u p r a b u n e l o r s e n t i m e n t e a l e 
L o r e n i l o r în t i m p u l r ă z b o i u l u i (pp . 66—7) . S t a n i s l a s s e c o n s i d e r ă 
c a „ b o n c i t o y e n f r a n ç a i s " (p . 68). In a c e s t a n 1744, e l fu s i l i t 
t o t u ş i s ă i a s ă d in L u n é v i l l e şi> t e m î n d u - s e ca b u r g h è s i i d in N a n c y 
s ă n u d e s c h i d ă , d e f r ică , n u d e a l t c e v a , p o r ţ i l e o r a ş u l u i , s e r é 
fug ié în M e t z . P r i n ţ u l C a r o l , p r e t e n d e n t u l , a r a t ă o p o l i t e ţ ă s u r 
p r i n z ă t o a r e . . . D e al t fe l î n d a t ă , în A u g u s t , a c e s t e „ a l l u r e s " a l e 
r e g e l u i s e i s p r ă v i a u (p . 72). M a r e ş a l u l d e Be l le - I s l e o r î n d u i s e a s t f e l 
(p . 73) . S t a n i s l a s p ă r u f o a r t e m i ş c a t d e g r e a u a b o a l ă a g i n e r e l u i 
s ă u , c a r e s e şi î m p ă r t ă ş i s e (ibic). Şi r e g i n a , E c a t e r i n a O p a l i n s k a , 
s e b u c u r ă d e m i n u n e a î n s ă n ă t o ş i r i i ( pp . 74—5) . R e c o m a n d î n d p e 
m a r e ş a l p e n t r u locul d e l o c o t e n e n t g e n e r a l la h o t a r , el v o r b i a d e o 
„ v i e a g i t é e p a r t a n t d e r é v o l u t i o n s " (p . 78). U n d e v a s e p o m e 
n e ş t e u ş u r i n ţ a cu c a r é r e c o m a n d a p e o r i c i n e (p . 214). P e n t r u 
A c a d e m i a Iui, el i n t e r v e n i a î n c e a r t a cu P a r l a m e n t u l (p . 222 
ş i u r m . ) . - , , - .> 

1 Pen t ru vara ei Jablonowska, pr incesă de Telmont , nu s t ă ru ie (p. 19\ 
Cf. p . 68. 

* P p . 70-1. Numele mareşalului Curţ i i nu trebuie ceti t oare Mnichek 
(Mniszek) tn loc de Mechek ? 



I n t r e a l t e s c r i s o r i a c e i a c a r e a r a t ă c ă p e n t r u l i t u rgh i i d e b o a l a 
r e g e l u i , p o p o r u l „ s e c o t i s a " (p . 141) . 

S c r i s o r i l e p r e ş e d i n t e l u i H e n a u l t d a u ş t i r i n o u ă d e s p r e V o l t a i r e . 
In „ S e c o l u l lu i L u d o v i c al X l V - l e a " el a t i n g e a d e s c o p e r i c o l o r i t u l 
lui T t ţ i a n şi lui R u b e n s , cu c e v a în p l u s (p . 202). 

NI I . 

DOCUMENTE 

Carte de împărţire între Nicolae Buzăscu cu Ilie Buzăscu. 

De la Divanul Craiovii. 
N e c u l a e B u z ă s c u a u t r a s la j u d e c a t ă î n a i n t e a n o a s t r ă p e f r a t e -

s ă u Ilie B u z ă s c u , z i c î n d n u m i t u l N e c u l a e c u m c ă n e ş t e h o t a r de 
m o ş i e , a n u m e B a r b e ş t i i O b o g a i Bă l ţ i l e şi Ul iu d e la feud. 
R o m a n a ţ i , î n p r e u n ă şi cu c î t e v a s ă l a ş e d e ţ i g a n i c e l e - a u r ă m a s 
d e m o ş t e n i r e d e la p ă r i n ţ i i lor , s ' a u f ă c u t f r a t e - s ă u Ilie s t ă p î n , 
n e v r î n d c a s ă l e î m p a r t ă cu d î n s u l f r ă ţ e ş t e şi p r i n j u d e c a t ă c e r e 
s ă a i b ă d r e p t a t e . F a ţ ă f i ind şi Il ie B u z ă s c u l , s ' a u î n t r e b a t ce a r e 
s ă r ă s p u n z ă ş i s ă a r a t e eu ce p r i c i n ă n u î n g ă d u e şi p e f r a t e - s ă u 
N e c o l a e s ă s t ă p â n e a s c ă î n p r e u n ă cu d î n s u l , a t î t m o ş i i l e , c î t şi 
ţ i g a n i i . Ne a r a t ă u n z a p i s i scă l i t d e N e c u l a e B u z ă s c u , f i ind în
c r e d i n ţ a t şi cu a l ţ i b o e r i m a r t o r i , d e la l e a t 1758, A p . 1, I n t r u c a r e 
s c r i e că , a v î n d s o c o t e a l ă N i c o l a e B u z ă s c u p e n t r u o d a t o r i e ce 
a u fos t la Ion B e c h i a n u , c a r e b a n i a u fos t l u a t r î n d u r i , r î n d u r i , 
cu z a p i s e , la t r e b u i n ţ e l e lui , şi a p u e î n d u - 1 n u m i t u B e c h i a n u cu s t r î n -
s o a r e î n a i n t e a r ă p o s a t u l u i B a n u l u i V ă c ă r e s c u c a s ă î m p l i n e a s c ă 
b a n i şi t e m î n d u - s e ca s ă nu-1 p u e la o p r e a l ă , s ' a u fos t r u g a t d e 
f r a t e - s ă u Ilie c a s ă v î n z ă o m o ş i e a lo r d e la F l o r e ş t i c a s ă 
p l ă t e a s c ă d a t o r i a s a , c î t şi a l t e d a t o r i i d e c a s ă . Ş i , a ş a p r i m i n d 
ş i f r a t e - s ă u Il ie, a u fos t v î n d u t a c e a n u m i t ă m o ş i e la r ă p o s a t u l 
c u m n a t u l lo r C o n s t a n d i n B r a d e s c u , b iv Ve l Clucer . 

Ş i , s o c o t i n d u - ş i N i c o l a e d a t o r i a lui s i n g u r , s ' a u f ă c u t t l . 246 
c a p e t e , şi s t î n d a c e i b a n i p a t r u a n i p l ă t i ţ i , în u r m ă a p u c î n d Ilie p e 
N i c u l a e , c a să- i p l ă t e a s c ă b a n i i cu d o b î n d a lo r p e a c e i p a t r u a n i şi 
n e a v î n d cu ce p l ă t i , s ' a u î n v o i t î n t r e d înş i i şi a u d a t N i c u l a e p ă r 
ţ i le lui f r a ţ i n i - s ă u lu i Ilie d e m o ş i e d i n B a r b e ş t i i Ul iu î n t r e 
B ă l ţ i i fu să - i d e a t o c m i r e s t j . — c î t e b a n i 3, cu s i m f o n i e î n t r ' a c e l a ş 
c h i p ca , d u p e ce v o r f ace h o t ă r n i c i e la a c e s t e n u m i t e m o ş i i , d e 



v o r ieşi s t j . m a i m u l ţ i p i s t e s u m a b a n i l o r c e s ' a u z i s m ă i s u s , 
s ă a i b ă f r a t e - s ă u Ilie a-i î n t o a r c e b a n i p e a c e l p r i s o s . I a r , d i 
v a fi l i p s ă d i n s t ăn j in i , s ă a i b ă N i c o l a e a p l ă t i f r ă ţ i n e - s ă u t o t 
d u p e t o c m e a l a c e s ' a r a t ă m a i s u s . I a r p e n t r u d o b î n d a b a n i l o r 
p e a c e i p a t r u a n i p r e c u m a u fos t a r ă t a t f r a t e - s ă u Ilie. C a r e z a p i s 
c h i a r d e î n s u ş i N i c o l a e n u fu t ă g ă d u i t , n u m a i z i s ă că a c e a s t ă 
m o ş i e F l o r e ş t i , c î nd a u v î n d u t - o la B r a d e s c u , n ' a u fos t î m p ă r ţ i ţ i 
î n t r e d î n ş i i ; şi p e n t r u a c e i a a u v î n d u t - o , şi eu a c e i b a n i a u p l ă t i t 
a t î t d a t o r i a sa , ci t şi a c a s e i l o r . A m î n t r e b a t p e m a i <sus numitfal , 
în u r m a z a p i s u l u i c e s ' a u z i s m a i s u s , a v u t - a u v r e - o î m p ă r ţ e a l ă 
î n t r e d în ş i i , s a u n u ; ei r ă s p u n s e r ă c ă a u a v u t . L a c a r e î n s u ş i 
Ilie B u z ă s c u n e a r a t ă u n c o m i s i o n d e î m p ă r ţ a l ă , c u It. 1767, 
S e p t . 21 , în c a r e s ă v ă z u r ă t r i i b o e r i i scă l i ţ i , a n u m i M o i s i P o l -
c o v n i c u i M a c a r i e ş i I s t r a t i e . I z v o r a n u P o s t . , f ihjd i scă l i t şi d e 
î n s u ş i m u m a l o r M a g d a l i n a B u z a s c a , î n t r u c a r e a r a t ă t o a t ă 
c e r e r e a lui N ico l ae , a t î t d in ţ i g a n i , c î t şi d in a l t e l e . A r a t ă şi Il ie 
c e a u r ă s p u n s î n p o t r i v a lui . Ş i h o t ă r î r ă a c e i b o e r i p e n t r u ţ i g a n i 
c e a u fos t z i s i a r ă ş c ă a u d a t a t î t lu i I o n i ţ ă Bră idescu p e n t r u 
z ă s t r e a mîni ,-sa şi p e n t r u cei ce a r . fi l u a t r ă p o s a t p ă r i n t e l e 
C l i m e n t D u d e s c u , cît şi m ă [ n ă ] s t i r e a C î m p u l u n g u i u i . Şi p e n t r u cei 
c e a u a r ă t a t Il ie fugi ţ i şi m o r ţ i , s ă a i b ă N e c u l a e a c e r c e t a $ i , 
d e v a fi z i s e l e lui Ilie a d e v ă r a t e , s ă a i b ă p a c e d e c ă t r e f r a t e - s ă u 
N i c o l a e . I a r , d e v a d o v e d i c ă s în t la Ilie, s ă - i î m p a r t ă a m î n d o i 
f r ă ţ e ş t e . I a r p e n t r u m o ş i i n u m i t e î n t r ' a c e s t c o m i s i o n ( ? ) a ş a , a d e c ă 
p e n t r u m o ş i a B a r b e ş t i i Oboiga i Bă l ţ i l e şi Ul iu d e la s u d R o -
m a n a ţ i , a c e s t e m o ş i i a u r ă m a s s ă s e î m p a r t ă d e f r a ţ i . Ş i , v ă z î n d 
n o i a c e s t c o m i s i o n cu p a t r u a r t i c o l i ( ? ) la mi j loc , m a i în u r m a z a 
p i su lu i c e n e - a u a r ă t a t Ilie B u z ă s c u , a m î n t r e b a t p e Ilie c a s ă 
r ă s p u n z ă : f o s t - a u f a ţ ă l a a c e a î n p ă r ţ e a l ă , şi d i n ce p r i c i n i n ' a u 
a r ă t a t z a p i s u l la b o e r i s o c o t i t o r i c a să- i fie d a t a c e s t e m o ş i i 
n u m a i s u p t s t ă p î n i r e a Iui, i a r n u şi a f r ă ţ i n i - s ă u . El r ă s p u n s e c ă la 
a c e a î m p ă r ţ a l ă a u f o s t d e f a ţ ă , d a r z a p i s u l nu l -au a v u t l î n g â 
( r u p t ) şi p e n t r u a c e i a n u l -au a r ă t a t ( r u p t ) . M a i î n t r e b a t , d e 
v r e m e c e z a p i s u l nu l -au a v u t d e f a ţ ă , m u m ă - s a p o a t e s ă fi 
a v u t în ş t i r e d e a c e s t z a p i s ; r ă s p u n s e r ă c ă ' m u m ă - s a nic i d e c u m 
n ' a u ş t iu t . I a r ă ş i s ' a u m a i î n t r e b a t Ilie B u z ă s c u , m ă c a r şi d e n ' a u 
ş t iu t m u m ă - s a d e a c e s t z a p i s , căc i n ' a u s p u s p r i c i n a a c e l o r b o e r i 
s o c o t i t o r i , şi d - lor s ă fie a r ă t a t în s c r i s şi p e n t r u c e a u p r i m i t 
c o m i s i o n u d e n ' a u f o s t o d i h n i t . Alt n ' a u m a i a v u t ce m a i r ă s p u n d e , 



făr d e cit n u m a i c u gura g ă s e s c p r i c i n i n e a d e v ă r a t e , cum c ă a u 
spus a c e l o r b o e r i p r i c i n a , ş i d-lor a r fi z i s c a s ă a d u c ă z a p i s u l 
să-1 vază, ş i a t u n c i , d e v a d o v e d i c ă e s t e a d e v ă r a t , îl vor t r e c e în 
c o m i s i o n . La c a r e s ă c u n o s c u c ă ( ? ) făr d e c a l e n u î n g ă -
d u i e ş t e p e f r a t e - s ă u N i e o l a s şi l-au f o s t s c o s cu s t ă p î n i r e a d in-
tr ' aces te m o ş i i c e s ' a u z i s mai s u s . P e n t r u că s ă v ă z u că, a c e a 
m o ş i e F l o r e ş t i f i ind p ă r i n t e a s c ă , s'au v î n d u t la n u m i t u B r a d e s c u 
cu ş t i r e a mîni-sa, a t î t p e n t r u d a t o r i a lui N i c o l a e , c î t şi & c a s a i , şi 
p e n t r u a c e i a n'au trecut>o î n c o m i s i o n . I a r p e n t r u ţ i g a n i c e s'au 
căzu t . . . de c ă t r e N i c o l a e , d u p e cum a r a t ă î n c o m i s i o n , r ă s p u n s ă 
N i c o l a e că. t o a t ă a r ă t a r e a c e au a r ă t a t Il ie e s t e n e a d e v ă r a t ă , ci, 
fiindcă Ilie t ă g ă d u i e ş t e l a z i s ă l e lui N i c o l a e , la a c e a s t a a r e v o e 
N i c o l a e să dea c a r t e de b l e s t e m a Sf ip ţ i i S a l e i u b i t o r u l u i d e 
D u n i n e z ă u p ă r i n t e l e e p i s c o p u frăţ ine-său lui Ilie cum că t o ţ i 
ţ i g a n i i c a r e au a r ă t a t că s î n t d a ţ i d-lui, cum şi p e n t r u cei fug i ţ i , 
că nici îi e s t e p r i n ş t i r e u n d e s î n t , nici că au l u a t bir d e la d î n ş i i 
făr de ş t i r e a frăţ ine-său lui N i c o l a e . Ş i aşa să a i b ă b u n ă p a c e de 
c ă t r e frăţine.-său N i c o l a e , iar p e cei nu va p u t e a p r i m i b l e s t e m s ă 
a i b ă a-i î m p ă r ţ i f r ă ţ e ş t e . 

L. 1776, D e c h e m . 1. 

Urm'ează a l t e trei i scăl i tur i 

( P u b l i c a t de T. G. Bulat.) 

# 
# * 

Ştefan Tomşevici. Cu gîndul la biserici şi mînăstiri, cu bla-
goslovenia lui Anastasie Mitropolit de Suceava..., lui Atanasie 
episcop de Rădăuţi, dă Soleai satul Costeştii pe Siretiu şi cu 
moară pe Siretiu, şi cu Mănîstiteani, «sate adevărate domneşti, 
care slujiau Curţii noastre din Botîşiani» Marturi: Ursu, Mare-
Vornic de Ţara-de-Jos, Mrăzea Mare-Vornic de Ţara-de-Sus, 
Şinca şi Todica pircălabi de Hotiri, Radul pîrcălab de Neamţ, 
— (alb) pîrcălab de Novograd, Sturdzea Hatman, Enachi Pos
telnic, Diiamandi Spătar, Alexe Ceaşnic. Gheorghie Stolnic, 
Alixandru Visţearnic, Dumitru Gaia Comis Mare. Blăstăm. Scrie 
Ionaşco al treilea logofăt. Iaşi, 7123, Mart 18. 

(La anticvarul Ezchenazi din Craiova.) 

* 
* * 



Bucureşti, 27 Ianuar 7040- Vlad Voevod fiul lui Vlad Voevod, 
lui jupan Lupul Spătarul şi fiii lui, pentru o ocină şi cu 
partea lui Detatco şi fraţii lui «Nanulfl şi Dragomir şi Crăciun», 
cu pret de 1.500 de aspri. Citat şi «Stanciul ottl Burereşti» (sic). 

Marturi: Hamza Ban, 'Drăghic Dvornic, Tuddr Vel. Log , Ra
dul Vistiar, Drăghic Spătar, Radul Paharnic, Staico Comis, Vin-
tilă Stolnic, Radul Vel Paharnic. Negoită scria la Bucureşti. 

Pergament, pecete ruptă, monogram cu roşu. 
(Origine pierdută.) 

INSCRIPŢII 

Baia-de-Ar ama 

1. In dosul păretelui din fată, în văpseală: 
Cu vrearea Tatălui şi cu îndemnarea şi cu săvârşirea Duhului 

Sf[ă]ntu au făcuţii aoastă sfântă biserică dumnealui jupănulii 
Cornea Brăiloiulu Velù Banu denpreună cu dumnealui jupănulii 
Milco Băiaşulu, nepotù de frate lui Poenarù capitanti, cu toată 
cheltuiala dumneaJoru şi fiindù egumenii chirii Vasile arhiman. 
dritù, în zilele prea-luminatului şi bunului creştin Domnii Io 
Costandinù Basarabii Voevodù. începutu-s'au a să zidf aciastă 
sf[nă]tă biserică la Mai 22, leatù 7^07 şi s'aù săvârşita cu toată 
podoaba ei la Mai 7, lt. 7211. Azil rucogreaşnăi... 1 fcvopisat 
i Parthenie ermonah ot Thismana. 

2. Pe zid : 
f Ehi tyij vito 1700. 
Scris-amù-eu, robulù lui Dumnezeu Ghtţă dascalu otti Cer

nati, fiindu la politila orăşălului Baia dascalù; 1834, Octomv. 25. 
3. Pe o Evanghelie de Bucureşti 1742: 
Acastă sfântă şf dumnezăiască Evanghelie au înbrăcat-o cu 

acestù arginiù şi au prelegat-o cu toată cheltuiiala dumisaie 
Rasta Anghehi Sărbu ; 1809, Ap. 5. (în pomelnic, nume sârbeşti ; 
şi: Călina.) 

* 
* * 

1 Mi-a scăpat numele în copie. 



Biserica din Tarniţa (Mehedinţi) 

1« Pe catapiteasmă : 
Acastă doo tămpe cu una răndti de icoană au pletit-o lanăşi, 

Vişan, Ancuta, Mărica, Gheorghe, Patru, Păuna, Avramii, Stana, 
Dumitraşco, Ionii, Stanca, Ghiţa; zugravii Ionii Roşu; 7307, 78 
(sic). 

2. Pe un Penticostariu: 
Această sfântă carte, este cumpărată de Chiriia Ardeleanu, 

Braşoveanu adecă, şi au dat-o la sfînta bisârică a hramului 
Sfântului Nicolae la sătulii Tarniţa de c[t]itorie, în veacu să 
fie pomenita şi c[t]itorîi să fie sfintei bisărici, cătră dumnealui, 
cătii şi toţii neamu dumnealui câtii va trăi sfânta bisărică', la 
leatu 1801, Mai 1. (în pomelnic: Iona, Salomiia.) 

3. Icoane ţerăneşti purtînd data de 2 Mart-1841. 

* 
* * 

Biserica din Poiana (lingă Cîmpina) 

De-asupra uşii: 
f întru mare slavă D-nii (sic) D[u]mnezeului nostru Is. Hs. 

şi întru cinstea şi prăznuirea Adormiri pr[e]asf[i]ntei Născătoarei 
de D[u]tnnezeu s'au ridicat acastă sf[â]n[tă] biserică din teme-
liea a preasăra (??) şi s'au înfrumseţat cum să vede în zilele 
bunului şi luminatului nostru prinţ şi înlă[iu]l D[o]mn regulat 
al ţări aceştia Alesandru de Ghica, cu blagoslovenia preasfin-
ţ[it] părintelui Mitropolitu dd. Neofit, ^ar ctitoresc efor fiind 
Marele-Ban Esceienţia Sa Mihaii de Ghica şi epilrop Sfântului] 
P[ante-leimon] d. Marele-Clucer Staicii, după a cărora povă-
ţuire s'a urmat începerea i prin rîvna şi osteneala, cum şi chel
tuiala sf. părintele arh[i]m[andrit] Ghenadie Poenar şi Lespezan, 
ano di Hg. 1841; iar întăiu ctitor au fostu şi este fericitu întru 
pomenire Thoma Cantacozin *. 

1 Adaug că în Ma^-ţaXi-nr] 2<Uiuf£ din Lipsea se pomenesc „cei doi din Sia-
tista" şi cei doisprezece din Moscopole. 



Biserica veche din Sinaia. 

1. La intrare: 
Zugrăvitu-s'au afiastă sf[ă]ntă biserică în zilele prea-lumfna-

tului Domnii Io Alecsandru Costandinu Muruzti Voevodu, fiindu 
Mitropolitii preaosfinţitul Dosithei, şi s'au săvîrşitti prinţi toată 
ostăneala şi cheltuiala părintelui egumenii Damaschinil, ano 
1795, Sep. 16. 

Vechea inscripţie a lui Mihai Cantacuzino Spătarul a fost ştearsă, el fiind 
executat de Turci ca hain. 

2. Pe icoana lui Hristos: 
S'au zugrăvit şi s'au afierositii de Costan. Ladie la Sloboziia, 

Ia mitoh Sinâ ; 1830, Dech. 23. 
3. Candela Iui Hagi Gheorghie Peasnea, «anu 1763». 

* 

Museul din Sinaia 

1. Acastă poartă şt cu toate înnoiturile căte să vădu acii au 
făcuţii părintele Dionisie proin Trulon în zilele Iui Ionii Nicolae 
Voevoda, înii anulii de la Adamii 7228, Maiu 20, 1720. 

2. Pe un patrafir : 
'EXSVXTJ67] 7tapâ t oo SspoStaxovoo Zsydp (Stscpav ?), 1748, X b S'. 

(=S'a cusut de ierodiatonul Zefar (Ştefan?), 1748,?.) 
3. Antimise din 17^4 (Mitropolitul Ştefan), 1770, 1773 (Frlaret 

de Rîmnic), 1790, 1793, 1795, 1800, 1846. 
4. Pe o adresă tipărită către Vodă-Ştirbei, iscălită: camplo-

iaţi, şi lucrătorii tip. col. Sf. Savâ», «cuocasia Anului Nou 1856»: 
Generaţii fără număr, tămîind acea sfinţire 
A progresului ştiinţei ca p'o rază de la soare. 

* 
* * 

Biserica din Breaza (Prahova) 

1. La intrare: 
Diiacon Manole zugrafii, Rîducan zugraf ot Bucureşti; Av. 

13, 1777 (şi cu arabe), Tudorache zografu. 
2. Pe o piatră de mormînt în pridvor: 



Supt afiastă piatră odihneşte-să osile răposatului robu lui 
D[u]mnezeu iereu David proto[p]op, la leat 1 8 2 7 , luni 7 . 

3 . Pe alta : 
Supt acasfă piatră odihneşte-să osile răposatului robu lui 

D[u](nn[e]zeu Daniil eromonahti, leatu 1 8 3 9 , Mai 1. 
4. Re o frîntură de piatră : 
Tsâpfn Ban, 1 8 1 1 . Şt. M. C. 
5- Pe potir: MVTJOOVJTT], x6pte Tp7]Yoptot> SXdtac xa l TU>V TSY.VW 

(c. 1 7 7 7 ) (=Adă-{i aminte, Doamne, de Grigorie Zlătarul (?) şi 
de copii"). 

6. Pe chivot: 
Acest chivot s'au dat de begzede Scarlată Ghica la biserica 

de la Braza, 1840. 

* * 

Biserica din Slănic (Prahova). 

1. La întrare: 
Acastă sf[â]ntă şi dumnezeiască biserică s'att rădicat întru 

cinstea şi slava sfinţiloru ierarhi, zidită cu toată cheltuiala dum
nealui boierului biv Vel Clucer loan H. Moscu, epistat ocnilor, 
in zilele Domnului loan Alexandru Moruz Vvd., cu blagoslovenia 
Mitropolit chir Dionisie, i episcop chir Costandie. Şi s'ati săvâr
şiţii cu toată cheltuiala ei de numitul boer, la leat 1 8 0 6 , Oct. 4 . 

2.-La proscomidîe: 
1 7 9 7 ; K'jp'.s... SoOXwv aou May.awou, NtxoXâqo, Koptâxoo. 

* * 

Biserica din Viaşu (Mehedinţi) 

1. La întrare : 
f Acastă sf[â]ntă şi dumneziască beserică să prăznueşte hramu 

Sf[ă]ntului Nicolae şi sfinţilor apostoli Petru şi Pavel, s'au făcut 
cu cheltuiala d. Vistieru Rădut.u Fratoşti'tanu, iar îngrijitori 
popa Patru ot Mărdâşteţi, în zilele prea-înnălţatului Domnului 
nostru Alexandru Dimitrie Ghica Voivodâ, episcopu nostru Neo
fiţii, şi s'au începulîi la leatu 1 8 3 5 , iar la leatu 1 8 3 8 s'au să
vârşiţii, luna lui Iunie 1 5 . Petru zugravu ot Craiova, Ilie calfă. 



2. Ctitori: „Ilie boiangiu, Marica" (copii : Smaranda, Ana), 
„Polcovniceasa Marica" (copii: Alicsandru, Ilina), «d. Vistieru 
Radu» (copii: Patru, Macavei, Constandin, Nicolae, Ion, Du-
mitrache), «d. Vistiereasa Theodora» (copilă: Măria), „Stana" 
(copil : Ion), „Iordache abagiu, Dumitrana, Ion Logofătu, Stoian" 
(preot), „Zmadu, Măria" (copii: Dumitru, Gheorghe), „preoteasa 
Stanca, popa Ion". 

* * 

Biserica din Burnaz (Dolj) 

1. De-asupra uşii: 
f Ac-astă sfântă biserică unde să prăznueşte hramulti Ove-

denîa s'au zidit de... lonu Burnazâ i cu fiul d. Costaiche Bur
naz ; cu soţiile dumnealor Ana şi Rucsanda. S'aii zidit la leat 
1818 şi s'au zugrăvit de dumnealui Costaiche sin loan Burnaz 
la leat 1837 cu toată cheltuiala dumnealui" în zilele Escelenţii 
Rale Alicsandru Ghica Voevod, în zilele preasfinţitului episcopii 
alu Râmnicului. Matei zugravu, Costandin z[u]gr[avul]... i 12. 

2. La chipurile ctitorilor: Fotache zugrav din Craiova, 1837. 
3. Chipurile ctitorilor: «cocona Safta, cocona Rucsanda, soţia 

d. Costaiche Burnaz, boeru Costache Burnaz» (copil: Dom-
nica), jupan loan Burnaz cu soţia Ana (copii: loan Florea). 

4. Icoane Interesante. 
5. Pe zidul din dreapta : «Samodiva, lenea femeilor» : două 

chipuri faţă în faţă, un monstru şi o femeie goal?. 

* 
* * 

Biserica din Braloştiţa 

1. La întrare : 
Acastă sf[ă]ntă şi d[u]mnezeiască biserică ce să prăznueşte 

hramu sfinţiloru şi mariloru Voivozi Mihaini şi Gavrilu şi alu 
sf[ă]ntului marelui arhireu Nicolae este zidită dinii temeliia ei 
cu toată cheltuiala şi ostăneala dumnalui panii Costandinîi Ar-
getoianuhl bivu Velfi Sărdaru, fiiulu răposatului dum. Costan-
dinu Argetoianulîi biv Vela Pitaru, nepotâ de tată alu dum-

b 



n[ea]!ul Mihai Cantacuzino biv Spătarii, înfrumusetăndu-să cu 
zugrăviţi! cu b lagos lo veni ia prea-cinstitului şi prea-sfinţitului 
episcopii alu Răm. Noo-Severinii în zilele prea-înnălţatului Domnu 
Io Scarlatu Ghica Voivodii, leatu 7270, Octo. 4 dn. 

2 . La ctitori: 
Iubitorulu de [Hs.] Grigorie epis[cop] Răim., pana Mihai Ca-

tacozino biv Ve'l Spătar, jupăni{[a] ego...; jupanita Balaşa Ar-
getoianca, pan Costandinii Ar[getoianu] biv Vel Pit., pan Cos
tandinii Arg[etoianu] bivil Vela Sărdaru, Măria Arg[etoianca], 
pan Necola Slătineanu, (plus cinci figuri şterse, de bună samă 
copii sau şi gineri, surori; spălându-se zugrăveala, numele ar 
apîrea). 

3. Antologhion (1737) şi Triodion de Râmnic. 

Tismana. 

1. La fereştile altarului: 
Prefăcutu-s'au aceste fereşti în zilele părintelui chir Epimen (?) 

egu[men], leat 1843, luna Mai 7. 
2. Pe o uşă : 
Acastă uşă iaste făcută cu totă cheltuiala sf. mănăst. de sf. 

părintele eg[u]m[e]n şi arh[i]m[andrit] T[i]s[menii; Ioun. 25, 1782. 
3. Pe o candelă : 
Jupanii Vlâdutulu, jupănit,e ego Anuca. Să fie uniide vorii fi 

osele dumnealoru. Să să ştie cine aii făcutu aceste candele: 
V[lădu]ţuia Suljerii. 

4. Pe altă candelă : . 
Să să ştie căndu au pristăvitu-să Vlădutulu V1 Sluj., ms|a 

Dichievre 1. 
5. Pe o candelă la altar: 
Hristodor irna (sic). 
6. Pe o altă candelă: 
Cornea Vel Ban, Craioveschi, lt. 1693, 
7. Pe o cruce: 
Acastă sfântă cruce o amu făcut-o eu cu toată cheltuiala 

mea: Mihail arhi[mandrit], igu[men] Tismeanianu, 1781. 
8. Pe un artofor: 



Acestu artoforionu iaste făcuta de Daniiti ierom[onah] s f i n 
tei măn[ă]s[tiri] Tis[manei], fiindu năstavnic Parthenfie] arhiman
drit]. 

9. Sfeşnice mari de la Partenie egumenul, 1834. 
10. Pe o candelă (?) : 
A biserici bolniţi a măn. Tism[anei], hram sf. erarh Nicolae, 

1842. 
11. Pe un tetrapod : 
Acest iconostasu s'au făcut în zilele părintelui egumenulu 

chirii Gavrilu, vleat 7250, şi l-aii lucrata Ghenadie monah, 
f Cf. Ştefulescu, Tismana, ed. a 2-a, Bucureşti 1903. 

* 

* * 
C e t ă ţ u i a 

Pe un stihar: 
Săi aurarii sătvori Io Duca Voevod; gjda ego Nastasiia (şi 

1 au dat bisericii din Cetăţuia). 
* 

* * 
Biserica din Rădăuţi 

1. Pe o piatră in pivniţă : 
văseosştennago oteţa naşego... . .Gheorghiie radovscago, ije 

preaslăvise... veacnăi jijni vito 7109, msţa Mai 9. 
2. în biserică, supt chipul lui Alexandru-cel-Bun şi al Doam

nei : AIexadru-Vod[â] starago. * 
* * 

Biserica din Dobrogostea. 
De-asupra uşii: 
Această sfintă biserică este zidită dina temelie cu toată chel

tuiala dumnealui panti Mihailu Nesculii i panita, soţia dumnea
lui, Efrusina, si împodobindu-se cu toate cele trebuincioase 
zestre, si hramul Sfinţi Voivozii Mihailu şi Gavrilu, care îrce-
pere sfinţi biserici la luni 19 [zi]li lt. 1809, cu blagoslovenia 
prea osfinţitu. Iosif episcop Argeşiu, însă satu Dobrogostea moşiia 
numiţi ctitori, si s'au tărnositti la leat 1810, Noemv. 18, în stă-
p[ăn]irea Ruşilor de al doilea; pomenitul sineto ctitorilor Ale
xandru Nescul bivel Şetrar bi cu soţul dumnealui. 

* 
* * 



Biserică muntean â. 

1. Pe Cazania Iui Varlaam: 
Să ştie că acastă s[făn]tă carte ce dau eu Radu Mohanu de 

pomană la stă biserica la satulâ Căineni. 
2. Pe un Apostol al lui Şerban Cantacuzino: 
Cumpărat au dumnealui Iordachi Iveniti Velu Med. acestu\ 

sfăntfi Apostolu şi l-aii daţii la biserică Bănesii, Mart 1 dni, 
lt. 7240, şi înti urmă zidindu-se numita sfântă biserică dăn te
melie dă dum. jupanii Ianache Văcăresculii Velii Paharnicii şi 
dicheofilax alu Patrieşăscului Scaunii alii Bisericii cei mari, 
fiindiî acestu sfăntu Apostolii stricaţii dă înii vechime vreamii, 
s'au legatu de dumnealui numitu boeru şi s'au afierositu iarăşu 
la numita sfântă biserică a dum. otu Băneasa la leatuhl 1766, 
Iul. 12. 

Să să ştie că acestii sfanţii Apostolu iaste alu sfintei biserici 
Argeşului... Şi amii scrisii eii Barbulii Logf. în zilele prea-lumi-
natului şi prea-înăltatului Domnului nostru Io Costandinii Ni-
colae Vvd. de la anulii (sic), zidirea Lumii Fev. 22 d„ 7249. 

3. Pe Liturghii din Bucureşti 1780 : 
în zilele lui Io Mihai Costandinii Suţulii Voevodii. 

* * 

Altă biserică munteană. 

1. Pe o icoană : 
De Nicolae zograf; 1802, Iunie. 
2. Pe alta : 
Acastă iconă eşte făcută de zugravulii Hrizea (?) lumănăraru. 

* 
* * 

Altă biserică munteană. 

Pe o icoană: 
Fâcutu-s'aii acastă sfântă iconă dea robu lui D[u]mnezeu 

loanii sinii Dunitru croitoriu. 



Biserică din Oltenia. 

Pe o piatră de mormînt: 
Preaslăvise raba bjiiu jupaniţa Caplea, jupanu E...hp.. 
(Comunicaţie a d-lui T. G. Bulat.) 

C R O N I C Ă 

Relevăm din foaia de la Cernăuţi: «Glasul Bucovinei> a-
ceastă încercare de sintesă, care merită a fi păstrată: 

„Miercuri, 28, şi Joi, ¿9 Novembre, a avut loc în sala a VH-a 
a Universităţii cursul popular al d-lui profesor universitar Vasile 
Grecu, care a ţinut o conferinţă foarte interesantă şi frumoasă 
despre «Bizanţul şi Românii». Conferenţiarul a expus în mod 
bine documentat istoria regiunilor dunărene supt Imperiul bi
zantin, influenta ce Bizanţul a exercitat, din punct de vedere 
politic, asupra populaţiei romanisate din Dacia, mai ales după 
ce acest oraş a devenit singurul razim al ideii de Stat şi al 
culturii romane în noianul de popoare năvălitoare, şi teoriile 
care au fost emise în timpul din urmă de d. profesor N. Iorga 
cu privire la locuitorii «sciţi> ai malurilor Dunării în veacul 
al Xl-lea. 

Poporul romanesc s'a format din străvechii locuitori al Daciei, 
pe pămîntul acesteia şi supt influienţa civilisaţiei romane. Ro
manii şi civilisaţia lor n'au pătruns în Dacia odată cu Traian. 
Din potrivă Romanii au venit în Dacia mult mai de vreme în 
virtutea expansiunii paşnice ce caracteriseazâ acest popor în 
opera sa constructivă de-a-lungui veacurilor pană la desfiinţarea 
Imperiului roman din Apus (476) şi încă o bucată de vreme 
după această dată. Colpni romani au trecut Dunărea şi s'au 
aşezat în Dacia îndată ce frontiera Imperiului roman se stabi
lise de-a-binelea la Dunăre,' fiind minaţi de înghiţirea proprietăţii 
mici de către proprietatea mare, un fenomen atît de bine cu
noscut încă din epoca sfîrşitului republicii romane. Neapărat, 
colonii romani au adus în Dacia şi un puternic curent de ci-
vilisaţie şi viaţă romană. Vom înţelege deci că terminul Romîn 



nu trebuie să fie numai o simplă noţiune etnică, ci înseamnă 
colon (ţeran) roman şi situaţia sa socială legală-economică (a-
nalog «Rumînului», starea legală economică a ţeranului, con
sacrată de Mihaiu Viteazul). 

Ocuparea Daciei de către Traian n'a fost prin urmare altceva 
decît consacrarea unei situaţ'i găsite şi consolidate, dovadă 
condiţia de pace dictată lui Decebal, anume de-a elibera pe meş
teşugarii romani. Pilda dată de Romani de a-şi întinde mai 
întâiu în mod paşnic domnia şi apoi de-a trage în sfîrşit şi 
formal fruntaria ce cuprindea o provincie nouă au urmat-o şi 
Rusia in Extremui Orient şi mai ales Anglia peste tot locul. Şi 
ocupări de felul acesta sînt foarte durabile; putem zice că ur
mele lor rămîn neşterse (Statele- Unite din America). 

Dar iată că vine «evacuarea» Daciei de către Romani. Dar 
evacuarea aceasta s'a produs în aceleaşi condiţiuni ca, de pildă, 
evacuările austriace din timpul războiului. S'a dus din ţară ofi
cialitatea (funcţionarii mai înnalţi şi armata). Dar poporul ro-
manisat complect a rămas. Şi încă multe sute de ani după eva
cuarea Daciei, Romînii erau orientaţi spre Apus, spre Roma. 
Episcopul Nichita Romanul întreţinea încă,, tărziu după evacu
area Daciei, legături strînse cu arhiereul Paulin din Nola 
(Italia). Şi administraţia romană, electivă-autonomă, a dăinuit 
încă multă vreme în Dacia. Romînii au păstrat şi titlul de Domn 
(dominus în înţelesul roman-imperial de stăpîn absolut). 

însă orientarea aceasta către Italia a trebuit fireşte să se rupă 
după ce peste această ţară trec, în veacul aî ÎV-lea, vremi grele 
şi după ce ea cade pradă cotropirii barbare a diferitelor triburi 
germanice. 

încă împăratul Diocletian începe împărţirile Imperiului roman. 
Greutăţile interne şi primejdiile din afară devin tot mai ame
ninţătoare. Se fac reorganisări peste reorganisări. Dar nimic nu 
e în stare să împiedece căderea Romei. încet, dar sigur, punctul 
de gravitaţie al Imperiului roman se mută spre Răsărit (Dio-
cleţian îşi are sediul la Nicomedia). în sfîrşit la 476 partea de 
Apus a Imperiului este complect amputată de barbari. 

în Răsăritul unde e mai multă unitate din toate punctele de 
vedere, se salvează peste aceste vremuri. Bizanţul resistă şi se 
ridică. 

Şi Romînii trebuie acum să se orienteze, din punct de ve -



dere cultural, spre Răsărit, unde se închiagă un Stat nou cu o 
civilisatje nouă. 

E greu de spus de ce Constantin-cel-Mare şi-a ales Constan-
tinopolea de reşedinţă. Creştinismul singur n'a fost motivui, 
căci doar şi în Roma erau destui de buni creştini. 

Apoi Constantin-cel-Mare a îmbrăţişat creştinismul mai mult 
din motive politice. Prin urmare trebuie să fi intervenit şi pu
ternice motive de ordin militar şi economic. Din Constantino-
pole supravegherea năvălirilor era mai uşoara, şi apoi acest 
oraş mai era şi deplin stâpîn asupra căilor de comunicaţie prin
cipale. Şi lumea simţia pe atunci această gravitaţiune deosebită 
a Răsăritului. Noul Stat ce se închiagă în jurul Bizanţului a 
găsit apoi destulă putere ca să dăinuiască încă o mie de ani, 
s a ş i creeze o civilisaţie, să aibă epoci de mărire şi de deca
denţă, să aibă în sfîrşit şi calităţi, dar şi defecte mari. A avut 
acest Stat netăgăduite calităţi, astăzi prea puţin cunoscute, căci 
altfel nu ni putem închipui cum s'a făcut ca Mnperiul bizantin 
să mai trăiască încă o mie de ani singur, împrejmuit din toate 
părţile de duşmani de moarte. 

Fireşte că au venit şi vremuri în care Apusul a întunecat mult 
Bizanţul. Cu toate acestea însă noi, Romînii, am fost necesitaţi 
să ne orientăm în spre ei, căci "influenţa bizantină a fost pentru 
Răsărit hotărîtoare. Toate popoarele barbare din Răsărit au primit 
civilisaţie şi s'au făcut naţiuni supt influenţa bizantină. Romînii 
erau în aceste vremuri acum formaţi şi s'au orientat numai către 
Bizanţ, căci n'au avut atîta nevoie de civilisaţie. Pentru Europa 
întreagă Bizanţul a fost mai mult decît Poitiers (biruinţa lui Carol 
Marte asupra Arabilor năvălitori din Spania), pentru că de această 
cetate s'au sfărimat primele şi cele mai furioase valuri ale Arabilor. 

Cît priveşte pe Romîni, Bizanţul a contribuit de asemenea 
foarte mult la ocrotirea şi salvarea lor din puhoaiele năvălirilor 
barbare, parte în mod activ prin aceia că, urmînd unei tradiţii, 
Bizantinii ţineau foarte mult să-şi asigure linia Dunării, parte în 
mod pasiv, atrăgînd prin splendoarea sa împărătească atenţia nă
vălitorilor mai mult asupra sa. împăratul Nichifor Phokas chiamă 
pe Ruşi intr'ajutor împotriva Bulgarilor ameninţători. Sviatoslav, 
conducătorul Ruşilor, bătu pe Bulgari, dar reveni curînd ca duş
man al Bizantinilor, plăcîndu-i deosebit ţinuturile frumoase de 
la Dunăre. El înfiinţa un Stat lîngă Silistra (Durostor). Această 



aşezare a Ruşilor la Dunăre ar fi fost fatală pentru neamul noslru, 
dar urmaşii Iui Nichifor Phokas, urmînd tradiţiei bizantine de-a 
păstra linia Dunării, nu s'ar fi lăsat, pană ce nu i-a îndepărtat 
pe Ruşi de la Silistra. Pentru ca linia Dunării să fie în tot
deauna liberă, Bizantinii au înfiinţat 'pe amîndouă malurile nu
meroase cetăţi. 

Tot Bizanţului li datorim şi prima ştire despre naţia noastră. 
Ioan Kinnamos, secretarul Iui Manuil Comnenul (1143 — 1180), 
ni povesteşte despre o oaste de Valahi «despre cari se spune 
că sînt vechii colonii din Italia». Romîni trebuie să fi fost fără 
îndoială şi prin ostile barbarilor ce năvăliau asupra Bizanţului 
Şi tot Romîni mercenari trebuie să fi fost şi în ostile bizantine. 
Deci noi am avut de suferit şi influenţe directe, pe lîngă cele 
indirecte, pe toate terenurile. Chiar şi primele încercări de State 
romaneşti s'au făcut după model şi imbold bizantin. D. profesor 
N. Iorga atrage atenţia asupra «Alexiadei», unei monografii istorice 
în formă epică & Anei Comnena, în care autoarea vorbeşte de 
regiuni foarte înfloritoare la Dunăre, care sufăr mult din partea 
năvălitorilor de la Nordul acestui fluviu ; această regiune se 
numia „ducatul Paristrion'', şi era o unitate administrativă şi 
militară ce se afla supt un guvernator cu atribuţiuni deosebite, 
care resida la Durostor. Ducate de felul acesta erau mai multe de-a 
lungul Dunării şi au devenit cu vremea voevodate independente, 
supt conducerea unui voevod sau hegemon, cum îl numiau Bizan
tinii. Şi Ana Comnena zice mai departe că Paristrionul de ia 
Dristra (Durostor, Silistra) s'a revoltat împotriva împăratului 
şi s'a făcut independent. Autoarea îi numeşte pe locuitorii re
voltaţi : Sciţi ; deocamdată nu ştim ce sînt aceşti Sciţi, fiindcă 
cronicarii şi istoriografii bizantini numesc, în tendinţa lor de a 
păstra numirile clasice, pe toţi locuitorii de dincolo de Dunăre, 
fără deosebire: Sciţi. 

Dintre numele conducătorilor «Sciţilor» acestora ni sînt cu
noscute unele ca Tatos, Seslav, Sacea, care se asamănă cu 
numele de» voevozi romîni de mai tîrziu (Seneslav, Sas). Aceşti 
locuitori sciţi din Durostor samănă, după cum ni povestesc 
Bizantinii, grîu şi meiu (hrana principală !a Romîni, înnainte de 
importarea porumbului). Şi mai departe aflăm că, cu prilejul 
răzvrătirii lui Traulos, hegemonul Durostorului, împotriva lui Ale
xie Comnenul, un oarecare «Scit» Tatos aduce ajutoare de la 



Cumanii de dincolo de Dunăre. Ne întrebăm deci cu drept cu-
vînt ce sîr.t aceşti Sciţi, cari samănă în timp de pace grîu şi 
meiu, cînd ştim că dincolo de Dunăre sînt numai Pecenegi şi 
Cumanî? Dacă ar fi fost Bizantini, Ana Comnena i-ar fi numit 
aşa, ca pe revoluţionarul Traulos. Bulgari nu sînt, căci Bizantinii 
îi numesc pe Bulgari Mysi (Moesi). Ungurii au numiri clasice 
greceşti altele decît Sciţi. Prin urmare, conchide d. Iorga, aceşti 
Sciţi sînt probabil Romîni, aflători în vremile acelea la Dunărea 
de jos (Vlaşca-Vlahi). Dacă se admite această teorie a d-lui pro
fesor Iorga, atunci începuturile istoriei neamului nostru se mută cu 
2 0 0 de ani mai înnainte. 

Judecată în general, teoria d-lui Iorga este foarte probabilă. 
Ducatele de la Dunăre şi hegemonii lor trebuie să fi fost State 
independente româneşti, după analogia cu voevodatele de mai 
tîrziu ale Romurilor, înfiinţate după pildă şi cu îmbold unguresc. 
Un argument protivnic e că pămîntul nostru, noi nu l-am 
avut chiar din capul locului în întinderea sa actuală, ci noi 
l-am dobîndit pe încetul pană la Nistru şi Marea Neagră. 
Apoi ne mai întrebăm de ce ducatele deta Dunăre nu s'au 
menţinut ca voevodatele de mai tărziu ? Se poate câ, ne-
fiind năvălirea popoarelor încă terminată şi dispărînd Imperiul 
bizantin vremelnic din Europa, Latinii dîndu-i prin ocuparea 
Constantinopolei lovitura de moarte, Statele romaneşti de la Du
năre au trebuit să dispară, fiindcă populaţia lor era prea puţin 
deasă şi fiindcă-şi pierduseră ocrotitorul, Bizanţul. După ce 
dispăruse temporal Imperiul bizantin din Europa, se iveşte Im
periul «romîno-bulgar>, în timpul împăratului Isac Anghel. Ni-
chita Acominatul spune că, şi de data aceasta, „Sciţii de din
colo de Dunăre" îi ajută pe răzvrătiţii Petru şi Asan. Prin ur
mare vedem că aceşti Sciţi transistrieni sau mai bine paristrieni 
joacă un rol destul de însemnat în istoria terilor din Sudul Du
nării pe vremea Imperiului bizantin. Admiţînd că aceşti Sciţi 
sînt Romîni, influenţa politică reciprocă între Bizantini şi Scit' 
paristrieni, adecă : Romîni este evidentă. 

Expunerile extrem de interesante ale conferenţiarului au fost 
primite de asistenţa foarte numeroasă cu aplause călduroase.» 



în loan Necu'ce, UI (1923), se dă aspectul laşului după o sta
tistică din 1820. D. Ghibănescu constată dispariţia „uliţei tre-
pezeneşti" (a Lăzilor, cari erau de lîngâ Trapezunr) şi „sîrbeşti" 
(a Balcanicilor), Un dascăl Gheorghe de la Bărboiu dus la 
Constantinopol (p. 8). Evreii erau in 1820 numai 6.000 de suflete 
aproximativ (p. 8). Mehterii, musicanţii Curţii aveau şi profesii 
(p. 10). între străini profesorii Dubeft (Frances) «Şiaidar» (Fran-
ces), «Genelie» (idem), Lincouu, «Ruja» (Italian), Kraus, Baca^ 
Constantin, Nicolae, apoi cofetaru Nicolelti, doi musicanţi, un 
fabricant neamţ de piane (p. 13). Mai sînt şi alţii neindentificabili 
(ca dascălul «Jajde»). Articolul are un glosar «filologic», o hartă 
şi o semnătură autografă a autorului. — Urmează un bun studiu 
asupra satului Goeşti de d. M. Costâchescu. Interesant dubletul 
romanesc Frăteni pentru Brătuleni (cancelaria slavonă a slavisat 
nomenclatura mai mult decit se crede). Braţul viteazul pare a fi 
egal cu Braţul Stroici (Stravici e iar o formă de cancelarie): 
viteaz înseamnă cavaler, eqaes, miles, după obiceiul unguresc 1. 

Şeptecenii sînt oameni din Şepticiu (pp. 34-5). lvaşco, fiul 
Nacului, şi Măricuţa, fata lui Dumitraşco Drăguţescul, din 1655, 
la Goeşti (şi la Lungani), sînt străbunii Măriei Nacu, soţia 
lui Iordachi Drăghici şi înnaintaşa mea. Acolo a murit Ale
xandra, fiica lui Vasile, el însuşi fiu al lui Ureche cronicarul 
(ibid). Ureche voia să lase pe Alexandra, care s'a judecat Ia 
Duca-Vodă. Ea era cumnata lui Ionaşco Nacul. Soţul cel rău 
a fugit în Polonia, murind acolo (averea o lăsase în parte 
la mănăstirea Sf. Vinere). O parte din Vrîstaţi 1 o dă Io
naşco nepotului Savin (p. 39). Un Buhuş, rudă cu Ureche, 
cumpără ceva din lăsămîntul acestuia (ibid.). Năcuieştii (Ni
colae, din Lungani) erau şi «răzeşi» la Frăteni, arăt nd astfel 
că se coboară din «viteazul» Braţul (p. 40). Aproape erau şj 
Prigorenii lui Neculce. 

Nacul din 1743 era „Neculai feciorul Necului logf. of Vis 
terie" — cf. şi, la p, 83, an. W33, lingă Dumitraşco Mustea — 
din Lungani, avînd ca frate, la Frăteni, pe Ion (p. 41). Neamul 
avea şi moşie la Şepticeni, unde se judecau cu călugări de 
la Putna (ibid.) (aproape Bătireştii, de la Batir, Bâthoiy). în 
Cerbole se păstra «heleşteul Nacului» (p. 42). La 1754 Ioniţă 

1 Cf., cabx ic : „vrîstaţi" pentru amestecaţi . 



Nacul avea, cu partea din Frăteni şi cu Lungani, satul Ploscu 
resti (p. 43). La 1797 în Şepticeni era stăpînă o femeie, Maria 
Stolniceasa Năculeasa (ibid). Ei au fost vînduţi de aceasta,, 
acum soţie a lui Iordachi Draghici, numai la 1839, în ziua de 
12 Septembre, beizadelei lorgu Suţu (ibid). Un frate al lui De-
iavrancea ajunsese stăpîn la Goeştii vecini (p. 46). 

Ó bogată serie de documente ieşene. Călugării de la mănăstirea 
Nicoriţei la 1698 (p. 49). Un «bacai» de la Chişinău în 1/79-
(p. 50). Un staroste de făclieri la aceiaşi dată (p. bO). Uli-
ciani corespunzînd «răzeşilor» Ia 17i0, p. 80. „Drumul Sării" 
la 1795 (p. 58), vii cumpărate de Gheorghe Asachi la 1827 (p. 
60). El apare, în legătură cu această proprietate, -împreună cu 
soţia Elena şi fiica Ermiona la 1848 (p. 6z). Suiulgiii lui Gri-
gore Ghica la 1757, p. 63 şi p. 65. Danie de loc, în April 1776, 
lui Fotachi, „doftorul al curţii gospod", ca să facă o „spiţerie 
de piatră", „pentru odihna de opştie" (pp. 64-5). Curtea arzind, 
el face o simplă prăvălie (pp. 65-6). Semnătura lui «Jumoc larpòc, 
la 1794 (p. 6/). Uu Ioan şlicar în Iaşi, la 1810, p. 73. Jude
cată după cSfînta pravilăi la 1755 (p. 74). Un «Boşneag» tu-
feecu la 1796 (p. 75). Vătaţea (Batatzes) şi Botăşanca la 1666, 
p. 78. La 1709 nepoata lui Popărşoc Şoltuzul de Iaşi, p. 79 lingă 
o Tricolicioaie (un Tricoliciu la Bogdan, Documente Bistriţene 
la începutul secolului al XVI-lea). Cf. un Toader Tricolici la 
1724, p. 82. — Un act privitor la Botoşani cuprinde pe Silion, 
un preot Gheorghe, un preot Toader, un preot Ilie, un preot 
Ienachi, un Mihalache fost hotnog, un Gheorghiţă Ghenghea, 
un diacon Gheorghe, un diacon Ursul, un Ioan fiul lui Belici, 
un Vasile Popişcanul (p. 80). — La 1724 un zugrav Vasile, frate 
cu diaconul David, care Vasile luase asipră-l, fără a o face, 
„o catepetiazmă de la mănăstire de la Niamţu" (p. 81). Zu
grav e şi preotul Ursul, la 173I, p. 82 (cunoscut şi de Neculce). 
Soţia Maria în 1750, p. 83 (fiu, Ioniţă ; aproape, acel David Dia
conul, pe Uliţa Strîmtă). O casă a Mitropolitului Nichifor la 1 /'47, 
p. .83. Ueanca şi Maria nepoatele lui „David diacon zugrav, 
la 1760, p. 85; martur „preotul Ioan zugrav" (p. 8o) . . 

Un blănar ungur la 1771 (p. 88) odată cu Mîrza băcalul. So-
ronarii la 1733, p. 91. Un staroste de Armeni la i740 (p. bl) • şi-
«capul arcarilor» într'o stradă din Iaşi, ibid. Alt staroste de Ar
meni la 1755, p. 93. Un băcan Hristea Endreneliu (din Adria-



nopol) la 1 7 6 4 , p. 9 4 (ca de obiceiu, cuvintele greceşti sînt in
descifrabil redate). La 1786 ciocul Doamnei Catrinii» (p. 98) ,— 
nume: Vinetiia (ibid.). «Dănilă fuştaşu de spre Doamna», 1744, 
p. 991. «Mahalaua stăpăzăniască», şi «strepăjânească» (p. 100; 
cf. p. 101), trăpezănească, şi «surlăria», cu acest prilej. La 1806 
Nicodim arhiereul Sinadon Iasă vechiului său vătaf Anghel «mica 

. Iui bibliotecă» pănâ va fi de vîrstă fiul aceluia, Antonie (şi «iz-
vodul cărţilor»), p. 102. în acea mahala «podul de piatră ce să 
numeşte a lui Ştefan-Vodă (Tomşa)», p 102. «Prăvalul locului 
spre Bahluiu», p. 104. 

Note ale d-lui Zotta despre Iordachi Răşcanu, care a făcut 
parte din solia la Constantinop^l în 1822, p. 107 (în notă despre 
Ralu, fiica lui Mavrocordat Deli-beiu, măritată Moruzi). 

Apoi act slavon de la Ştefan-cel-Mare (16 Octombre 1490) 
pentru satele Răspopi, llieşti, Cateleşti (Covurluiu). Un Neagoe 
fiul lui Vlad Orbescul (p. 108), frate cu Călin (fiii lui Deatco, 
şi Vîad, soră, Negoslava, toţi Munteni pribegi). Altul (tra
ducerea) din 1496-7, priveşte satul Alexeşti (nume: Vlaşin) 
<p. lOiJ). Act românesc din Răspopi (1593, 24 Iunie) (un cal, 15 
taleri), p. 110. Plata în pămînt a «morţii de om», 1639—40, pp. 
110—11. «Cai c-ati fostu rînduiţ de triaba Hanului», supt Du-
mitraşco-Vodă Cantacuzino; p. 111. Mănăstirea «Balica», p. l\2. 
Constatare la 1712: «fiind ţara la mare scăpăcune şi rîsipă din 
zavistia nepreitoriului, precum iaste vederat întru toţi» (p. 1*2). 

Extrem de interesant testamentul Mitropolitului Gheorghie, 18 
Decembre 1129: la «ţenchiul vieţii» lasă o sută şaizeci de «stup-
şori» Mitropoliei, cinzeci Neamţului, de unde e de postrig, cinzeci 
Bistriţei, de unde a ieşit de a luat episcopia, apoi Pîngăraţilor 
şi Bisericanilor, plus ceva vite, cai, oile ce le are «din copilăria 
sa făcute», nepoţilor şi nepoatelor, moş'a la Greci (Tutova), 
de cumpărătură Mitropoliei, ca şi viile Mitropolitului Ghedeon 
la Oiobeşti (care luase şi Unguraşii, Dracsineştii, Negoeştii). 
Pomenit nepotul Costachi. Mai avea Nemernicenii şi heleşteul, 
Strîmbul «pe vale capiştii armeneşti». Singura avere în bani — 
şi se pare că n'are mai mult — 300 de lei, pentru pomeni, «pa-
minţi». La 24 ale lunii, observînd vremea grea — «trecînd şi noi 
pintr'acastă uşă ra să vază cei <v;-pr veni în urma noastră măcar 
*'au fost şi sînt aceste vremi, iuţi şi grele» —,-el^adauge dar 
•de odăjdii Metropoliei (şi «mitră frumoasă», «12 minei moschi-



ceşti cu 2 trioade şi liturghii cenovnice de toate trebiale arhie
reşti şi alte cărţi care nu s'au mai pomenit : aceste am dat 30CK 
lei, de le-am cumpărat de la Moscovă»). A plătit şi şapte pungi 
datoria lui Ghedeon care cu aceşti bani, cu camătă, luase 
(satele). La 1786 «milă» pentru neamul lui Tăutul Vel Logofăt, 
adeverit astfel de Toader Balş (pp. 115—6). 

Foarte interesant actul din 1593, al lui Ieremia Movilă, pentru 
casele lui Bogdan Donovac din Suceava (menţiunea luptelor in
terne supt Despot, a Muntenilor din Suceava, a «tîrgoveştii» 
de acolo, a viiior vîndute de Petru Şchiopul lui Sima vameşul 
şi, după moartea acestuia, dăruite Galatei ; Bogdan Donovacovici 
era în Liov, unde-i murise tatăl ; cred că am dat o traducere 
germană a acestui act, din hîrtiile lui Wilhelm Schmidt (pp. 116-7). 
Scutiri, de la 1705 înnainte, pentru preoţii armeni din Iaşi, p. 
118 şi urm. (cei de la Suceava se apărau cu acte aduse din 
Ardeal, p. 120). Boierescul de «12 zile pe an ori cîte 2 lei bani 
să dă pentru lucru» la 1757, p. 121. Réserva că se poate cere 
răscumpărarea de cjne n'a fost faţă la vînzare, pp. 121-2. Ve
nitul episcopiei Romanului de la tîrgoveţi (1799), p. 127 şi urm. 
Drepturile breslei blănarilor şi cojocarilor din Iaşi supt ocupaţia 
rusească, cu «podracici» (oameni cu contract), p. 129 şi urm. 

Pentru cusătoria lui Asachi cu Elena (Eleonora) Tăuber, Vienesă, 
foastă soţie a lui Chiriac Melirato (copii cu ei, Dumitru, Gli-
cheria şi Alexandru), nu fără resistenţa acestuia, în 1830 (des
părţirea din 1823; Asachi are chiar de atunci în pază pe copii); 
p. 131. 

Curios act de frăţie din 1774 între Iordachi Balş, Constantin 
"Vîrnav, Ienachi Conta şi Iordachi Cananău, pp. 132-3. Martin, 
Koubelca arhitect lucrează la casa şi clopotniţa de la Frumoasa 
(pp. 134-5). Judecată a lui Ion Neculcea în 1742, pp. 135-7 
(«vătaf de foroşeri»?). Pentru exilul la Bolù a fiicei lui Vodă 
Mavrogheni, Eufrosina, văduva lui Negri Caimacamul, p. 138.— 
Genealogie a familiei Gane (multe lucruri străine şi inutile), p. 
139 şi urm.: cerere de a fi îngăduită să treacă la călugărie a 
unei Gane la 1823 ; contract pentru ziar şi tipografie al lui C. Gane 
cu Goldner ; corespondenţa lui I. Urban Iarnik cu N. Gane. 

între inscripţii şi notiţe, inscripţia delà Sf. Paraschiva din Piteşti 
notiţe de Ia Mediaş, din Ploeşti, Baia, etc. (cea din Inidoara 
am dat-o şi eu), notiţe sturdzeşti de la Păstrăveni. Una, mun-



teană, pretinde că Hangerliu a fost purtat pe străzi cu lanţul 
de gît înnainte de a fi tăiat (p. î72), ceia ce e falş. D. 1. Minea 
discută asupra -primilor pîrcălabi de Chilia (pp. 187-8). Acelaşi 
se ocupă (p. 188 şi urm.) de raportul dintre Ureche şi Paszko-
wski: ştiri după izvoare poetice perdute, numai de la Aron-
Vodă încoace. Interesanta «scrisoare cantemirească» merită o 
lămurire mai pe larg (p. 197). Acelaşi a aflat în acte târzii men
ţiunea vechilor documente moldoveneşti de la 1392 înnainte 
(pp. 197-9). D. Ghibănescu înseamnă un antologhion brincove-
nesc oferit de Mihai Cantacuzino Ia 1706 bisericii din Lugoj. 
Un manuscris nou de cronograf, p. 217 şi urm. O condică şi 
-«pravilă» supt Alexandru Moruzi e semnalată la p. 225 şi urm. 

P. Palade, Rada de la Afumaţi, Ploieşti 1923. 
Lucrarea d-Iui Palade e foarte bine informată, dar şi fără. 

pretenţie de a inova, merite care trebuie samnalate în această 
epocă de confusie pretenţioasă. Interesantă menţiunea din Sanudo 
că încă din lo21 ar~fi fost vorba de candidatura pretendentului 
Mircea fiul lui Mihnea. 

Se pot releva ici şi colo lucruri de îndreptat. N'au fost «capi-
tulaţii» în relaţiile noastre cu Turcii. Fessler nu poate fi izvor 
pentru istoria Turcilor. Paşa din Nicopolenue «Mahomed», formă 
in sine falşă, ci Mehemed. Cifrele din „Ziarele" lui Sanudo, exa
gerate, nu merită a fi însemnate. Ideia lui Xenopol a luptei 
dintre Dăneşti şi Drăculeşti nu mai e de menţinut. „Knesius 
Stederdorf" e „cneazul" dintru'un sat ardelean. Descendenţa lui 
Dragomir Călugărul nu e şi nu poate fi prin nimic dovedită, 
i^adu de la Afumaţi e ori din Vîlcea, ori din Ilfov : semnalarea 
Afumaţilor vîlceni şi uciderea lui Radu la Rîmnicul Vîlcii ar 
pleda pentru întâia ipotesă. Nu poate fi vorba de „ocuparea 

Chiliei şi Cetăţii-Albă" la 1522 (p. 23). 
Pretutindeni, expunerea e precisă şi foarte amănunţită. 

N. I. 
# 

* * 

D. P. Gîrboviceanu, pub'.ică supt titlul de „Romînii de peste 
^hotare şi în deosebi din Rusia şi Iugoslavia" (Bucureşti, tip. 



măn. Cernica), o conferinţă, ţinută la Ateneul din Bucureşti. 
Date exacte, într'o formă plăcută. Şi informaţii personale (des
pre Romînii din Suşneviţa şi Mune, 6.500 Ia număr: ţeranul 
care cere să se trimeată «libri», căci «pierdem lingua»; amin
tiri din Cherson, unde comandantul era Romîn înnainte de a fi 
general în armata noastră, un Moruzi avînd comanda Cazacilor; 
unul din şefii bolşevicilor alt «Moldovean», profesorul Barbă 
Neagră asemenea, ca şi negus'orul Neagu, diaconul Costin 
din Aleşchi etc.; lista de «Macedonenii» cari au servit noua 
Grecie; un drum pe Dunăre în contact cu ai noştri din Serbia). 
Şi o scurtă bibliografie. 

* 
* ^ 

Fostul episcop al Romanului, părintele Teodosie, publică o 
bună traducere din greceşte a «Comentariilor sau explicării e-
pistolei către Evrei» a Sf. loan Hrisostomul. 

* v * 

Pagini foarte înţelegătoare şi de o sănătoasă critică despre 
Iaşi le dă d. Voilquin în Paris-Bucarest pe Decembre 192a. 
Sînt pasagii de toată frumuseţa. întreaga bucată ar trebui tra-
diiisă. 

* 
* # 

în broşura «Inaugurarea festivă a rectorului pentru anul de 
studii 1921-1922» (Cernăuţi 1922) d. Max Hacman se ocupă cu 
jurisconsultul basarabean Petru Manegâ, autorul Codului Civil 
pentru provincia sa, de care s'a mai ocupat şi răposatul Casso. 
El ar fi nu Grec, ci Romîn din Macedonia, mai ales după 
finala numelui său (adaug: Paşalega). Se ştia că a trecut ba
calaureatul la Paris în 1818 şi licenţa în drept tot acolo la 1820. 
Trimettrea lui în Franţa se va fi făcut — de vreme ce a avut 
legătură cu Mitropolitul Ignatie—din fondul Eteriei, potrivit in
tenţiilor întemeietorilor ei (v. Revista Istorică pe 1922): în acest 
cas el era privit ca Grec 1 . De aceia a şi mers să caute, la 

1 D. Onisifor Qhibu a dovedit că Povăţuitorul tinerimii, aşa cum se presintă, 
nu e al lui Gheorghe Lazăr. 



Troppau, pe Capodistria, care el 1-a trimes în Basarabia, ofe-
rindu-i serviciu. După dreptul roman caută el a crea noua pra
vilă şi vorbeşte cald de descendenţa din Romani. D. Hac-
man observă cu dreptate că regimul lui Nicolae l-iu a ucis 
ideia reformei. Juristul a vegetat, ca bibliotecar la Chişinăr. 
Sfîrşitul nu i se cunoaşte. 

* * 

în Revista Moldovei, III, 10, o scrisoare a lui Puşchin despre 
izbucnirea mişcării lui Tudor Vladimirescu şi a Eteriei. E datată 
din Chişinău şi pomeneşte organisarea pimitivă a societăţii, cu 
trei grade (militari, cetăţeni şi &p'/j})> precum şi mişcarea din 
Odesa, între Greci. Poetul crede că Ali-Paşa de Ianina s'a făcut 
creştin, supt numele de Constantin, Se discuta ideia ocupării 
Principatelor şi trecerii Dunării de Ruşi. 

* * 

în Anuarul Judeţului Olt pe 1924 se pot afla date numeroase 
şi variate asupra comunelor acestui judeţ. Ştirile istorice despre 
biserici lipsesc prea mult. Şi cine a dat voie să se dărirne, cum 
spune «Anuarul», vechea mănăstire Ciocociov ? Acest act bar. 
bar a fost el aprobat de Ministeriul de Culte, după luarea avi-
sului, necesar, al Comisiunii Monumentelor Istorice ? 

* * 

în Cultura Poporului de ia Cluj, note despre Romînii din 
Ardeal şi de dincoace de pictorul Guillarmod, un Elveţian 

în Spomenlcul Academiei din Belgrad, LV (1922), se dă o 
gramată a egumenului de Sf. Pavel la Athos pentru mănăstirea 
închinata a Jitianului (p. 26). 

N. I. 
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